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１－１　協力の背景と概要

セネガル共和国（以下、「セネガル」と記す）の 1 人当たりの年間コメ消費量は 74 kg であり、

コメを主食とする国が多い西アフリカ地域のなかでも有数のコメ消費国である。しかし、国産

米は総需要量の 20％を占めるにすぎない。コメの輸入自由化と人口の増加により、コメの輸入

量は年間 80 万 t 以上となっている。主食を輸入に頼っていることは、2000 年代からセネガル政

府の主要な懸念事項であり、国際市場における食料価格の高騰は、アジアから輸入されている

コメによって圧倒されている自国市場に影響が出ている。また、コメを含めた食料品の輸入に

よって、国際収支は常に赤字となっている。そのため、コメの自給率の向上はセネガルの食料

安全保障の戦略において優先事項となっている。

このような状況の下、セネガル政府は日本政府に対して、セネガル国のコメセクターに関す

る国家開発計画の策定を要請した。

このセネガル政府からの要請に応えて、日本政府は独立行政法人国際協力機構（JICA）を通

じて、開発調査「稲作再編計画調査（2004-2006）」を実施した。この調査の結果を受けて、セ

ネガル政府は、日本政府に対し、国産米の 70％を生産しているセネガル川流域において、生産

性の向上からマーケティングまでを包括的にアプローチすることにより、国産米の生産性や収

益性を改善するための技術協力の実施を要請した。この討議議事録（R/D）は 2009 年 11 月 24
日に署名された。本プロジェクト「セネガル川流域灌漑地区生産性向上プロジェクト（PAPRIZ）」
は、2010 年 2 月に開始され、本プロジェクトの進捗状況や活動をモニタリングするために中間

レビュー調査が 2012 年 6 月に実施された。本プロジェクトは 2014 年 3 月に終了することから、

本終了時評価の実施が計画された。

１－２　協力内容

（１）上位目標

セネガル川流域における稲作の生産性と収益性の改善

（２）プロジェクト目標

セネガル川流域のダガナ県・ポドール県における稲作の生産性と収益性の改善

（３）成　果

成果１：パイロット地区における生産性の高い稲作技術の構築

成果２：パイロット地区における改修計画の策定と維持管理に資する適正な実施メカニ

１．案件の概要

国名：セネガル共和国 案件名：セネガル川流域灌漑地区生産性向上プロジェ

クト（PAPRIZ）

分野：農業開発 援助形態：技術協力プロジェクト

所轄部署：セネガル事務所 協力金額（評価時点）：約 8 億 1,500 万円

協力期間 （R/D）：2009 年 11 月 24 日

2010 年 2 月～ 2014 年 3 月

（50 カ月）

先方関係機関：セネガル川流域デルタ開発公社（SAED）

日本側協力機関：なし

他の関連協力：

評価調査結果要約表
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ズムの構築

成果３：生産者の財務管理を改善する方策の確立

成果４：セネガルの消費者ニーズにあった高品質な精米の適切な流通経路の確立

（４）投入（評価時点）

日本側：約 8 億 1,500 万円

専門家派遣：11 名

総括／水管理／施工計画、副総括／灌漑農業、稲栽培／農家経営改善、精米

／収穫後処理、コメ流通政策・制度、流通／マーケティング、農民組織化／

マイクロファイナンス、建築、灌漑開発／施工監理、業務調整／稲作技術普

及、業務調整／参加型灌漑開発

研修員受入：8 名

機材供与：車両、PC、プリンター、コピー機、精米機、ロータリーシフター、長さ選別

機、昇降機等

セネガル側：

カウンターパート（C/P）配置：延べ 19 名

実施予算：プロジェクト事務所の提供、ポドールにおける宿泊施設の提供

２．評価調査団の概要

調査者

＜日本側＞

総　括： 柴田　和直 JICA セネガル事務所　次長

灌漑稲作／農家経営／

精米品質・流通
冨髙　元徳 JICA 国際協力専門員

灌漑施設改善／水管理 三部　信雄 JICA 国際協力専門員

協力計画 砂崎　浩二 JICA セネガル事務所　所員

協力計画 2 バンバラ・マリナ
JICA セネガル事務所　コンサル

タント

評価分析 長島　聡 株式会社アイコンズ

＜セネガル側＞

団　長 アマドウ・チャム SAED

合同評価者 セイニ・ンダオ SAED

合同評価者 サンバ・カンテ 農業農村施設省（MAER）

合同評価者 ワリ・ディオフ MAER

合同評価者 サリフ・ディアック SAED

合同評価者 オマール・サンバソウ SAED

合同評価者 エル・ハジ・マール SAED

調査期間 2013 年 10 月 27 日〜 11 月 10 日 評価種類：終了時評価
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３－１　実績の確認

（１）評価の制約

プロジェクト目標の一部指標（生産量、生産性、収入向上）及び成果１の指標の達成度

については、指標データの入手が可能なポドール地区グループ 1 を対象として行った。デ

ビ・チゲ地区はユニオンの組織面及び資金面の問題に起因し、稲作が 3 作期行われていな

かった。ポドール地区でのグループ 2 の小規模灌漑工事は当初計画どおり 2013 年 12 月に

完工予定であり、工事中のため、稲作栽培は行われていない。本評価では、これらはプロ

ジェクトではコントロールできない外部要因と判断した。

（２）成果の達成度

成果 1：パイロット地区における生産性の高い稲作技術の構築

成果１の達成度は高い。技術協力の結果、50％以上の農民が研修等を通じて、マニュア

ルに推奨されている投入財を投入している。また、セネガル川流域デルタ開発公社（SAED）

の改訂稲作マニュアルは、100％に近い農業改良普及員に使用されている。

成果２：パイロット地区における補修・改善計画の策定と維持管理に資する適正な実施

メカニズムの構築

成果２の達成度は高い。ポドール地区にて小規模灌漑補修・改善の策定及び工事費の積

算は終了している。パイロット地区での参加型灌漑工事ののち、農民により維持管理が継

続されている。また、技術移転の成果を基に、灌漑補修・改善マニュアルも作成されてい

る。これらの一連の活動の結果、ポドールのグループ 1 では作付面積は 85％増となり、燃

料消費量も 29％減となった。作成されたマニュアルは、パイロット地区の農民によって必

要な部分がほぼ 100％活用されている。

成果３：生産者の財務管理を改善する方策の確立

成果３の達成度は高い。ベースライン調査が行われ、パイロット地区のサンプル農家の

収支の改善状況がモニタリングされている。ポドール地区では、水管理を行っている経済

利益グループ（GIE）の収支は改善されていると考えられる。また、パイロット地区全体で

は、貸付制度の利用率は 60％以上となっている。

成果４：セネガルの消費者ニーズにあった高品質な精米の適切な流通経路の確立

成果４の達成度はやや高い。21 精米業者に対して精米選別機が供与され、精米分別を

行っている業者数は 21 となった。また、国産米のプロモーション活動は多岐にわたって行

われ、精米業者から中間卸業者への販売経路も 21 から 45 へと大きく増加している。ただ

し、精米選別機の調達が遅れ、原資は確保されているものの精米業者の貸付制度は開始さ

れていない。

（３）プロジェクト目標達成の見込み

プロジェクト目標：セネガル川流域のダガナ県・ポドール県における稲作の生産性と収

益性の改善

ポドール地区グループ 1 においては、プロジェクト目標達成の見込みは高い。稲作技術

３．評価結果の概要
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の向上、灌漑面積の増加、水管理能力の向上などの要因により、もみの生産性は 15％以上

増加し、稲作農家の所得も 20％以上の伸びを示している。もみ生産量も 2010 年と比べて

毎年 30％以上の伸びがみられている。

また、精米品質の向上や、国産米の認知度の向上によって、精米業者における流通量は

2011 年と比べて約 23％増加し、国産米販売店における販売量も 2010 年と比べて約 2 倍と

なっている。

３－２　評価結果の要約

（１）妥当性

以下のような理由により、妥当性は高い。

プロジェクト対象地域はセネガル米の 70％を産出する穀倉地域である。本プロジェクト

は、古い灌漑施設、適時性の低い投入財の供給、高い生産コスト、低い耕作率、労働者の

不足、低いコメの品質、組織されたマーケティングチャネルなどの問題に取り組んでいる。

本プロジェクトは、セネガル政府の政策と合致している。セネガル政府は、食料安全保

障の一環として、コメの自給達成を重点項目とした。その実現に向けて、2005 年に「国家

米自給計画」（PNAR）が施行された。また、セネガル政府は 2009 年に、アフリカ稲作振

興のための共同体（CARD）の下で「国家稲作振興戦略」（NRDS）を採択した。わが国は

2008 年 5 月に横浜で開催された第 4 回アフリカ開発会議（TICAD Ⅳ）において、今後 10
年間でアフリカのコメ生産量を倍増させる ｢ アフリカ稲作振興のための共同体（CARD）｣

イニシアティブを、関係機関と共に国際社会に宣言し、セネガル国別援助計画において、

稲作セクターの支援を重点分野としていることからわが国の政策とも合致する。

（２）有効性：やや高い

以下のような理由により、有効性はやや高い。

プロジェクト目標は、ポドール地区のグループ 1 では、すべての指標が達成され、生産

性と収益の改善が確認されている。一方、ポドールのグループ 2 及びデビ・チゲ地区では、

灌漑工事が未完成なこと、デビ・チゲ地区ユニオンの組織的及び資金的な問題、洪水など

によって、稲作が行われておらず、その指標が入手できなかった。

また、精米品質の向上や国産米のプロモーション活動によって、精米工場での流通量や、

店での販売量の増加が確認されている。

プロジェクト目標の達成のためには、以下のような阻害要因が考えられる。

１）農民は、必要な時にセネガル農業金融公庫、セネガル農業信用金庫（CNCAS）ローン

を受けられない。

２）セネガル川流域の農民は、二期作が実施可能なのにかかわらず、涼しい乾期には野菜

や換金作物を栽培する傾向にある。

３）洪水の被害が多い。

（３）効率性

以下のような理由により、効率性は高い。

成果１、２、３については指標が達成され、投入は成果の達成のために転化されている。

成果４については、精米選別機の調達の遅れにより、北部精米業者協会（ARN）による貸

付制度の構築活動に遅れがみられている。
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投入の質、量、タイミングは、精米選別機の調達がやや遅れたものの、その他は計画ど

おりに行われた。

成果１と成果２については、コストの効率性がその達成のレベルと比べて高い。パイ

ロット地区における灌漑施設改善工事の直接工事費は 60 万 FCFA/ha 以下であり、類似プ

ロジェクトと比較して低い。工事後の水管理及び稲作の技術指導との相乗効果により、平

均もみ収量は、乾期作 0.6 t/ha、雨期作 1.0 t/ha 向上した。

（４）インパクト：中程度

以下のような理由により、インパクトは中程度である。

終了時評価の時点では、上位目標の達成を予期するのは困難である。上位目標を達成す

るために、セネガル川流域への広範な普及が必要である。今後、C/P やパイロット地区の

ステークホルダーに対する技術移転の成果により、他地域への一定の波及効果が期待され

る。

フランス開発庁（AFD）が本プロジェクトの参加型灌漑アプローチを実施予定のプロジェ

クトに取り入れることを検討している。

正の効果として、民間セクター（特に精米業者）の活性化による投資が期待される。また、

輸入米流通業者も国産米流通に参入してきている。現在のところ、特に負の環境インパク

トはみられていない。しかし、灌漑開発に伴う環境負荷（塩害リスク等）には留意する必

要がある。

（５）持続性

以下のような理由により、持続性はやや高いと判断される。

１）政策・制度面の持続性

政策・制度面の持続性は高い。PNAR、NRDS などにより、本プロジェクトの活動は政

策的な妥当性が高い。

２）組織面の持続性

組織面の持続性は中程度である。SAED スタッフの技術能力の開発は、本プロジェク

トの活動を通じて行われた。今後は、SAED のスタッフが、本プロジェクトの成果に対

するオーナーシップをもち、農民への指導業務にこれまでの成果を組み込んでいく必要

がある。また、SAED には灌漑開発を行う時間と人的資源に限りがあることから、行政

システムの構築と政府職員の人材育成のみならず、コンサルタント、コントラクターな

ど民間セクターの技術力向上が不可欠である。

３）財政面の持続性

財政面の持続性は高い。SAED は、1998 年に灌漑補修・改善に活用できる灌漑スキー

ム維持基金（FOMPI）を創設している。生産者はその事業費の 10％を負担すれば本資金

を灌漑補修・改善活動に活用することが可能である。

４）技術面の持続性

プロジェクトの活動によって、SAED の C/P に対して技術移転が十分に行われており、

自助努力によるモニタリング・評価及びマニュアル等の改定が期待できる。

３－３　効果発現に貢献した要因

（１）計画内容に関すること

本プロジェクトは、生産から流通までを包括的にカバーすることによって、セネガル国
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のコメのバリューチェーン全体が抱える問題に対して広範囲に対処できた。また、それに

より今後も取り組むべき課題も明らかとなった。

（２）実施プロセスに関すること

本プロジェクトでは、精米業者に対する支援をその活動に加えることによって、バ

リューチェーンの大きなアクターである民間セクターの支援を行った。それにより、特に

精米品質の向上や流通量の増加に大きな成果を上げる要因となり、間接的に稲作の生産性

や収益性の増加にも貢献した。

小規模灌漑補修・改善活動に農民を参加させることによって、将来的な維持管理のコス

トが軽減できただけでなく、灌漑施設に対する農民のオーナーシップの向上にもつながっ

た。

３－４　問題点及び問題を惹起した要因

（１）計画内容に関すること

プロジェクトのアプローチは総論的には妥当であったものの、各成果に対する投入の計

画には一部問題がみられた。その 1 つとして、プロジェクト実施期間中に成果３のもみ倉

庫の建設が中止となり、その関連の活動が削除されることとなった。

（２）実施プロセスに関すること

本プロジェクトは外部要因によって大きな影響を受けた。デビ・チゲ地区ユニオンの組

織面、資金面の問題によって、3 作期にわたりコメの生産が行われないという事態となり、

プロジェクト活動の成果が確認できない結果となった。また、アルジェリアやマリの政情

不安の影響による、ポドール地区の治安の悪化によって、一部の活動が阻害された。

また、精米選別機の調達が遅れたことにより、一部の関連する活動に遅れが生じた。

３－５　結　論

本プロジェクトは、灌漑、稲作技術、加工及びマーケティングなど、限られた期間にもかか

わらず幅広い分野に対する協力を行った。SAED、日本人専門家や支援スタッフの並外れた努力

によって、いくつかの外部要因が重なったにもかかわらず、大きな成果を上げることができた。

プロジェクトは、参加型灌漑開発や稲作技術の改良によるもみの生産性の改善に貢献した。

プロジェクトで作成されたマニュアルは、本プロジェクトのアプローチを普及させるために使

用される。また、本プロジェクトは精米選別機の導入や国産米のプロモーションによって、精

米の市場性の改善に貢献した。

本プロジェクトの活動で得られた良好な結果をセネガル川流域に普及させるためには、SAED
の普及システムの強化が必要である。

３－６　提　言

今後、残された協力期間でプロジェクト活動の成果を更に発展させ、プロジェクト目標の達

成を確保するために以下のとおり提言した。

（１）プロジェクト成果の持続と普及

SAED は、本プロジェクトのアプローチにオーナーシップをもち、生産者に対する普及

活動に、独自予算で本プロジェクトの成果を組み入れていくことが望まれる。
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（２）SAED スタッフの能力強化

持続性とプロジェクトの成果の普及を担保するために、SAED スタッフの能力強化を行

うことが望まれる。

（３）プロジェクトの成果及びアプローチの共有

農業省及び SAED は、2014 年 3 月にプロジェクトによって実施される最終ワークショッ

プにおいて、セネガル川流域の開発に関与したステークホルダーと共に、その経験や教訓

を共有することが望まれる。

（４）参加型灌漑開発の拡大

SAED は、小規模灌漑施設の補修・改善に参加型アプローチを利用することが望まれる。

そのために、SAED の予算によって、残りの補修・改善が必要な灌漑施設に関するインベ

ントリー調査が実施される予定である。

（５）ARN 貸付制度の開始とモニタリング

ARN の貸付制度は、精米業者の緊急な運営管理のニーズに対して使用されることが想定

されている。SAED は、可能な限り本制度が利用可能になるよう、ARN へ技術的な提言を

行うべきである。また、プロジェクトは、JICA に対してその運用情報を提供するために、

SAED による本制度のモニタリング制度を立ち上げる必要がある。

（６）デビ・チゲユニオンの再活性化

本プロジェクトの実施期間において、デビ・チゲの農民組織のユニオンは、組織的な問

題に直面していた。SAED は、当地域で稲の生産が継続されるために、管理委員会と共に

再活性化のプロセスを支援することが不可欠である。

３－７　教　訓

（１）セネガル川流域における米のバリューチェーンの強化

本プロジェクトでは、米のバリューチェーンに関する民間部門や公的部門が抱えている

広範囲な問題の解決に取り組み、大きな成果を得た。セネガル川流域のコメのバリュー

チェーンを強化するためには、特に精米工場や農機具メーカーなどの民間セクターを巻き

込むことが不可欠である。

（２）生産者への直接関与によるポジティブなインパクト

本プロジェクトは、持続性を確保するために、農民の能力やオーナーシップの強化を

行った。これらの農民は日本人専門家や SAED スタッフから直接研修や指導が行われた。

その結果により、稲作技術、水管理などにおいて良好な結果が得られた。また、パイロッ

ト地区外の農民が、研修を受けた農民から技術を学び始めるなどの効果も出てきている。

このようなアプローチや使用されている技術は、これから実施予定の「天水稲作開発プ

ロジェクト」の一部として、再活用することが可能である。
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1-1. Background of the Project
With an annual consumption 74kg of rice per capita in 2003, Senegal is currently one of the largest 

consumers of rice in West Africa. However, the national rice production covers only 20% of the demand. 
Due to the liberalization of imports and the increase of the number of population, there has been a steady 
rise in imports, which are more than 800,000 tons per year. The dependence on imported staple food remains 
a major concern of the Government of Senegal (GoS) since the early 2000s, as the general increase in the 
food prices on the international markets has been affecting the domestic market dominated by imported rice 
from Asia. In this situation, the balance of Senegalese foreign trade stroked by imports of food products 
LQFOXGLQJ�ULFH�LV�UHJXODUO\�GH¿FLW��7KHUHIRUH��WKH�JURZWK�UDWH�RI�ULFH�VHOI�VXI¿FLHQF\�LV�D�SULRULW\�LQ�WKH�
strategy for food security in Senegal. 

Given this context, the GoS requested to the Government of Japan (GoJ) to extend a technical 
cooperation to prepare the nation-wide master plan for the rice sector of Senegal. 

In response to the request by the GoS, the GoJ through Japan International Cooperation Agency (JICA) 
carried out “the Study on the Reorganization of the Production of Rice in Senegal (2004-2006)”. Within 
the framework of the Study, The GoS requested the GoJ to undertake the technical cooperation project 
to improve the productivity and quality of local rice through integrated approach from rice production to 
marketing in the Senegal River Valley which provides 70% of national rice production. The Record of 
Discussions (R/D) was signed on November 24, 2009. The project titled “Improvement of Rice Productivity 
for Irrigation Schemes in the Senegal River Valley” (the Project) started in February, 2010. Mid-term 
Review was conducted to monitor the progress and activities of the Project in June 2012. Since the Project 
WHUPLQDWHV�LQ�0DUFK��������LW�ZDV�SODQQHG�WR�FRQGXFW�WKH�¿QDO�HYDOXDWLRQ�RI�WKH�3URMHFW�

1-2. Project Overview
(1) Overall Goal 

,PSURYHPHQW�RI�WKH�ULFH�IDUPLQJ�SURGXFWLYLW\�DQG�SUR¿WDELOLW\�LQ�WKH�6HQHJDO�5LYHU�9DOOH\

(2) Project Purpose 
,PSURYHPHQW�RI�WKH�ULFH�IDUPLQJ�SURGXFWLYLW\�DQG�SUR¿WDELOLW\�LQ�WKH�'DJDQD�DQG�3RGRU�'HSDUWPHQWV

Summary of the Result of the evaluation survey

1.  Outline of the Project

Country: Republic of Senegal Project title: Project on Improvement of Rice Productivity for 
Irrigation Schemes in the Valley of Senegal

Issue Sector : Agricultural development Cooperation scheme: Technical cooperation project

'LYLVLRQ�LQ�FKDUJH��6HQHJDO�RI¿FH 7RWDO�FRVW���DSSUR[LPDWHO\�HLJKW�KXQGUHG�¿IWHHQ�PLOOLRQ�
\HQ�DV�RI�¿QDO�HYDOXDWLRQ

Period of Cooperation (R/D): November 24th 
2009

Partner Country’s Implementing Organization:
SAED (Société Nationale d’Aménagement et 
d’Exploitation des Terres du Delta du Fleuve Sénégal et 
des Vallées du Fleuve Sénégal et de la Falémé)

February 2010 – March 2014
(50 months)

Supporting Organization in Japan: N/A
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(3) Outputs 
1) Establishment of high productivity rice farming in the target irrigation schemes of the Senegal River 

Valley
2) Establishment of appropriate mechanisms regarding the planning of new schemes, rehabilitations, 

management, and maintenance of pilot schemes in the Pilot sites
��� (VWDEOLVKPHQW�RI�PHDVXUHV�WR�LPSURYH�IDUPHUV¶�¿QDQFLDO�PDQDJHPHQW
4) Establishment of appropriate quality milled rice distribution channels meeting the needs of Senegalese 

consumers

(4) Inputs
Japanese side: DSSUR[LPDWHO\�HLJKW�KXQGUHG�¿IWHHQ�PLOOLRQ�\HQ�DV�RI�¿QDO�HYDOXDWLRQ

Dispatch of Japanese Experts: 11 persons
Team Leader/Irrigation Engineering/Water Management, Sub team Leader/Irrigation Farming, Rice 
Cultivation/ Farm Management, Rice Milling/Post-harvest, Rice Distribution/Policy and Institution, Rice 
0DUNHWLQJ�� )DUPHUV�2UJDQL]DWLRQ�0LFUR�¿QDQFH�2SHUDWLRQ�� %XLOGLQJ�:RUNV�� ,UULJDWLRQ�'HYHORSPHQW�
Construction supervision, Coordination/Agricultural Extension, Coordination/Participatory Irrigation 
Development

Training in Japan and Overseas: 8 persons
Procurement of equipment: Vehicles, PC, printer, photocopy machine, rice milling machines, rotary 

shifters, rice grading machines, Lifters etc　　　　

Local cost

Senegal side: 
Counterpart: 19 members in total
)DFLOLW\�DQG�EXGJHW��3URMHFW�2I¿FH��$FFRPPRGDWLRQ�IDFLOLW\�LQ�3RGRU

2. Evaluation Team
Members of 
Evaluation
Team

Japanese side
Team Leader Mr. Kazunao Shibata Senior representative, JICA 

6HQHJDO�2I¿FH

Irrigated rice cultivation, 
Marketing, Post-harvest

Mr. Motonori Tomitaka Senior Advisor, JICA

Irrigation Engineer Mr. Nobuo Sambe Senior Advisor, JICA

Evaluation Coordinator 1 Mr. Koji Sunazaki 5HSUHVHQWDWLYH��-,&$�6HQHJDO�2I¿FH

Evaluation Coordinator 2 0V��0DULQD�%DPEDUD &RQVXOWDQW��-,&$�6HQHJDO�2I¿FH

Evaluation Analysis Mr.Satoshi Nagashima Consultant, Icons Ltd

Senegalese side
Team Leader Mr. Amadou THIAM Head of Monitoring and Evaluation 

Unit, SAED

Joint evaluation member Mr. Seyni NDAO Director, Development and Rural 
Planning Department (DDAR), 
SAED
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3-1 Verification of Achievement
(1) Limitation on the evaluation

,Q�WKH�FRXUVH�RI�HYDOXDWLRQ�SURFHVV��WKHUH�DUH�VRPH�SDUWV�RI�GLI¿FXOWLHV�WR�FROOHFW�DQG�REWDLQ�WKH�
LQGLFDWRUV�LQ�3RGRU��*URXS����DQG�WKH�'KH�RXS����DQ�VFKHPH�GXH�WR�XQ¿QLVKHG�ZRUN�RI�LUULJDWLRQ�IDFLOLWLHV�
and organizational problem of Débi-Tiguette union on Project purpose and Output 1. Considering these 
situations, achievement of Project purpose and Output 1 are evaluated by the indicators of Podor (Group1) .

(2) Level of the Achievement of Outputs
Output 1: Establishment of a high productivity rice farming in the pilot sites

The achievement level of Output 1 is high. More than 50% of the farmers have applied inputs 
recommended in the manual through a series of trainings provided by the Project. In addition, the revised 
version of the manual of SAED is utilized by almost all agricultural advisors. 

Output 2: Establishment of appropriate mechanisms for the planning of rehabilitations, management and 
maintenance in the pilot sites

The achievement level of Output 2 is high. For Podor, a facility improvement plan was prepared and 
estimation of the construction cost has been completed. After the participatory repair and improvement 
works, farmers continue the maintenance of the facilities. In addition, manuals were drafted based on the 
technical transfer. After these activities above, rice planted area of Group 1 has expanded to 185 % and the 
cost of fuel consumption was reduced by 29%. The manual for farmers was utilized almost 100% on the 
necessary part.

2XWSXW����,PSOHPHQWDWLRQ�RI�PHDVXUHV�WR�LPSURYH�WKH�¿QDQFLDO�PDQDJHPHQW�RI�IDUPHUV
The achievement level of Output 3 is high. A baseline survey was conducted and a monitoring survey is 

being carried out to see the improvement of the balance of sampled famers. It is considered that the balance 
of income and expenditure of GIEs in Podor is improved. In whole pilot sites, utilization rate of credit 
systems in total is more than 60%.

Joint evaluation member Mr. Samba KANTE Technical Advisor, PNAR 
Coordinator, MAER

Joint evaluation member Mr. Waly DIOUF Technical Advisor, MAER

Joint evaluation member Mr. Salif DIACK Responsible, Rice Program  SAED

Joint evaluation member Mr. Oumar Samba 
SOW

Chief, Division of Support to 
Professionalization, SAED

Joint evaluation member Mr. El hadji MAR 2I¿FHU��'HSDUWPHQW�RI�,UULJDWLRQ�
Schemes and Facilities(DAIH), 
SAED

Period of 
Evaluation

October 2013 27th –November10th 2013 Type of Evaluation : Final Evaluation

3. Results of Evaluation
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Output 4: Establishment of appropriate distribution channels for quality milled rice that meets the needs of 
Senegalese consumers

The achievement level of Output 4 is relatively high. Rice grading machines were procured for 21 rice 
millers and number of rice millers who conduct rice grading became 21. Various promotion activities for 
local rice were carried out and rice distribution channels from rice millers to distributors have increased 
from 21 to 45. However, due to the delay of procurement of rice grading machines, credit system for rice 
millers hasn’t started yet though the capital has been already kept.

(3) Level of the Achievement of Project purpose: 
3URMHFW�SXUSRVH���,PSURYHPHQW�RI�ULFH�IDUPLQJ�SURGXFWLYLW\�DQG�SUR¿WDELOLW\�LQ�WKH�'DJDQD�DQG�3RGRU�

Departments
 The achievement level of Project purpose is high for the Group 1 of Podor. The productivity of paddy 

increases more than 15% and income of farmers improves more than 20% due to improvement of rice 
cultivation techniques, expansion of the sown area and improvement of water management techniques, etc. 
The paddy production also increases 30-80% comparing with 2010.

 In addition, distribution volume of rice in the rice millers increase about 23 % comparing with 2011 and 
sales quantity of local milled rice in the shops became approximately double comparing with 2010 due to 
improvement of the rice quality and improvement of recognition of local rice.

3-2 Summary of Evaluation results
(1) Relevance

The relevance is high as following reasons.
The Project meets the needs of small scale rice farmers in the Senegal River Valley which produces more 

WKDQ�����RI�ORFDO�ULFH��7KH�3URMHFW�KDV�FRQWULEXWHG�WR�DGGUHVVLQJ�WKHLU�GLI¿FXOWLHV�RI�ROG�LUULJDWLRQ�IDFLOLWLHV��
untimely supply of inputs, high production cost, low cropping intensity, lack of manpower, low rice quality, 
lack of organized marketing channel, etc.   

7KH�3URMHFW�LV�LQ�OLQH�ZLWK�WKH�SROLFLHV�RI�*R6��7KH�*R6�GHFLGHG�WR�DFKLHYH�WKH�VHOI�VXI¿FLHQF\�RI�ULFH��
7R�DFKLHYH�WKLV��WKH�1DWLRQDO�3URJUDP�IRU�5LFH�6HOI�6XI¿FLHQF\��31$5��ZDV�HQIRUFHG�LQ�������*R6�DGRSWHG�
the National Rice Development Strategy (NRDS) in 2009 under the Coalition for African Rice Development 
(CARD), which aims to double rice production in Sub-Sahara Africa within ten years. In addition Rice sector 
is one of priority areas of Japanese assistance to the Senegal.

(2) Effectiveness
Effectiveness is relatively high as following reason.
,Q�3RGRU��*URXS�����DOO�LQGLFDWRUV�RI�WKH�3URMHFW�SXUSRVH�ZHUH�DFKLHYHG�DQG�SURGXFWLYLW\�DQG�SUR¿WDELOLW\�

RI�ULFH�SURGXFWLRQ�ZHUH�LPSURYHG��,Q�3RGRU��*URXS����DQG�WKH�'pEL�7LJXHWWH�VFKHPH��LW�ZDV�GLI¿FXOW�WR�REWDLQ�
WKH� LQGLFDWRUV� EHFDXVH� ULFH� KDVQ¶W� FXOWLYDWHG� GXH� WR� XQ¿QLVKHG�ZRUN� RI� LUULJDWLRQ� IDFLOLWLHV�� RUJDQL]DWLRQDO�
SUREOHP�RI�'pEL�7LJXHWWH�XQLRQ�DQG�ÀRRGV��

The recognition of local rice was improved and the distribution quantities increased as well.
On the other hand, there are 2 inhibiting factors against the Project purpose as follows:
��� 7KH�IDUPHUV�IDFH�GLI¿FXOWLHV�LQ�REWDLQLQJ�D�ORDQ�
2) Though rice double cropping is feasible for the farmers of Senegal River Valley, they have a tendency 

to favor gardening market with high added value and cash crops in the dry season.
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��� 7KHUH�DUH�D�ORW�RI�ÀRRG�GDPDJHV�

����(I¿FLHQF\
(I¿FLHQF\�LV�KLJK�DV�IROORZLQJ�UHDVRQ�
Outputs 1, 2 and 3 were achieved effectively and all inputs were converted to attain the lines of the 

Outputs. As for Output 4, the delay in procurement of rice grading machines affected to establish a credit 
system for ARN.

 Quality, quantity and timing of inputs were as planned though procurement of rice grading machines was 
delay slightly. 

Regarding Outputs 1 and 2, the cost effectiveness was high in terms of levels of achievement. Direct cost 
of irrigating facility repair and improvement works in the pilot area is lower than 600,000FCFA/ha and the 
cost is relatively low compared with similar projects. Thanks to the synergy effect of water management and 
rice cultivation techniques, the average paddy yields in Podor (Group 1) have increased at 0.6ton/ha in dry 
season and at 1.0ton/ha in rainy season.

(4) Impact
Impact is moderate as following reasons.
$W� WKH� WLPH�RI�¿QDO�HYDOXDWLRQ�� LW� LV�GLI¿FXOW� WR�YHULI\� WKH�SURVSHFW�RI�DFKLHYHPHQW�RI� WKH�RYHUDOO�JRDO��

Toward the achievement of the overall goal, the activities of the Project need to be widely disseminated in the 
Senegal River Valley in order to meet the overall objective. In the future, certain ripple effect will be expected 
to the other areas, as a result of technical transfer to the counterparts as well as stakeholders in the pilot areas.

AFD is willing to apply the Project’s participatory approach on repair and improvement of irrigation 
facilities in their project.

As the positive impact, the private sector (rice millers in particular) will be encouraged to make further 
LQYHVWPHQW�� ,Q� DGGLWLRQ�� ULFH� LPSRUWHUV� KDYH� DOVR� HQWHUHG� LQ� WKH� ORFDO� ULFH�PDUNHW��7KHUH� LV� QR� VLJQL¿FDQW�
negative environmental impact related to the Project. However, it is necessary to take into account the 
environmental impact that may result from irrigation development.

(5) Sustainability
Sustainability is relatively high as following reasons.

1) Political and institutional aspects
Political sustainability is high because the activities of the Project have high validity on the policy of 

PNAR and NRDS.
2) Organizational aspects

Organizational sustainability is moderate. 
Technical capacities of SAED staff have been developed through the Project. It is necessary for the 

SAED staff to take ownership of the Project’s approach and include it in its consulting activities for the 
EHQH¿W�RI�SURGXFHUV��%XW�JLYHQ� WLPH�DQG� UHVRXUFHV� UHTXLUHG�E\� WKLV� DSSURDFK�� LW�ZLOO�EH�QHFHVVDU\� WR�
accelerate the human resource development of the private sector as well.

3) Financial aspects
Financial sustainability is high.
SAED established a rural irrigation maintenance fund (FOMPI) in 1998 for irrigation repair and 

maintenance. Producers can utilize the fund for the activities of irrigation repair and improvement if they 
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bear 10% of the cost.
4) Technical aspects

Technical sustainability is high.
7HFKQLFDO� WUDQVIHU� WR�6$('�FRXQWHUSDUWV�KDV�EHHQ�GRQH�VXI¿FLHQWO\� WKURXJK� WKH�3URMHFW�DFWLYLWLHV��

Therefore, they are capable to carry out farmers’ training, monitoring and evaluation, and revision of 
manuals, etc.

3-3  Contributing factors to realize the effects
(1) On the contents of the Plan

The Project could broadly take measure for the problem of value chain of rice in Senegal. In addition, 
future problems to be tackled were also revealed by the results. 

(2) On the implementing process
In the Project, support for rice millers was added in its activities, and the Project supported the private 

sector which is a major actor in the value chain of rice. Thus, it became a factor in great achievements to 
improve the rice quality and increase in distribution. It also contributed to increase in productivity and 
SUR¿WDELOLW\�RI�ULFH�FXOWLYDWLRQ�LQGLUHFWO\�

 Farmers participated to the repair and improvement activities of small irrigation schemes, and it 
contributes not only reducing the maintenance and management cost in the future but also improving the 
ownership of farmer for the irrigation facilities.

3-4 Inhibiting factors to cause the problem
(1) On the contents of the Plan

The Project approach was appropriate in general. However, there were some problems on the inputs for 
each result. For example, construction of paddy warehouse in Output 3 was suspended during the Project 
period and the related activities were also deleted.

(2) On the implementing process
7KH�3URMHFW�ZDV�JUHDWO\�DIIHFWHG�E\�WKH�H[WHUQDO�IDFWRUV��%\�WKH�RUJDQL]DWLRQDO�DQG�¿QDQFLDO�SUREOHPV�

in Débi-Tiguette Union, the rice production was suspended for 3 cropping seasons and it was impossible to 
FRQ¿UP�WKH�UHVXOW�RI�WKH�3URMHFW�DFWLYLWLHV��,Q�DGGLWLRQ��SDUW�RI�DFWLYLWLHV�ZDV�GHOD\HG�EHFDXVH�RI�GHWHULRUDWLRQ�
of the security in Podor due to the effect of the political unrest in Algeria and Mali.

 In addition, a part of the activities was delayed due to the delay of procurement of rice grading 
machines.

3-5 Conclusion
The Project has covered broad areas of irrigation, rice cultivation, processing and marketing during 

WKH�OLPLWHG�SHULRG��%\�WKH�HQRUPRXV�HIIRUW�E\�6$('��-DSDQHVH�H[SHUWV�DQG�VXSSRUW�VWDII�RI�WKH�3URMHFW��
remarkable results have been obtained even though there were external inhibiting factors. 

The Project has contributed to improve the rice productivity through the promotion of participatory 
irrigation development and extension of improved rice cultivation techniques. The manuals will be 
utilized for disseminating the approaches of the Project. In addition, the Project has also contributed to 
the improvement of marketability of milled rice through the introduction of rice grading machines and 
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promotion efforts.
It is necessary to strengthen the dissemination system of SAED for extension of the good results in 

Senegal River Valley.

3-6 Recommendations
The evaluation team recommends the following points:

(1) Sustainability and extension of the Project’s achievements 
SAED is recommended to take ownership of the Project’s approach and include it in its consulting 

DFWLYLWLHV�IRU�WKH�EHQH¿W�RI�SURGXFHUV�ZLWK�LWV�RZQ�EXGJHW�

����%XLOGLQJ�WKH�FDSDFLWLHV�RI�6$('�VWDII
It is recommended to build the capacities of the SAED staff in order to ensure the sustainability and 

extension of the Project’s achievements.  

(3) Sharing of the results and approach of the Project
MAER and SAED are recommended to share the experience and lessons learnt with stakeholders 

LQYROYHG�LQ�WKH�GHYHORSPHQW�RI�6HQHJDO�5LYHU�9DOOH\�LQ�WKH�¿QDO�ZRUNVKRS�WR�EH�RUJDQL]HG�E\�WKH�3URMHFW�LQ�
March 2014.

(4) Promotion of participatory irrigation development 
SAED is recommended to use the participatory approach to repair small-scale irrigation scheme. The 

inventory survey of the remaining schemes shall be carried out funds raised by SAED. 

(5) Actual commencement and monitoring of the ARN credit system
The credit system of ARN is expected to be utilized for urgent needs of operation and maintenance of 

rice mills. SAED is recommended to provide necessary guidance of ARN for the system to operate as soon 
as possible. The Project must establish the monitoring system of the credit operation by SAED to enable 
JICA to be informed.

(6) Revitalization of the Debi-Tiguette Union
The Union of the Debi-Tiguette farmers’ organisation has faced organizational problems during the 

Project’s implementation. It is essential for SAED to support the revitalization process established with the 
management committee for rice production to continue.

3-7 Lessons learned from the project
(1) Strengthening of rice value chain in Senegal River Valley

The Project has addressed the various issues of not only the public sector but also the private sector. It 
is essential to further involve the private sector especially rice millers and agricultural machinery service 
providers in order to strengthen the rice value chain in Senegal River Valley. 

(2) Positive impact resulting from the direct guidance of producers
The Project was effective in reinforcing the capacity and ownership of the farmers for ensuring the 
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sustainability of the Project. Those farmers in the pilot sites were well trained or received guidance directly 
E\�-DSDQHVH�H[SHUWV�DQG�6$('�VWDII��7KH�IDUPHUV�DUH�VDWLV¿HG�ZLWK�ULFH�FXOWLYDWLRQ�DQG�ZDWHU�PDQDJHPHQW�
techniques. Farmers outside the pilot sites began to learn the techniques from those who were trained. 

The approach and some used techniques could be duplicated as part of the implementation of the 
“Rainfed Rice Farming Development Project”.
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第１章　終了時評価調査の概要

１－１　調査団派遣の背景

セネガル共和国（以下、「セネガル」と記す）では、農業に従事する人口が約 70％にもかかわ

らず、GDP 全体に占める農業生産の割合は 13％と低く、主要な食料（コメ、小麦、メイズ等）

の多くを輸入に頼っている。特にセネガルの 1 人当たりの年間コメ消費量は 74 kg であり、コメ

を主食とする国が多い西アフリカ地域のなかでも有数のコメ消費国である。しかし、国産米は総

需要量の 20％を占めるにすぎず、コメ自給率の向上は、食料安全保障上、極めて緊急性が高い

課題である。加えて、コメを含め食料等の輸入によりセネガルの国際収支は常に輸入超過となっ

ており、国際収支の安定、ひいては国家財政の健全化のため、食料の自給率向上が強く求められ

ている。

このような背景から、セネガル政府は国産米の生産・精米加工・流通マーケティングの一体的

な改善を目的に、わが国の協力の下「稲作再編調査」を実施した。同調査では、①コメ流通、②

稲生産、③収穫後処理・加工、④流通マーケティングの観点からコメセクターの現状分析、問題

分析を行い、マスタープランを策定した。同調査の結果を基に、セネガル政府はわが国に対し

「国産米品質向上」に係る専門家派遣及び国産米品質向上に係る技術協力プロジェクト「セネガ

ル川流域村落灌漑生産性向上計画」が要請された。

一方、わが国は昨今のコメの国際価格の高騰が世界的な問題となっていることを背景に、第 4
回アフリカ開発会議（TICAD Ⅳ）においてアフリカ稲作振興のための共同体（CARD）イニシアティ

ブとして、アフリカで 2018 年までにコメの生産量を倍増させることを国際社会に宣言している。

右背景から独立行政法人国際協力機構（JICA）はセネガルの国産米の自給率の向上に資するため、

セネガルの国産米の 70％を生産するセネガル川流域を対象に、生産から流通、販売までをター

ゲットとする、食料の安全保障プログラムを策定した。

JICA は上記プログラムの下、セネガル政府の要請を踏まえ、コメの自給率向上のためには、

コメの生産者への生産性の高い稲栽培手法の普及、持続的に稲作を行える生産環境の整備、消費

者ニーズに合致した精米処理技術の導入を行うとともに、セネガル国内での国産米の円滑な流通

のための体制整備を通して、国産米の生産量の拡大と生産者の収益の改善を図ることが必要であ

ると判断し、セネガル川流域デルタ開発公社（SAED）をカウンターパート（C/P）機関として、

2009 年 11 月から 2013 年 12 月までの 4 年間の予定で技術協力プロジェクト ｢ セネガル川流域灌

漑地区生産性向上プロジェクト（PAPRIZ）｣（以下 ｢ プロジェクト ｣）を実施することとした。

本プロジェクトは、セネガル川流域のなかでも特に稲作が盛んな、サンルイ州ダカナ県及びポ

ドール県の大規模灌漑地区（ダガナ県デビ・チゲ灌漑地区）及び小規模灌漑地区（ポドール県内

の 12 地区）をパイロット地区として選定し、灌漑稲作の生産性及び農家の収益性の改善を目的

として、稲栽培、農家経営改善及び灌漑施設の補修・改善を含む水管理技術の向上に係る活動、

ダガナ県・ポドール県内 21精米業者に対する精米品質の向上の指導、コメ販売店における価格・

流通量モニタリング、見本市等を活用した国産米販売促進キャンペーン等による流通・マーケ

ティングの活動を行っている。

2012 年 6 月に実施した中間レビューにおいてもみ倉庫建設の投入中止とそれに伴う活動計画

の見直し、機材供与の遅れによる精米品質の向上に関する活動遅延、デビ・チゲ灌漑区水利組合

内の問題による稲作栽培指導の停滞等により、プロジェクト・デザイン・マトリックス（PDM）
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の変更を行った。中間レビューの結果を踏まえ、合同調整員会（JCC）を開催し、プロジェクト

協力期間を 3 カ月延長することを決定した。

今回実施の終了時評価調査では、C/P 機関と合同で、本プロジェクトの目標達成度や達成見込

み、成果並びに実施プロセス等について分析するとともに、プロジェクト終了（2014 年 3 月）

までの期間で必要な活動等について確認し、さらに遅延のある活動分野のプロジェクト終了まで

及び終了後に取るべき方策について確認のうえ、合同評価報告書に取りまとめ、関係者間で合意

するとともに、今後のプロジェクト活動に対する提言及び今後の類似事業の実施にあたっての教

訓を導くことを目的とする。

１－２　調査団派遣の目的

本調査団派遣の目的は以下のとおり。

（１）PDM 及び活動計画に基づき、プロジェクトの投入実績、活動実績、成果の達成状況につ

いて確認し、評価５項目（妥当性、有効性、効率性、インパクト及び持続性）の観点から、

セネガル側評価メンバーと共に終了時評価を行う。

（２）プロジェクト実施上の課題及び問題点を抽出するとともに、プロジェクト終了まで及び終

了後に取るべき方策についての提言事項をセネガル側関係者と協議する。必要に応じてプロ

ジェクト終了後の支援の必要性の有無を日本側、セネガル側関係者間で確認する。

（３）協議結果について、セネガル側との合意事項としてミニッツ（M/M）に取りまとめる。

１－３　調査団の構成

本終了時評価調査は、日本、セネガル両国の合同評価調査として実施された。調査団の構成は

以下のとおりである。

（日本側）

氏　名 担当分野 所属／役職

柴田　和直 総　括 JICA セネガル事務所　次長

冨髙　元徳 灌漑稲作／農家経営／精米品

質・流通

JICA　国際協力専門員

三部　信雄 灌漑施設改善／水管理 JICA　国際協力専門員

長島　聡 評価分析 株式会社アイコンズ

砂崎　浩二 協力計画 JICA セネガル事務所　所員

バンバラ・マリナ 協力計画 2 JICA セネガル事務所　コンサルタント
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（セネガル側）

氏　名 所属／役職

Mr. Amadou THIAM Head of Monitoring and Evaluation Unit, SAED

Mr. Seyni NDAO Director, Development and Rural Planning Department, SAED

Mr. Samba KANTE Technical Advisor, PNAR Coordinator, MAER

Mr. Waly DIOUF Technical Advisor, MAER

Mr. Salif DIACK Responsible, Rice Programme, SAED

Mr. Oumar Samba SOW Chief, Division of Support to Professionalization, SAED

１－４　調査日程

本終了時評価調査は 2013 年 10 月 27 日から 11 月 10 日までの期間で実施された。調査日程の

詳細は付属資料１のとおりである。

１－５　プロジェクトの概要

本プロジェクトの概要は表１－１のとおり。

表１－１　プロジェクトの概要

プロジェクト協力期間：2009 年 11 月 24 日～ 2014 年 3 月 31 日

対象地域：サンルイ州ダガナ県及びポドール県

パイロット地区：デビ・チゲ灌漑地区及びポドール県 12 小規模灌漑地区

相手国実施機関：セネガル川流域デルタ開発公社

上位目標：セネガル川流域における稲作の生産性と収益性の改善

プロジェクト目標：セネガル川流域のダガナ県・ポドール県における稲作の生産性と収益性

の改善

成　果：

１．パイロット地区における生産性の高い稲作技術の構築

２．パイロット地区における改修計画の策定と維持管理に資する適正な実施メカニズムの構

築

３．生産者の財務管理を改善する方策の確立

４．セネガルの消費者ニーズにあった高品質な精米の適切な流通経路の確立

投　入：

（１）日本側

１）専門家派遣：延べ 12 名 11 分野（総括／水管理／施工管理、副総括／灌漑農業、稲栽

培／農家経営改善、精米／収穫後処理、コメ流通政策・制度、流通／マーケティング、

農民組織化／マイクロファイナンス、建築、灌漑開発／施工監理、業務調整／稲作技術

普及、業務調整／参加型灌漑開発）

２）研修員受入：8 名

３）供与機材：車両 6 台（約 1,985 万円）、ロータリーシフター 17 台（約 1,549 万円）、長

さ選別機 17 台（約 853 万円）、昇降機 24 台（約 948 万円）、エンゲルバーグ小型精米機
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6 台（約 255 万円）、事務及び調査用物品等（約 233 万円）

４）ローカルコスト：約 817 万円

（２）セネガル側：

１）C/P 配置：延べ 19 名

２）その他：プロジェクト執務室、SAED ポドール支所宿泊施設
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第２章　終了時評価の方法

２－１　評価指標

本案件の実績の検証、実施プロセスの検証、評価５項目について評価を実施した。各項目の評

価設問と評価指標については、評価グリッド（付属資料２）を参照のこと。

２－２　データ収集・分析方法

２－２－１　主な調査項目

本終了時評価は「新 JICA 事業評価ガイドライン第 1 版」（2010 年 6 月改訂）に準拠して実

施した。PDM やその他関係資料に基づいて評価設問（調査すべき項目）を検討し、プロジェ

クトの実績、実施プロセス、評価５項目（妥当性、有効性、効率性、インパクト、持続性）に

関する評価グリッドを作成した。実績、実施プロセス、評価５項目の定義は以下のとおりであ

る。

（１）実　績

投入、アウトプット、プロジェクト目標、上位目標に関する達成度、もしくは達成予測

に関する情報

（２）実施プロセス

活動の実施状況やプロジェクトの現場で起きている事柄に関するさまざまな情報

（３）評価５項目

妥当性 プロジェクトのめざしている効果（プロジェクト目標や上位目標）が、受益

者のニーズに合致しているか、問題や課題の解決策として適切か、相手国と

日本側の政策との整合性はあるか、プロジェクトの戦略・アプローチは妥当

か、などといった「援助プロジェクトの正当性・必要性」を問う視点

有効性 プロジェクトの実施により、プロジェクトの目標が達成され、本当に受益者

もしくは社会への便益がもたらされているのか（あるいは、もたらされるのか）

を問う視点

効率性 主にプロジェクトのコストと効果の関係に着目し、投入した資源が有効に活

用されているか（あるいは、されるか）を問う視点

インパクト プロジェクトの実施によってもたらされる、正、負の変化を問う視点（直接、

間接の効果、予測した・しなかった効果を含む）

持続性 プロジェクトで生まれた効果が、協力終了後も持続しているか（またはでき

るか）を問う視点

２－２－２　評価実施方法

評価グリッドに基づいて以下の方法で情報・データを収集し、評価分析を行った。

－ 5 －



（１）文献・既存資料調査

・派遣専門家報告書

・中間レビュー報告書

・専門家提供資料

・その他

（２）サイト調査

デビ・チゲ地区、ポドール地区、精米施設などを訪問し、実際の活動状況の調査を行っ

た。

（３）聞き取り調査

日本人長期専門家、C/P（SAED 本部、SAED ダガナ、SAED ポドール）、農民等を対象

に聞き取り調査を実施した。

２－３　評価調査の制約・限界

デビ・チゲ地区のユニオンの組織面及び資金面の問題により機能が停滞したことに起因し、稲

作が 3 作期行われていなかった。本評価では、これはプロジェクトではコントロールできない要

因（外部要因）であると判断した。また、ポドール地区でのグループ 21
の小規模灌漑工事は当

初計画どおり 2013 年 12 月に完工予定であり、現在は稲作が行われていない。このことから、デ

ビ・チゲ地区、ポドール地区グループ 2 では技術移転は実施されたものの、一部のプロジェクト

目標・成果の指標のデータを得ることができなかった。そのため、指標が未入手の場合にはポ

ドール地区グループ 1 のみについて、評価を行うものとする。

２－４　PDM の改訂

プロジェクトの目標、成果の指標の整理が十分に行われていなかったことから、プロジェクト

の全体像を現在の PDM（2012 年 10 月改訂の version 01）では、十分にプロジェクトの全体像を

評価することができなかった。終了時評価では、この問題を解決するために評価用の PDM であ

る PDMe（付属資料３）を作成し、セネガル評価団の合意を得たうえで、本プロジェクトの評価

を行った。PDM（version 01）と PDMe の指標に比較を以下に示す。

表２－１　PDM と PDMe の比較

PDM（version 01） PDMe

プロジェ

クト目標

パイロット地区における 1 ha 当りのも

み生産量の増加（15％増）

変更なし

パイロット地区における稲作農家の所

得（20％上昇）

変更なし

1
　ポドール地区では、当初 6 地区に対して小規模灌漑施設の補修・改善活動を行う計画であった。しかし、最初の 6 地区での良好

な結果を受け、急遽の新規 6 地区に対しても追加で同様の活動を行うこととなった。そのため、本評価報告書では、最初の 6 地

区をグループ 1、後半の 6 地区をグループ 2 と呼ぶこととする。
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パイロット地区におけるもみ生産量の

増加（15％上昇）

変更なし

高品質国産米を扱う流通業者及び流通

量（精米選別機の供与業者から精米を

購入する流通業者及び購入量の 20％増）

高品質国産米の販売量と店舗数（店舗

数及び販売量の 20％増）

成果１ パイロット地区における 1 ha 当たりの

もみ生産量の増加（15％増）

削除

パイロット地区において使用された投

入財の効率性（50％ 以上の農民）

変更なし

提案された稲作マニュアルを使用する

農業普及員の数（80％以上の農業普及

員）

変更なし

成果２ パイロット地区の改修計画及び小規模

灌漑改修工事の策定（デビ・チゲ地区

及びポドール 12 地区）

パイロット地区の小規模灌漑補修・改

善計画の策定（ポドール 12 地区）

小規模灌漑地区における改修工事の工

事費積算（ポドール 12 地区）

小規模灌漑地区における補修・改善工

事の工事費積算（ポドール 12 地区）

パイロット地区における作付面積の拡

大（ポドール 12地区における 100％増加）

と燃料消費量の低下（ポドール 12 地区

における 20％軽減化）

変更なし

農業普及員による、灌漑地区の計画管

理マニュアル利用率（パイロット地区

22 GIE の 60％）

変更なし

パイロット地区で参加型灌漑工事が実

施された後の農民による継続的な維持

管理の実施と、技術移転の内容がまと

められた小規模・大規模灌漑地区の適

正な補修・改善実施マニュアルの作成

成果３ 変更なし

成果４ セネガル川流域における精米分別を

行っている精米業者の数（精米選別機

の全供与業者）

変更なし

高品質国産米を扱う流通業者及び流通

量（精米選別機の供与業者から精米を

購入する流通業者及び購入量の 20％増）

プロジェクト目標へと再配置

高品質国産米の販売量と店舗数（店舗

数及び販売量の 20％増）

プロジェクト目標へと再配置
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精米業者協会の貸付制度を利用する精

米業者数（精米業者協会加入のいずれ

の精米業者にとって利用可能であるこ

と）

変更なし

国産米のプロモーションの実施

精米業者から中間卸業者への販売経路

の件数（増加）
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第３章　プロジェクトの実績

３－１　投入実績

３－１－１　日本側

（１）日本人専門家

専門家派遣は、以下の 11 名の派遣が行われた。

総括／水管理／施工計画、副総括／灌漑農業、稲栽培／農家経営改善、精米／収穫後処

理、コメ流通政策・制度、流通／マーケティング、農民組織化／マイクロファイナンス、

建築、灌漑開発／施工監理、業務調整／稲作技術普及、業務調整／参加型灌漑開発

（２）機材調達

機材（車両、PC、プリンター、コピー機、精米機、ロータリーシフター、長さ選別機、

昇降機等）の調達が行われた。

（３）本邦研修

延べ 8 名の本邦研修を実施した。

（４）プロジェクトの運営経費

プロジェクトの運営経費は、以下のとおりである。

表３－１　本プロジェクトの運営経費

金　額（円）

2010 年度 42,213,000

2011 年度 78,032,000

2012 年度 44,381,000

2013 年度 28,097,000
出典：PAPRIZ

３－１－２　セネガル側

（１）C/P
SAED は、本部及びポドール・ダガナ支部で延べ 19 名の C/P を配置した。

（２）実施予算

プロジェクト事務所の提供、ポドールにおける宿泊施設の提供を行った。

３－２　成果の達成状況

本プロジェクトの成果とその指標の達成状況は以下のとおりである。
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成果 1：パイロット地区における生産性の高い稲作技術の構築

成果１の達成度は高い。技術協力の結果、50％以上の農民が研修等を通じて、マニュアルに推

奨されている投入財を投入している。また、SAED の改定稲作マニュアルは、100％に近い農業

改良普及員に使用されている。以下に、各指標の詳細を示す。

指標１：パイロット地区において使用された投入財の効率性（50％ 以上の農民）

パイロット地区（デビ・チゲ地区及びポドール地区）においては、全体で 60％以上の農民が

銀行のローンを利用している。銀行のローンの条件の 1 つは適正量の肥料の投入であるため、

60％の農民が肥料の投入を行っているといえる。また、サイトでの専門家の観察においても、

50％以上の農民がプロジェクトの研修等を通じてマニュアルで推奨されている投入財（肥料等）

を投入していることが確認されている。

指標２：稲作マニュアルを使用する農業普及員の数（80％以上の農業普及員）

SAED は、2011 年に改訂稲作マニュアルを作成し、全農業普及員に配布している。このマニュ

アルを通じて、稲作技術普及がセネガル川流域全体で展開されている。そのため、稲作マニュア

ルの使用率は 100％に近いとみられる。プロジェクトでは、このマニュアルを通じて、SAED 支

所に対して研修を行っている。

成果２：パイロット地区における補修・改善計画の策定と維持管理に資する適正な実施メカ

ニズムの構築

成果２の達成度は高い。ポドール地区にて小規模灌漑補修・改善の策定及び工事費の積算は終

了している。パイロット地区での参加型灌漑工事ののち、農民により維持管理が継続されてい

る。また、技術移転の成果を基に、灌漑補修・改善マニュアルも作成されている。これらの一連

の活動の結果、ポドールのグループ 1 では、作付面積は 85％増となり、燃料消費量は 29％減と

なった。作成されたマニュアルは、パイロット地区の農民によって必要な部分がほぼ 100％活用

されている。以下に、各指標の詳細を示す。

指標１：小規模灌漑補修・改善工事の策定（ポドール 12 地区）

ポドールのグループ 1（6 地区）については、施設改善計画が作成され、2011 年 3 月に着工し、

2013 年 1 月に完工した。グループ 2（6 地区）は、2012 年 10 月に着工し、2013 年 12 月には完工

予定である。2013 年 12 月中にはマニュアルの活用を通じて全 12 地区の農民への技術移転は完

了する予定である。

指標２：小規模灌漑地区における補修・改善工事の工事費積算（ポドール 12 地区）

ポドール地区 12 地区（554 ha）の工事費用の積算は完了した。実際の工事費への支出は下表の

とおりである。
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表３－２　ポドール地区の補修・改善工事の規模と工事費

パイロット・サイト名 規模（ha）
工事費

（1,000FCFA）

グループ 1 Diatar IT2 50 12,780

Diatar 2 38 38,240

Donaye IT4 50 21,134

Diama Alwaly Korkadie 44 31,145

Refugies de Moundouwaye 25 21,583

Ngane 45 21,583

小　計 252 146,465

グループ 2 Diatar IT1 50 9,123

Donaye IT2 50 9,123

Donaye IT1 50 9,123

Mboyo 4 47 9,123

Mboyo 3 40 9,123

Guede Ouro 41 9,123

小　計 278 54,738

合　計 530 201,203
注：終了時評価時点の支出額であり、工事が終了していないグループ 2 では、追加の支出がある可能性がある。
出典：PAPRIZ

指標３：パイロット・サイト地区で参加型灌漑工事が実施された後の農民による継続的な維持管

理の実施と、技術移転の内容がまとめられた小規模・大規模灌漑地区の適正な補修改善

実施マニュアルの作成

（１）デビ・チゲ地区

灌漑施設は部分的に修理を必要としているが、現在も機能している。灌漑施設の運営を

行っているデビ・チゲユニオンの組織的・資金的な問題を抱えているものの、施設の運営維

持は暫定組織である管理委員会によって行われている。

（２）ポドール地区

初期補修・改善工事ののち、SAED のスタッフと農民に対して施設の維持管理能力を高め

るための研修が行われた。

（３）マニュアル

2013 年 10 月までに、ワークショップ及び現地での実践指導にて用いてきた配布資料を

ベースに、全 12 編のマニュアル案が完成した。本マニュアルは小規模灌漑用、大規模灌漑

用、SAED 用と農民用に分かれており、現在、PAPRIZ 担当者がその内容をレビューしてい

る。
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指標４：パイロット地区における作付面積の拡大（ポドール 12 地区における 100％増加）と燃

料消費量の低下（ポドール 12 地区における 20％軽減化）

ポドール地区グループ 1（250 ha）の播種面積は、2010 年雨期作の 60 ha から 2011 年雨期作で

は 111 ha に拡大し、85％増となった。2012 年雨期作は、作付の遅れと洪水被害により 66 ha にと

どまった。ポドール地区グループ 1 の燃料消費量は、2010 年から 2012 年で 29％減となり、指標

は達成されている。

表３－３　ポンプの燃料消費とポドール地区のパイロット地区の作付面積

単　位
2010 年

雨期

2011 年

雨期

2012 年

雨期

燃料消費 リットル 8,395 11,541 6,520

作付面積 ha 60 111 86*

作付面積当たりの燃料消費 リットル /ha 140 104 99**

1 ha 当たりの燃料消費 FCFA/ha 84,000 62,400 59,400
*：収穫面積は 66 ha である。
**：収穫面積 66 ha を基に計算している。
出典：PAPRIZ

指標５： SAED 職員、22 GIE2
の農民による、灌漑地区の補修改善実施マニュアル利用率（デビ・

チゲ地区及びポドール地区）

SAED の技師は、彼らの活動のためにマニュアルを活用している。農民向けマニュアルは大規

模灌漑地区（デビ・チゲ地区）及び小規模灌漑地区（ポドール地区グループ 1、2 の 13 GIE）にて、

調査～運営の各工程において農民指導に用いてきた。ポドール地区グループ 1、2 では既に活用

されているが、デビ・チゲ地区（9 GIE）については補修・改善工事は当初から計画されておらず、

水管理マニュアルのみが利用されている。全体的に、すべての経済利益グループ（GIE）が必要

なマニュアルを活用しているといえる。

成果３：生産者の財務管理を改善する方策の確立

成果３の達成度は高い。ベースライン調査が行われ、パイロット地区のサンプル農家の収支の

改善状況がモニタリングされている。ポドール地区では、水管理を行っている GIE の収支は改

善されていると考えられる。また、パイロット地区全体では、貸付制度の利用率は 60％以上と

なっている。以下に、各指標の詳細を示す。

指標１：パイロット地区における生産者組合及び組合員の稲作の収支（22 GIE と各 GIE 5 農家）

デビ・チゲ地区（9 GIE）とポドールのグループ 1（7 GIE）の計 16 GIE については、プロジェ

クト開始後早々にベースライン調査を実施し、現在、各 GIE の 5 農家についてモニタリングを

実施中である。これら 16 GIE においては、収支分析後にベースライン時との比較に基づいて改

善状況が定量的に確認可能である。

2
　GIE（Groupment Intérêt Économique）：経済活動のためのグループ
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サンプリング調査によれば、ポドールの稲作農家の収入は改善傾向がみられている。ポドール

の GIE の収支についても、燃料の消費が減少していることから改善されているとみられる。

指標２：貸付制度の生産者による利用率（パイロット地区の農民の 60％）

デビ・チゲ地区の 9 GIE では、セネガル農業金融公庫、セネガル農業信用公庫（CNCAS）また

はセネガル相互信用（CMS）などの金融機関より、3 期ぶりの作付時に全農民（100％）が貸付

制度を使用した。一方、ポドール地区の 6 パイロット地区では、貸付制度の利用は 44％にとど

まっている。ただし、パイロット地区全体の利用率では 60％以上となる。

成果４：セネガルの消費者ニーズにあった高品質な精米の適切な流通経路の確立

成果４の達成度はやや高い。21 精米業者に対して精米選別機が供与され、精米分別を行って

いる業者数は 21 となった。国産米のプロモーション活動は多岐にわたって行われ、精米業者か

ら中間卸業者への販売経路も 21 から 45 へと大きく増加している。ただし、精米選別機の調達が

遅れ、原資は確保されているものの精米業者の貸付制度は開始されていない。以下に、各指標の

詳細を示す。

指標１：セネガル川流域における精米分別を行っている精米業者の数（精米選別機の全供与業

者）

北部精米業者協会（ARN）所属の 21 業者に対して、精米選別機が設置された。2013 年乾期作

には、21 業者すべてが精米選別機を稼働させている。

指標２：精米業者協会の貸付制度を利用する精米業者数（精米業者協会加入のいずれの精米業者

にとって利用可能であること）

精米業者は調達費用の 20％（調達費 2 億 2,000 万 FCFA の 20％は 4,400 万 FCFA となる）を

ARN に納め、貸付制度の原資が整備された。同原資は現在 CNCAS 口座に保管されている。

CNCAS は同額を ARN に融資することを示唆しているが、貸付条件等がまだ確定していない。

CNCAS の回答待ちの状況にある。

指標３：国産米のプロモーションの実施

2011 年～ 2012 年に国内の展示会〔国際農畜産品展示会（FIARA）とダカール国際展示会

（FIDAK）〕に SAED と共に参加し、各回 2,000 ～ 3,000 人の一般消費者に対して、国産米のプロ

モーションを行った。

2011 年 11 月に青年海外協力隊が教員として活動する 5 州 29 校の小学校の 2,000 人を対象とし

て、国産米を PR するためにチェブジェン児童画コンクールを実施した。

2011 年 12 月に国産米消費キャンペーンを実施し、サンルイ州の主な精米業者や仲買人が参加

した。400 人の来訪者があったうえに、テレビ、ラジオ、新聞等による報道も行われた。

国産米キャンペーンに関係した精米・流通業者のなかで、パッケージ改善に意欲的な業者を選

定し、2013 年 2 月までにサンプルパッケージを開発し、イベントで消費者アンケートを実施し

た。その結果を踏まえ、パッケージの最終化を行い、国産米が品薄になる 2013 年 6 月以降、都

市部の小売業者と連携して店頭での PR キャンペーンを開催した。
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指標４：精米業者から中間卸業者への販売経路の件数

2013年 1月に、国産米キャンペーンに関係した精米・流通業者約 12業者に対して、マーケティ

ングワークショップを行った。また、2013 年 2 月のイベントでは、都市部の業者との商談がで

きるようなマッチングの場を提供した。

2013 年 8 月に実施した調査では、販売経路の明確な増加が確認されている。

表３－４　精米工場から中間卸業者への販売経路の件数の推移

2010 年販売先数 2013 年販売先数

精米工場から中間卸業者への販売経路の件数 21 45
出典：PAPRIZ

３－３　プロジェクト目標の達成度

プロジェクト目標：セネガル川流域のダガナ県・ポドール県における稲作の生産性と収益性

の改善

ポドール地区グループ 1 においては、プロジェクト目標達成の見込みは高い。稲作技術の向

上、灌漑面積の増加、水管理能力の向上などの要因により、もみの生産性は 15％以上増加し、

稲作農家の所得も 20％以上の伸びを示している。もみ生産量も 2010 年と比べて 30 ～ 80％の伸

びがみられている。

また、精米品質の向上や、国産米の認知度の向上によって、精米業者における流通量は 2011
年と比べて約 23％増加し、国産米販売店における販売量も 2010 年と比べて約 2 倍となっている。

指標１：パイロット地区における 1 ha 当たりのもみ生産量（もみ収量）の 15％上昇

ポドール地区グループ 1 では乾期作、雨期作ともに 1 ha 当たりのもみ収量が 15％以上増加した。

表３－５　1 ha 当たりのもみ生産量（もみ収量）

2009 年 * 2010 年 2011 年 2012 年

乾期 雨期 乾期 雨期 乾期 雨期 乾期 雨期

デビ・チゲ地区

サンプル数 90 90 9 9 9 9 － －

1 ha 当たりのもみ生

産量
5.4 3.6 － 5.9 5.7 － － －

ポ ド ー ル 地 区

（グループ 1）

サンプル数 123 123 91 54 － 122 82 56

1 ha 当たりのもみ生

産量
（5.4）（4.5） 4.8 4.4 － 4.2 5.8 5.0

*： 2009 年のデータは、ランダムサンプリングによるベースライン調査の結果、2010 年以降のデータは特定農家のモニタリン
グ調査の結果である。データの連続性がないため、本評価では、2009 年のデータは参考データとし、2010 年以降のデータ
で評価を行った。

出典：PAPRIZ

指標２：パイロット地区における稲作農家の所得の 20％上昇

ポドールのグループ 1 では、平均収量は 15％以上増加し、ポンプ燃料は 30％近く節約してい

ることによる貢献で、所得は以下のように大きく増加している。
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表３－６　ポドール地区グループ 1 の農家の収支状況（24 サンプル）

2010 年 2013 年 増　減

赤字農家の数 6 0 -6

平均収量（t/ha） 4.9 5.8 +0.9（118％）

平均生産支出（FCFA/ha） 389,000 306,000 －83,000（79 ％）

平均総収入（FCFA/ha） 605,000 727,000 +122,000（120％）

平均純収入（FCFA/ha） 216,000 421,000 +205,000（205％）

平均便益 / 費用（％） 159 250
出典：PAPRIZ

指標３：パイロット地区におけるもみ生産量の 15％上昇

ポドール地区グループ 1 におけるコメの作付面積は、過去 3 年間以下のように変動した。

表３－７　ポドールのグループ 1 における雨期作水稲に対する作付面積と生産量

2010 年 2011 年 2012 年

作付けの実施された地区数 5 6 4

作付面積（ha） 60 111 86

2010 年からの増加率（％） 100 185 143

もみの生産（t） 252 455 330

2010 年からの増加率（％） 100 181 131
出典：PAPRIZ

作付面積は、灌漑施設の補修・改善によって増加している。ポドールのグループ 1 のもみの生

産は 252 t から 455 t に増加した。2012 年には、洪水によって作付面積が減少したものの、もみ

の生産量は 2010 年と比較して 15％以上上昇している。

指標４：高品質国産米を扱う流通業者及び流通量（精米選別機の供与業者から精米を購入する流

通業者及び購入量の 20％増）

精米選別機を導入した工場の合計もみ処理量は 73,600 t から 88,650 t に増加している。

表３－８　精米選別機を供与した 21 精米工場の年間もみ処理量

2011 年 2012 年 2013 年（予測）

年間もみ処理量（t） 72,200 75,000 88,650

増加率（％） 100 103.9 122.8
出典：PAPRIZ

年間もみ処理量は 22.8％増加することが予測されている。また、流通量も同じ割合で増加する

とみられる。
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指標５：高品質国産米の販売量と店舗数（店舗数及び販売量の 20％増）

精米選別機導入後に、ダカール 14 店舗・サンルイ 5 店舗の国産米取り扱い店舗にての取扱量・

精米品質をモニターしている。ダカールでモニターしている 14 店舗のうち、9 店舗より販売量

の情報が得られ、精米販売量に明確な増加がみられている。

表３－９　ダカール 9 店舗での国産米の販売量の推移
単位：t

2010 年 2011 年 2012 年 2013 年

9 店舗の販売量 704 1,143 1,342 1,441
出典：PAPRIZ

３－４　実施プロセスにおける特記事項

（１）技術移転の方法

プロジェクト実施の過程では、日本人専門家と SAED の C/P が共同で技術移転を行った。

技術移転の過程でステークホルダーの間で良好な関係が築かれた。技術移転の活動を基に、

マニュアルが作成、改訂され、ステークホルダーに対して配布された。

（２）相手国のオーナーシップ

SAED の C/P は、それぞれの分野で配置された。彼らは主要な活動に参加し、プロジェク

トの円滑な実施に貢献した。また、GIE のリーダー、農民、精米業者などもプロジェクトの

下で、直接の技術移転がなされた。灌漑の改善、稲作技術、精米の品質向上などの活動にお

いて、オーナーシップがみられた。プロジェクトの持続性を担保するためには、予算と人的

資源の問題がある。

（３）他ドナーとの協調

フランス開発庁（AFD）は、現在ポドールにおける農村開発プロジェクト（灌漑コンポー

ネントを含む）のフィージビリティ調査（F/S）を実施中であり、小規模灌漑地区における

農民参加型工事の実績を適宜インプットしている。
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第４章　評価結果

４－１　評価結果

４－１－１　妥当性

本プロジェクトの妥当性は、以下の理由で高いと判断される。

（１）ニーズ

プロジェクト対象地域はセネガル米の 70％を産出する穀倉地域であり、同地域におい

てコメ増産及び精米品質の向上を主たる目的とするモデル事業を実施することは、セネガ

ルのコメセクターの発展に大きく貢献することが期待される。

本プロジェクトの直接的な受益者である「セネガル川流域で灌漑稲作を営む小農」は、

古い灌漑施設、不安定な生産、適時性の低い投入財の供給、高い生産コスト、低い耕作率

と労働者の不足、低いコメの品質、組織されたマーケティングチャネル、市場情報の不足

などによって、現在のところ稲作によって適正な収益を上げ、持続的に稲作を行える環境

にはない。そのため、セネガル川流域の灌漑稲作地区に対する直接的な支援を実施する本

プロジェクトは受益者のニーズに合致していると判断される。

（２）セネガル国の政策との整合性

本プロジェクトは、セネガル政府の政策と合致している。セネガル政府は、食料安全保

障の一環として、コメの自給達成を重点項目とした。その実現に向けて、2005 年に「国

家米自給計画」（PNAR）が施行された。また、セネガル政府は 2009 年に、アフリカ稲作

振興のための共同体（CARD）の下で「国家稲作振興戦略」（NRDS）を採択した。

（３）わが国の政策との整合性

わが国は 2008 年 5 月に横浜で開催された第 4 回アフリカ開発会議（TICAD IV）におい

て、今後 10 年間でアフリカのコメ生産量を倍増させる ｢ アフリカ稲作振興のための共同

体（CARD）｣ イニシアティブを、関係機関とともに国際社会に宣言した。

現在策定中の国別援助計画において、農業・稲作セクターは、小目標 II「一次産業振興」

の構成プログラムの 1 つである ｢ 農村経済向上支援プログラム（仮称）｣ に位置づけられ

ている。本プロジェクトは同プログラムの主要投入要素として位置づけられており、他の

投入要素と積極的に連携し、高い相乗効果を発現させることが期待されている。

４－１－２　有効性

本プロジェクトの有効性は、以下の理由でやや高いと判断される。

（１）プロジェクト目標の達成度

プロジェクト目標は、ポドール地区のグループ 1 では、すべての指標が達成され、生産

性と収益の改善が確認されている。一方、ポドールのグループ 2 及びデビ・チゲ地区で

は、灌漑施設が未完成なこと、デビ・チゲ地区ユニオンの組織的及び資金的な問題、洪水

などによって、稲作が行われておらず、その指標が入手できなかった。
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また、精米品質の向上や国産米のプロモーション活動によって、精米工場での流通量

や、店での販売量の増加が確認されている。

本プロジェクトの成果は、プロジェクト対象地域において①生産性の高い稲栽培が行わ

れる、②灌漑施設補修・改善が策定され、維持管理が適切に行われる、③生産者の経営改

善を図る方策が確立する、④消費者の嗜好にあった精米処理が行われ、処理された精米が

円滑に流通する、の 4 つに集約されており、「栽培」「灌漑」「営農」「収穫後処理」「流通・

マーケティング」の総合的な支援により、収益性の高いコメづくりを実現することで、国

産米の生産量の拡大をめざすものである。活動を通じて、各分野の成果が有機的なつなが

りをもって発現することで、プロジェクト目標の達成に貢献した。

（２）外部条件

以下のような外部条件により、プロジェクト目標の達成がやや阻害された。

１）パイロット地区の治安の悪化

2013 年 1 月のアルジェリア事件及びマリの政情不安後、ポドール県での活動が制約

を受け、その結果、グループ 2 における灌漑工事の遅れと、稲作技術指導が不十分なこ

とにつながっている。工事に関しては 2013 年 7 月中旬に安全対策措置が一部緩和され、

現在急ピッチで作業が進められている。

２）生産者組織の運営の安定

デビ・チゲ地区ユニオンの負債が原因で、2011 年 5 月にユニオンが解体された。そ

の結果、CNCAS ローンの融資が得られず、2011 ～ 2012 年の 3 作期が休耕となった。

2013 年 11 月現在、ユニオンの正常化は果たされていない。2013 年乾期作には地方政府

及び SAED の調停により、CNCAS と CMS からの一作限定の融資を得て作付けが再開さ

れたが、2013 年雨期作は再び休耕となった。

（３）阻害要因

プロジェクト目標の達成のためには、以下のような阻害要因が考えられる。

１）農民は、必要な時に CNCAS ローンを受けられない。

２）セネガル川流域の農民は、二期作が実施可能なのにもかかわらず、涼しい乾期には野

菜や換金作物を栽培する傾向にある。

３）洪水の被害が多い。

４－１－３　効率性

以下のような理由により、効率性は高いと判断される。

（１）成果の達成度

成果１、２、３については指標が達成され、投入は成果の達成のために活用されてい

る。成果４については、精米選別機の調達の遅れにより、北部精米業者協会（ARN）によ

る貸付制度の構築活動に遅れがみられている。
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（２）投入の質、量、タイミング

日本側の投入として日本人専門家、供与機材、本邦研修、一般業務費等が挙げられる。

これらの投入の質、量、タイミングは計画どおりであった。供与機材のうち、精米選別機

の調達が遅れたが、既に設置は終了し、供与先への技術移転も完了している。

セネガル側の投入として、C/P、活動費などが挙げられる。C/P はフルタイムではな

かったが、C/P は、他に業務を抱えながら、可能な限り時間を割いてプロジェクトの活動

を支援した。また、SAED は事務所の提供、ポドールでの宿泊施設の提供を行った。

（３）コスト

成果１と成果２については、コストの効率性がその達成のレベルと比べて高い。パイ

ロット地区における灌漑施設改善工事の直接工事費は 60 万 FCFA/ha 以下であり、類似プ

ロジェクトと比較して低い。工事後の水管理及び稲作の技術指導との相乗効果により、平

均もみ収量は、乾期作 0.6 t/ha、雨期作 1.0 t/ha 向上した。増収分は 20 万 FCFA/ha（もみ価

格 125 FCFA/kg）に相当する費用対効果の高い灌漑開発となった。また、農民参加型工事

を普及したことで農民組織に技術が蓄積され、長期的なメンテナンスコストの軽減化も期

待される。

（４）ローカル資源の活用

わが国の無償事業で改修したデビ・チゲ地区、農業者研修専門センター（CIFA）の研

修施設、セネガル川流域農村経済及び管理センター（CGER）のコメセクター組織指導

のノウハウ、AfricaRice、セネガル農業研究所（ISRA）の有する稲作研究実績、FIARA、

FIDAK など既存の展示会運営組織との連携、などのローカル資源が活用された。

また、過去にセネガルで実施された開発調査「稲作再編計画調査」の技術移転コンポー

ネントの成果が、本プロジェクトには活用されている。

４－１－４　インパクト

以下の理由により、本プロジェクトのインパクトは現時点では中程度と判断される。

（１）上位目標の達成見込み

終了時評価の時点では、上位目標の達成を予期するのは困難である。上位目標を達成す

るために、セネガル川流域への広範な普及が必要である。今後、C/P やパイロット地区の

ステークホルダーに対する技術移転の成果により、他地域への一定の波及効果が期待され

る。

また AFD が本プロジェクトの参加型灌漑アプローチを実施予定のプロジェクトに取り

入れることを検討している。本プロジェクトの成果の波及の可能性は高い。

（２）農業セクター開発政策等へのインパクト

現在までのところ、本プロジェクトの成果が農業セクター開発計画等に組み込まれた事

例はみられていない。
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（３）外部要因

１）食料安全保障の枠組みにおけるコメ自給政策が優先されている。

セネガルにおける食料安全保障上、コメは最も重要な作物であり、安定的増産の優先

度は極めて高い。現段階においては、適用可能な外部条件であるとともに、当面、阻

害要因となるおそれは少ない。

（４）正負のインパクト

１）正のインパクト

国産米に関係する民間セクター（精米・流通業者、農業機械メーカー等）の活性化に

よる経済効果への寄与が期待される。また、資本力を有する輸入米流通業者も国産米

流通に参入してきている。食料安全保障及び外貨節約の経済的効果が期待できる。

２）負のインパクト

現在のところ、特に負のインパクトはみられていない。将来的には、灌漑開発に伴う

環境負荷は留意する必要がある。特に排水不良地における土壌の塩類集積のリスク（塩

害リスク）がある。また、圃場からの排水による水質汚染・水因性疾患の発生など危険

性がある。

４－１－５　持続性

以下のような理由により、持続性はやや高いと判断される。

（１）政策・制度面の持続性

政策・制度面の持続性は高い。PNAR、NRDS などにより、本プロジェクトの活動は政

策的な妥当性が高く、政策支援が継続される可能性は高い。また、AFD が実施予定のポ

ドール農村開発事業に小規模灌漑開発コンポーネントが追加され、本分野における SAED
の活動は継続される見込みである。

（２）組織面の持続性

組織面の持続性は中程度である。SAED スタッフの技術能力の開発は、本プロジェクト

の活動を通じて行われた。今後は、SAED のスタッフが、本プロジェクトの成果に対する

オーナーシップをもち、農民への指導業務にこれまでの成果を組み込んでいく必要があ

る。また、SAED には灌漑開発を行う時間と人的資源に限りがあることから、行政システ

ムの構築と政府職員の人材育成のみならず、コンサルタント、コントラクターなど民間セ

クターの技術力向上が不可欠である。

（３）財政面の持続性

財政面の持続性は高い。SAED は、1998 年に灌漑補修・改善に活用できる灌漑スキーム

維持基金（FOMPI）3
を創設している。生産者はその事業費の 10％を負担すれば本資金を灌

漑補修・改善活動に活用することが可能である。

3
　年間約 1 億 3,300 万 FCFA（約 2,660 万円）の予算が確保されている。
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（４）技術面の持続性

プロジェクトの活動によって、SAED の C/P に対して技術移転が十分に行われており、

自助努力によるモニタリング・評価及びマニュアル等の改訂が期待できる。

４－２　効果発現に貢献した要因

（１）計画内容に関すること

本プロジェクトは、生産から流通までを包括的にカバーすることによって、セネガル国の

コメのバリューチェーン全体が抱える問題に対して、広範囲に対処できた。また、それによ

り今後も取り組むべき課題も明らかとなった。

（２）実施プロセスに関すること

本プロジェクトでは、精米業者に対する支援をその活動に加えることによって、バリュー

チェーンの主要なアクターである民間セクターの支援を行った。それにより、特に精米品質

の向上や流通量の増加に大きな成果を上げる要因となり、間接的に稲作の生産性や収益性の

増加にも貢献した。

また、小規模灌漑補修・改善活動に農民を参加させることによって、将来的な維持管理の

コストが軽減できただけでなく、灌漑施設に対する農民のオーナーシップの向上にもつな

がった。

４－３　問題点及び問題を惹起した要因

（１）計画内容に関すること

プロジェクトのアプローチは総論的には妥当であったものの、各成果に対する投入の計画

には一部問題がみられ、プロジェクト実施期間中に成果３のもみ倉庫の建設が中止となり、

その関連の活動が削除されることとなった。

（２）実施プロセスに関すること

本プロジェクトは外部要因によって大きな影響を受けた。デビ・チゲ地区ユニオンの組織

面、資金面の問題によって、3 作期にわたりコメの生産が行われないという事態となり、プ

ロジェクト活動の成果が確認できない結果となった。また、アルジェリアやマリの政情不安

の影響による、ポドール地区の治安の悪化によって、一部の活動が阻害された。

また、精米選別機の調達が遅れたことにより、一部の関連する活動に遅れが生じた。

４－４　結　論

本プロジェクトは、灌漑、稲作技術、加工及びマーケティングなど、限られた期間にもかかわ

らず幅広い分野に対する協力を行った。SAED、日本人専門家や支援スタッフの並外れた努力に

よって、いくつかの外部要因が重なったにもかかわらず、大きな成果を上げることができた。

プロジェクトは、参加型灌漑開発や稲作技術の改良によるもみの生産性の改善に貢献した。プ

ロジェクトで作成されたマニュアルは、本プロジェクトのアプローチを普及させるために使用さ

れる。また、本プロジェクトは精米選別機の導入や国産米のプロモーションによって、精米の市

場性の改善に貢献した。
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本プロジェクトの活動で得られた良好な結果をセネガル川流域に普及させるためには、SAED
の普及システムの強化が必要である。
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第５章　提言・教訓

５－１　提　言

パイロット地区での成果を広くセネガル川流域の灌漑地区に普及させるために、実施機関であ

る SAED は普及体制を強化することが望まれる。今後、残された協力期間でプロジェクト活動の

成果を更に発展させ、プロジェクト目標の達成を確保するために以下のとおり提言した。

（１）プロジェクト成果の持続と普及

SAED は、本プロジェクトのアプローチにオーナーシップをもち、本プロジェクト事業を

独自予算で継続し、技術移転による成果を広く農家へ普及させることが望まれる。

（２）SAED の人員体制強化及び人材育成

SAED は、各職員の業務負荷と人的資源に限りがあることから、人員拡充と継続的な内部

人材の育成が望まれる。また、コンサルタントなど民間セクターの人材活用を検討する必要

がある。

（３）最終セミナーの開催

プロジェクト終了前までに農業省及び SAED は、セネガル川流域の開発に携わるあらゆる

関係者に対して PAPRIZ の成果、教訓を共有するための最終セミナーを開催することが望ま

れる。

（４）参加型施設改善の実施

AFD により実施予定のポドール農村開発事業に小規模灌漑開発・維持管理コンポーネン

トの支援が計画されていることから、引き続き、SAED は小規模灌漑施設の補修・改善に参

加型アプローチを利用することが望まれる。セネガル川流域の灌漑地区に対して施設補修・

改善の活動を展開するには、SAED は、補修・改善が必要な既存の灌漑施設インベントリー

調査など実施に必要な予算確保も求められる。

（５）北部精米業者協会（ARN）貸付制度の運用

ARN 貸付制度は、精米施設修理、スペアパーツ購入など精米業者の緊急なニーズに対し

て運用されるものである。貸付制度の資金原資は貯蓄されていることから、SAED は ARN
に対し、早急な貸付制度の開始に関する指導を行うことが求められる。また、プロジェクト

は残りの協力期間で SAED によるモニタリング指導を行い、運用結果を適宜 JICA に報告す

る体制を整えることが必要である。

（６）デビ・チゲユニオンの活動再開に向けた支援

SAED はデビ・チゲ地区での稲作生産を継続させるために、デビ・チゲ運営委員会ととも

にユニオンの再設立のプロセスを支援することが不可欠である。
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５－２　教　訓

（１）セネガル川流域におけるコメバリューチェーン強化

プロジェクトでは、コメのバリューチェーンに関する稲作の生産から流通に関わる公的部

門や民間部門が抱える広範囲な問題解決に取り組んだ。特に精米業者、農業機械サービス業

者など民間部門を取り込んだ活動はセネガル川流域の米のバリューチェーン強化に有効で

あった。

（２）農家支援によるインパクト

プロジェクトは直接農家に対する技術指導を行うことで、農家の意識改善や農家間の技術

普及による裨益効果の拡大に大きく貢献したといえる。AFD が灌漑インフラ整備・維持管

理を中心としたハード面を重視した農村開発事業を実施する計画であるが、本プロジェクト

のようなソフトコンポーネント型の支援と連携した協力を行うことでより高い相乗効果を得

ることが可能となろう。

また、プロジェクトのアプローチや使用されている技術は、南部天水地域で実施予定の

「天水稲作持続的生産支援プロジェクト」にも適用可能である。
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第６章　所　感

６－１　技術団員所感

（１）三部　信雄専門員

コメはアジアを中心に世界各地で栽培されているが、生産量に対し自家消費割合が高く、

消費量に比して国際市場流通量が少ない。したがって、特定地域の不作により需給均衡が崩

れやすく、その結果生じる価格高騰が貧困層の生活を圧迫し社会不安を惹起する原因となり

かねない。また、セネガルのようなコメの輸入大国では、食料安全保障のみならず、国家経

済にとっても大きな不安材料となっている。

セネガルの灌漑稲作はその 70％程度をセネガル川流域で生産しているが、大部分はポン

プ灌漑によるものである。ポンプ灌漑はその生産コストの高さゆえ、通常は高価値作物を対

象に、管水路による点滴灌漑など高効率の灌漑方式で行われる。用水量の多いコメに対する

ポンプ灌漑は旧社会主義国ではよく行われていたが、市場自由化の流れのなかで、その収益

性の低さから減少しつつある。

セネガルは、2018 年あるいはそれより早い段階でコメを自給する目標を掲げている。こ

の目標達成のためには大規模な灌漑開発が必要であるものの、その投資事業の経済性は低

く、施設の維持管理、更新費用を考えれば、長期にわたり国家経済にとって大きな足かせと

なる可能性もある。また、急速かつ大規模な新規灌漑開発は、頓挫すれば本来受益者となる

農民が大きな負担を強いられることとなる。したがって、投資の効率性、社会への影響を考

えるならば、「既存灌漑地区の生産性向上」、特に「（ポンプ）灌漑の効率化」がセネガルで

の灌漑稲作における喫緊の課題といえる。具体的には、老朽化ポンプの更新、灌漑施設の補

修・改善、圃場や作物の状況に応じた水管理（節水灌漑）の導入、節水灌漑を行うための営

農体系の推進（栽培品種の統一等）などが挙げられる。一方、セネガルのポンプ灌漑稲作は、

（セネガル川という安定した水源による）利水安全度の高さ、豊富な日射量、水稲作に適し

た土壌、乾燥気候による病虫害の少なさなど、高収量を得るための好条件も多い。こうした

「セネガル灌漑稲作の有利な点、不利な点」を認識しつつ、「コメの自給率向上」という大目

標に一歩でも近づくためには、「既存灌漑稲作地区の生産性向上」こそがセネガルの農業施

策の要であり、それを後押しする本プロジェクト（PAPRIZ）の成果を引き続き拡大してい

くことが強く望まれる。

（２）冨髙　元徳専門員

本プロジェクト（PAPRIZ）では、灌漑施設の修理や稲作技術の普及だけでなく、加工・

流通を含めたコメバリューチェーンの改善に協力した。ポドール県のパイロット地区（第 1
グループ 6 地区、第 2 グループ 6 地区）では、稲の作付面積の拡大、稲作の生産性や収益性

の向上、単位面積当たりポンプ燃料経費の低下、などが発現しつつある。PAPRIZ は、21 精

米業者に精米選別機を供給し、白米の品質改善にも貢献した。こうした灌漑施設・コメ生

産・精米の改善に対する一連の協力は、SAED（C/P）やターゲットグループ（農民・精米業

者）から高く評価されている。稲作発展の方向を事例的に示した PAPRIZ が、より多数の灌

漑地区を対象とするプロジェクトに継承される期待も大きい。

増大する対象地域に対応するには、①参加型灌漑施設修理から参加型灌漑地区運営に発展
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すること、②限られた農業普及員がより多数の農民を対象とするような参加型稲作普及を確

立すること、③民間セクターが稲作振興により積極的に参入するようになること（特に耕起

作業を中心とした農業機械化）が重要になるだろう。セネガル川流域における灌漑農業（稲

作）振興を技術協力だけで対応するには限りがあり、必要に応じて、他協力スキーム〔例え

ば、食糧増産援助（2KR）やその見返り資金〕や他援助機関との協調も検討に値する。コメ

を主食としながら、その大半を輸入に依存しているセネガルのコメ自給率が少しでも改善さ

れるには、「参加型」をキーワードに、農民がより積極的に農業・農村振興に関わる仕組み

を検討・啓蒙することや、政府機関の役割が縮小するなかで、国産米の生産・加工・流通改

善に向けた官・民・農の能力強化や連携が重要になるだろう。後継案件の形成にあたって

は、PAPRIZ の経験を参考にするだけでなく、セネガル側やドナーを含む関係機関との情報

共有を図りつつ、「セネガル産コメの生産・消費を通じた経済発展」をめざすよう期待する。

６－２　団長所感

本終了時評価においては、中間レビューで未発現であった生産性向上と生産拡大、農家経営改

善について、ポドールの小規模灌漑区（第 1 グループ 250 ha）にて成果が達成され、精米品質・

流通改善についても成果の達成が確認された。

専門家が SAED 普及員及び農民に移転した栽培、水管理及び参加型の灌漑施設補修・改善の技

術は、既存灌漑地区の生産性向上と灌漑の効率化に大きく資するものであり、ともすれば新規開

発による灌漑面積拡大を追求しがちな政府の政策や他ドナー支援のなかで、日本の支援の独自性

と強みが発揮されたものであり、これらの技術を明記したマニュアルを広く共有しセネガル川流

域に普及させていく必要がある。

他方、このような技術の普及と実践には相当の予算と労力を要するものであるため、中間レ

ビューにおいては「SAED 予算、外部資金、自己負担等による予算確保」及び「関係者の役割の

明確化及び GIE 支援体制構築」を行うことを提言したが、今回評価において SAED は、自己予

算による農業普及員の普及活動や、AFD 新規案件や灌漑スキーム維持基金（FOMPI）を活用し

た参加型小規模灌漑地区維持管理の普及を進める意向を示した。構造調整以降人員を減らしてい

る SAED において新規雇用を行うのは容易ではないことを踏まえ、これら外部資金に加え民間セ

クター活用や農民の一層の参加を含めた効率的な普及のあり方を検討していく必要がある。

最後に、セネガル政府はコメ自給達成を従来目標の 2018 年から 2017 年に前倒すとして間もな

く第 2 次国家米自給計画（PNAR 2）を完成予定であり、評価結果報告の際にも農業省次官から

は日仏共同宣言の約束であるプロジェクトフェーズ 2 の一刻も早い実施を要請された。このよう

な政策と援助協調のモメンタムを生かし、本プロジェクトの成果を円滑に活用し面的展開をして

いくうえで、間を置かないフェーズ 2 の開始が望ましいと考える。
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Day Date Time Activities
28 Oct Mon 09:00 Courtesy Call to MAER

Meeting with JICA Senegal Office 
Move to Saint Louis 

29 Oct Tues 10:00
15:30

Courtesy Call to SAED Head Quarter
Interview with SAED counterparts  

30 Oct Wed 08:00
10:00

PM

Move to Debi-Tiguette
Interview with Debi-Tiguette union farmers and SAED Dagana 
counterparts 
Site visit of Debi-Tiguette irrigation scheme 

31 Oct Thus 15:30 The 1st Joint Evaluation Team meeting 
Meeting on Project Progress with SAED counterparts 

1 Nov Fri 08:00
11:30

15:00

Move to Podor 
Courtesy Call to SAED Podor  
Interview with SAED Podor counterparts 
Visit irrigation schemes at Podor (improvement of irrigation scheme 
site by PAPRIZ) 
Discussion with farmers 

2 Nov Sat 08:30
10:30
12:00

16:00

Visit GIE woman’s rice milling group
Visit Mbagam warehouse for paddy (Spanish aid) 
Visit Coumba Nor Thiam Rice Mill near Rosso (Grading machines were 
introduced by PAPRIZ) 
Visit Debi-Tiguette irrigation scheme 

3 Nov Sun 08:00 Drafting of the Evaluation Report 
Japanese Evaluation Team meeting  

4 Nov Mon 08:00 Drafting of the Evaluation Report
5 Nov Tues  

11:00

Discussion with Japanese expert on Evaluation Report 
The 2nd Joint Evaluation Team meeting  
Drafting of Minutes with Evaluation Team  
Modification of the Minutes and Evaluation Report       

6 Nov Wed  09:00 The 3rd Joint Evaluation Team meeting 
Signing of the Joint Evaluation Report  
Move to Dakar 

7 Nov Thus 09:30
16:00

Signing of the Minutes of Meeting with MAER
Report to Embassy of Japan 

8 Nov Fri  AM Report to JICA Senegal Office
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ぢ㎸ࡿ࠶࡛ࡳ㸦ࢤࢳ࣭ࣅࢹᆅ༊ࣝࣉࣥࢧࡵྵࢆㄪᰝࢆᐇࡿࡍணᐃ㸧ࠋ 

� ⡿ࡢ౯᱁ࡶᨵၿࡢഴྥࡀぢࠊࡾ࠾࡚ࢀࡽᡤᚓ᪼ୖࡢᐤࡿࡍぢࠋࡿࢀࡽ 

⏕⢄ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ    

⏘㔞ࡢ 15㸣ୖ᪼ 

� 㞵Ꮨసࡢస㠃✚ࡢ⤒ᖺኚࡣ௨ୗࡢ㏻࣮ࣝࢻ࣏ࠋࡿ࠶࡛ࡾᑠつᶍ℺₅ᆅ༊࡛ࡣタ⿵ಟ࣭ᨵၿࠊࡾࡼ➨ 1 ࣉ࣮ࣝࢢ

ࡀ✚⡿స㠃ࡣ࡛ 60KD ࡽ 111KD ࡣ⢄⏕⏘㔞ࠊࡋቑຍ 252 ࡽࣥࢺ 455 2012ࠊࡋࡔࡓࠋࡿ࠸࡚ࡋቑຍࣥࢺ ᖺ㞵Ꮨ

సࣝ࢞ࢿࢭࡣᕝࡢ␗ᖖỈୖ᪼ࡾࡼෙỈᇦࡀᗈ⠊ᅖཬࠊࡧసࡓࡗ⾜ࢆᆅ༊ᩘࡸస㠃✚ࡢῶᑡࢆవࢀࡉࡃ࡞

 ࠋࡓ

 

⾲ 2010 ᖺࡽ 2012 ᖺࡢ㞵ᏘసỈ✄ᑐ₅℺ࡿࡍ㠃✚  

㞵ᏘసỈ✄ 2010 2011 2012 

సࡢࡅᐇࡓࢀࡉᆅ༊ᩘ 5 6 4 

స㠃✚ �℺₅㠃✚� 60 KD 111 KD �6 KD 

2010 ᖺࡢࡽቑຍ⋡ 0� �5� ቑ 43� ቑ 

ὀ��ࢺ࣮࣏࣭ࣞࢫࣞࢢࣟࣉ  ⾲ࡢ6 3�3�4 

  㧗ရ㉁ᅜ⏘⡿࠺ᢅࢆὶ㏻ᴗ⪅

ཬࡧὶ㏻㔞�⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪

ᴗ⪅ࡽ⢭⡿ࢆ㉎ධࡿࡍὶ㏻

ᴗ⪅ཬࡧ㉎ධ㔞ࡢ 20�ቑ� 

� ⡿㑅ูᶵࢆ౪ࡓࡋ 21 ⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢኚࡣୗ⾲ࡍ♧㏻ࠋࡿ࠶࡛ࡾ 

 

⾲㸸⢭⡿㑅ูᶵࢆ౪ࡓࡋ⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢᐇ⦼ཬࡧண 

2013 ᖺ 7 ᭶⌧ᅾ 

 

2011�12ཬ2012�13ࡧ

 ⦼ᐇࡢࣥࢬ࣮ࢩ

2013�14 ࡢࣥࢬ࣮ࢩ

ண 

⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢᐇ⦼ண 73�600 ���650 

 ቑຍࡢ�20�4

 

� ⢭⡿㑅ูᶵࢆᑟධࡓࡋᕤሙྜࡢィ⢄ฎ⌮㔞ࡣ 20�4㸣ቑຍࠊࡾ࠾࡚ࡋ⢭⡿㈍㔞ྠࡶẚ⋡࡛ቑຍࡓࡋ᥎ᐃ࡛ࡇࠋࡿࡁ

ࠊƫࡀࡿ࠶ࡶࢁࡇࡿ࠸࡚ࡋῶᑡࡀฎ⌮㔞ࡾࡼᮙ⪂ࡢᵓᡂᶵჾࡣ⢭⡿ᕤሙ࡛ࡢࡽࢀ ჾࡢ᭦᪂ࡀ✚ᴟⓗ㐍࡚ࢀࡽࡵ

 ࠋࡿࢀࡉணࡿࡍቑຍࡽࡉࡣฟⲴ㔞㸧ࡢ㧗ရ㉁⢭⡿ࡕࢃ࡞ࡍ⢄ฎ⌮㔞㸦ࠊᚋࠊࡾ࠾

 

  㧗ရ㉁ᅜ⏘⡿ࡢ㈍㔞ᗑ⯒

ᩘ�ᗑ⯒ᩘཬࡧ㈍㔞ࡢ 20�ቑ�

࣮ࣝ࢝ࢲ � 14 ᗑ⯒࣭ࣝࣥࢧ 5ᗑ⯒ࡢᅜ⏘⡿ྲྀ࠸ᢅࡾᗑ⯒ࠊ࡚⢭⡿㑅ูᶵᑟධᚋᢅྲྀࡢ㔞࣭⢭⡿ရ㉁࡚ࡋ࣮ࢱࢽࣔࢆ

 ࠋࡿ࠸

ࡿ࠸࡚ࡋ࣮ࢱࢽ࡛࣮ࣔࣝ࢝ࢲ � 14 ᗑ⯒ࠊࡕ࠺ࡢ� ᗑ⯒ࡾࡼ㈍㔞ࡢሗࡀᚓࠊࢀࡽ⢭⡿㈍㔞᫂☜࡞ቑຍࡀぢ࡚ࢀࡽ

 ࠋࡿ࠸

 

⾲㸸࣮ࣝ࢝ࢲ �ᗑ⯒࡛ࡢᅜ⏘⡿ࡢ㈍㔞ࡢ᥎⛣ 

༢㸸ࣥࢺ 

 2010 ᖺ 2011 ᖺ 2012 ᖺ 2013 ᖺ 

� ᗑ⯒ࡢ㈍㔞 704 1�143 1�342 1�441 

ᡂᯝࡢ㐩ᡂ

ᗘ 
ᡂᯝ 1㸸 

⏘⏕ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

ᛶࡢ㧗࠸✄సᢏ⾡ࡢᵓ⠏ 

⏝࡚࠸࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

50� ௨�ຠ⋡ᛶࡢᢞධ㈈ࡓࢀࡉ

 �㎰Ẹࡢୖ

 

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᣦᑟࢺࢵࣟࣃࡾࡼᆅ༊࡛ࡣ &1&$6 ࠾㎰సᴗࡿ࠸࡚ࢀࡉ᥎ዡ࡛ࣝࣗࢽ࣐ࠊࡶࡿࡍ⏝ࢆ

 ࠋᅾㄪᰝ୰㸧⌧ࡣ㸦ᩘ್ࡿ࠸࡚ࡵ༨ࢆ㒊ศࡀ㎰ᐙࡿ࠸࡚ࡋ⾜ບࢆᢞධ㈈ࡧࡼ

   ✄సࢆࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿࡍ㎰

ᴗᬑཬဨᩘࡢ㸦�0�௨ୖࡢ㎰ᴗ

ᬑཬဨ㸧 

')6$ࠊࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � 2011ࠊࡋᑛ㔜ࢆ᪉㔪࠺࠸ࠖࡘ୍ࡣࣝࣗࢽ࣐ࠕࡿࡼ ᖺసᡂࡓࢀࡉ✄సࢆࣝࣗࢽ࣐බ

ᘧྠࡣࣝࣗࢽ࣐ࡢࡇࠋࡿ࠸࡚ࡋࣝࣗࢽ࣐ᖺ 3 ᭶ 6$(' సᢏ⾡ᬑ✄ࡓࡋ⏝άࢆࢀࡇࠊࡾ࠾࡚ࡋ㓄ᕸᬑཬဨࡀ

ཬࣝ࢞ࢿࢭࡀᕝὶᇦయ࡛ᒎ㛤ࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ✄సࡢࣝࣗࢽ࣐⏝⋡ࡣ 100㸣㏆࠸ぢࠋࡿࢀࡽ 

 ᡂᯝ 2㸸 

⿵ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

ಟ࣭ᨵၿィ⏬ࡢ⟇ᐃ⥔ᣢ⟶⌮

ࢬࢽ࢝ᐇ࣓࡞㐺ṇࡿࡍ㈨

ಟ࣭ᨵၿィ⿵ࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

⏬ཬࡧᑠつᶍ℺₅⿵ಟ࣭ᨵၿᕤ

ࡢ⟇ᐃ㸦ࢤࢳࣅࢹᆅ༊ཬ࣏ࡧ

࣮ࣝࢻ 12 ᆅ༊㸧 

➨࣮ࣝࢻ࣏ � 6�ࣉ࣮ࣝࢢ1 ᆅ༊�ࠊࡣ࡚࠸ࡘタᨵၿィ⏬ࡀసᡂ2011ࠊࢀࡉ ᖺ 3 ᭶╔ᕤ2013ࠊࡋ ᖺ 1᭶ᕤࠋࡓࡋ

➨ 2 6� ࣉ࣮ࣝࢢ ᆅ༊�ࡣ᪤Ꮡタࡢ⌧ἣㄪᰝࠊタᨵၿィ⏬ࢆ⟇ᐃࠊ࠼࠺ࡢ㎰Ẹྜࡢពᙧᡂࡓ࠼⤊ࢆᚋ2012ࠊ ᖺ 10

᭶╔ᕤ2013ࠋࡓࡋ ᖺ �᭶ࡢᕤ㐍ᤖ㸦ᨭฟ㢠ࢫ࣮࣋㸧ࡣ 12ࠋࡿ࠸࡛ࢇ㐍ᐇ╔ࡣᢏ⾡⛣㌿ࡢ㎰Ẹࠋࡿ࠶63�࡛ ᭶

୰ࡢࣝࣗࢽ࣐ࡣά⏝ࢆ㏻࡚ࡌ㎰Ẹࡢᢏ⾡⛣㌿ࡣࡿࡍணᐃࠋ 
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సࡢࡅᐇࡓࢀࡉᆅ༊ᩘ 5 6 4 

స㠃✚ �℺₅㠃✚� 60 KD 111 KD �6 KD 

2010 ᖺࡢࡽቑຍ⋡ 0� �5� ቑ 43� ቑ 

ὀ��ࢺ࣮࣏࣭ࣞࢫࣞࢢࣟࣉ  ⾲ࡢ6 3�3�4 

  㧗ရ㉁ᅜ⏘⡿࠺ᢅࢆὶ㏻ᴗ⪅

ཬࡧὶ㏻㔞�⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪

ᴗ⪅ࡽ⢭⡿ࢆ㉎ධࡿࡍὶ㏻

ᴗ⪅ཬࡧ㉎ධ㔞ࡢ 20�ቑ� 

� ⡿㑅ูᶵࢆ౪ࡓࡋ 21 ⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢኚࡣୗ⾲ࡍ♧㏻ࠋࡿ࠶࡛ࡾ 

 

⾲㸸⢭⡿㑅ูᶵࢆ౪ࡓࡋ⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢᐇ⦼ཬࡧண 

2013 ᖺ 7 ᭶⌧ᅾ 

 

2011�12ཬ2012�13ࡧ

 ⦼ᐇࡢࣥࢬ࣮ࢩ

2013�14 ࡢࣥࢬ࣮ࢩ

ண 

⢭⡿ᕤሙࡢᖺ㛫⢄ฎ⌮㔞ࡢᐇ⦼ண 73�600 ���650 

 ቑຍࡢ�20�4

 

� ⢭⡿㑅ูᶵࢆᑟධࡓࡋᕤሙྜࡢィ⢄ฎ⌮㔞ࡣ 20�4㸣ቑຍࠊࡾ࠾࡚ࡋ⢭⡿㈍㔞ྠࡶẚ⋡࡛ቑຍࡓࡋ᥎ᐃ࡛ࡇࠋࡿࡁ

ࠊƫࡀࡿ࠶ࡶࢁࡇࡿ࠸࡚ࡋῶᑡࡀฎ⌮㔞ࡾࡼᮙ⪂ࡢᵓᡂᶵჾࡣ⢭⡿ᕤሙ࡛ࡢࡽࢀ ჾࡢ᭦᪂ࡀ✚ᴟⓗ㐍࡚ࢀࡽࡵ

 ࠋࡿࢀࡉணࡿࡍቑຍࡽࡉࡣฟⲴ㔞㸧ࡢ㧗ရ㉁⢭⡿ࡕࢃ࡞ࡍ⢄ฎ⌮㔞㸦ࠊᚋࠊࡾ࠾

 

  㧗ရ㉁ᅜ⏘⡿ࡢ㈍㔞ᗑ⯒

ᩘ�ᗑ⯒ᩘཬࡧ㈍㔞ࡢ 20�ቑ�

࣮ࣝ࢝ࢲ � 14 ᗑ⯒࣭ࣝࣥࢧ 5ᗑ⯒ࡢᅜ⏘⡿ྲྀ࠸ᢅࡾᗑ⯒ࠊ࡚⢭⡿㑅ูᶵᑟධᚋᢅྲྀࡢ㔞࣭⢭⡿ရ㉁࡚ࡋ࣮ࢱࢽࣔࢆ

 ࠋࡿ࠸

ࡿ࠸࡚ࡋ࣮ࢱࢽ࡛࣮ࣔࣝ࢝ࢲ � 14 ᗑ⯒ࠊࡕ࠺ࡢ� ᗑ⯒ࡾࡼ㈍㔞ࡢሗࡀᚓࠊࢀࡽ⢭⡿㈍㔞᫂☜࡞ቑຍࡀぢ࡚ࢀࡽ

 ࠋࡿ࠸

 

⾲㸸࣮ࣝ࢝ࢲ �ᗑ⯒࡛ࡢᅜ⏘⡿ࡢ㈍㔞ࡢ᥎⛣ 

༢㸸ࣥࢺ 

 2010 ᖺ 2011 ᖺ 2012 ᖺ 2013 ᖺ 

� ᗑ⯒ࡢ㈍㔞 704 1�143 1�342 1�441 

ᡂᯝࡢ㐩ᡂ

ᗘ 
ᡂᯝ 1㸸 

⏘⏕ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

ᛶࡢ㧗࠸✄సᢏ⾡ࡢᵓ⠏ 

⏝࡚࠸࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

50� ௨�ຠ⋡ᛶࡢᢞධ㈈ࡓࢀࡉ

 �㎰Ẹࡢୖ

 

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᣦᑟࢺࢵࣟࣃࡾࡼᆅ༊࡛ࡣ &1&$6 ࠾㎰సᴗࡿ࠸࡚ࢀࡉ᥎ዡ࡛ࣝࣗࢽ࣐ࠊࡶࡿࡍ⏝ࢆ

 ࠋᅾㄪᰝ୰㸧⌧ࡣ㸦ᩘ್ࡿ࠸࡚ࡵ༨ࢆ㒊ศࡀ㎰ᐙࡿ࠸࡚ࡋ⾜ບࢆᢞධ㈈ࡧࡼ

   ✄సࢆࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿࡍ㎰

ᴗᬑཬဨᩘࡢ㸦�0�௨ୖࡢ㎰ᴗ

ᬑཬဨ㸧 

')6$ࠊࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � 2011ࠊࡋᑛ㔜ࢆ᪉㔪࠺࠸ࠖࡘ୍ࡣࣝࣗࢽ࣐ࠕࡿࡼ ᖺసᡂࡓࢀࡉ✄సࢆࣝࣗࢽ࣐බ

ᘧྠࡣࣝࣗࢽ࣐ࡢࡇࠋࡿ࠸࡚ࡋࣝࣗࢽ࣐ᖺ 3 ᭶ 6$(' సᢏ⾡ᬑ✄ࡓࡋ⏝άࢆࢀࡇࠊࡾ࠾࡚ࡋ㓄ᕸᬑཬဨࡀ

ཬࣝ࢞ࢿࢭࡀᕝὶᇦయ࡛ᒎ㛤ࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ✄సࡢࣝࣗࢽ࣐⏝⋡ࡣ 100㸣㏆࠸ぢࠋࡿࢀࡽ 

 ᡂᯝ 2㸸 

⿵ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

ಟ࣭ᨵၿィ⏬ࡢ⟇ᐃ⥔ᣢ⟶⌮

ࢬࢽ࢝ᐇ࣓࡞㐺ṇࡿࡍ㈨

ಟ࣭ᨵၿィ⿵ࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

⏬ཬࡧᑠつᶍ℺₅⿵ಟ࣭ᨵၿᕤ

ࡢ⟇ᐃ㸦ࢤࢳࣅࢹᆅ༊ཬ࣏ࡧ

࣮ࣝࢻ 12 ᆅ༊㸧 

➨࣮ࣝࢻ࣏ � 6�ࣉ࣮ࣝࢢ1 ᆅ༊�ࠊࡣ࡚࠸ࡘタᨵၿィ⏬ࡀసᡂ2011ࠊࢀࡉ ᖺ 3 ᭶╔ᕤ2013ࠊࡋ ᖺ 1᭶ᕤࠋࡓࡋ

➨ 2 6� ࣉ࣮ࣝࢢ ᆅ༊�ࡣ᪤Ꮡタࡢ⌧ἣㄪᰝࠊタᨵၿィ⏬ࢆ⟇ᐃࠊ࠼࠺ࡢ㎰Ẹྜࡢពᙧᡂࡓ࠼⤊ࢆᚋ2012ࠊ ᖺ 10

᭶╔ᕤ2013ࠋࡓࡋ ᖺ �᭶ࡢᕤ㐍ᤖ㸦ᨭฟ㢠ࢫ࣮࣋㸧ࡣ 12ࠋࡿ࠸࡛ࢇ㐍ᐇ╔ࡣᢏ⾡⛣㌿ࡢ㎰Ẹࠋࡿ࠶63�࡛ ᭶

୰ࡢࣝࣗࢽ࣐ࡣά⏝ࢆ㏻࡚ࡌ㎰Ẹࡢᢏ⾡⛣㌿ࡣࡿࡍணᐃࠋ 
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⿵ࡿࡅ࠾ᵓ⠏ ᑠつᶍ℺₅ᆅ༊ࡢ࣒  

ಟ࣭ᨵၿᕤࡢᕤ㈝✚⟬ �࣏

࣮ࣝࢻ 12 ᆅ༊� 

࣮ࣝࢻ࣏ � 12 ᆅ༊�554KD�ࡢᕤ㈝⏝ࡣ⟭✚ࡢࠋࡿ࠸࡚ࡋᮏࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᢞ㈨༢౯ 60  )&)$�KD ᛴᛶ⥭㝈ୖࢆ

  ࠋࡓࡋᐇ㑅ᢥⓗࢆಟ࣭ᨵၿᕤ⿵࠸㧗ࡢ

 

 ㈝ᕤつᶍࡢಟ࣭ᨵၿᕤ⿵ࡢᆅ༊࣮ࣝࢻ࣏ ⾲

 ྡ๓ 
つᶍ �KD� ᕤ㈝ 

 �1�000)&)$� 

*URXS 1 'LDWDU ,72 50 12�7�0 

 'LDWDU 2 3� 3��240 

 'RQD\H ,74 50 21�134 

 'LDPD $OZDO\ .RUNDGLH 44 31�145 

 5HIXJLHV GH 0RXQGRXZD\H 25 21�5�3 

 1JDQH 45 21�5�3 

 7RWDO 252 146�465 

*URXS 2 'LDWDU ,71 50 ��123 

 'RQD\H ,72 50 ��123 

 'RQD\H ,71 50 ��123 

 0ER\R 4 47 ��123 

 0ER\R 3 40 ��123 

 *XHGH 2XUR 41 ��123 

 7RWDO 27� 54�73� 

  530 201�203 

ᆅ༊࡛ཧຍࢺࢧࢺࢵࣟࣃ  

ᆺ℺₅ᕤࡀᐇࡓࢀࡉᚋࡢ

㎰Ẹࡿࡼ⥅⥆ⓗ࡞⥔ᣢ⟶⌮

ࡲࡀෆᐜࡢᢏ⾡⛣㌿ࠊᐇࡢ

ᑠつᶍ࣭つᶍ℺₅ࡓࢀࡽࡵ

ᆅ༊ࡢ㐺ṇ࡞⿵ಟᨵၿᐇ࣐

 సᡂࡢࣝࣗࢽ

 ᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ

� タࡣ⪁ᮙࡀࡿ࠸࡚ࡋᶵ⬟ࢆᯝ࣭ࣉ࣏ࣥ₅℺ࠋࡿ࠸࡚ࡋࡓỈࡢࣉ࣏ࣥ㐠㌿ࡣ㐺ṇᐇࡢࡑࠊࢀࡉグ㘓ࡶ㛗ᮇ㛫

ரࡾసᡂࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

 ᆅ༊࣮ࣝࢻ࣏

� ึᮇ⿵ಟ࣭ᨵၿᕤࠊ࠶ࡢタࡢᦆയࡀ㐺࣭ࢢࣥࣜࢱࢽࣔホ౯ࠊࢀࡉ㐺ṇ࡞ᐃᮇ⥔ᣢ࣭⿵ಟᕤࡀᐇࡼࡿࢀࡉ

')6$ࠊ࠺  ࠋࡿ࠶ணᐃ࡛ࡿࡓᙜᣦᑟࡢ㎰Ẹሙ࡛ᐇᆅ⌧ࠊࡶ

 

� 2013 ᖺ 10 ᭶ࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࡛࣡ࡲࢀࡇࠊཬࡧ⌧ᆅ࡛ࡢᐇ㊶ᣦᑟࡓࡁ࡚࠸⏝࡚㓄ᕸ㈨ᩱࠊࢫ࣮࣋ࢆ 12 ࢽ࣐ࡢ⦆

')6$ࠊ⏝つᶍ℺₅ࠊ⏝ᑠつᶍ℺₅ࡣࣝࣗࢽ࣐ᮏࠋࡓࡋᡂࡀࣝࣗ =,3$35ࠊᅾ⌧ࠊࡾ࠾࡚ࢀศ⏝㎰Ẹ⏝

ᢸᙜ⪅ࡢࡑࡀෆᐜ୍ࡢࣝࣗࢽ࣐ࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋ࣮ࣗࣅࣞࢆ㒊ࡣ⌧ᅾㄒヂ୰࡛ࠋࡿ࠶ 

సࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ  

㠃✚ࡢᣑ�12࣮ࣝࢻ࣏ᆅ༊

ࡿࡅ࠾ 100�ቑຍ�⇞ᩱᾘ㈝㔞

࣮ࣝࢻ࣏పୗࡢ 12 ᆅ༊ࡅ࠾

 �20�㍍ῶ�ࡿ

ࣉ࣮ࣝࢢ � 1�250KD�ࡢ✀㠃✚ࡣ 2010 ᖺ㞵Ꮨసࡢ 60KD ࡽ 2011 ᖺ㞵Ꮨస࡛ࡣ �5�ቑࡿ࡞ 111KD 2012ࠋࡓࡋᣑ ᖺ

㞵Ꮨసࠊࡣసࡢ㐜ࢀὥỈ⿕ᐖࡾࡼ 66KD㸦₅ྍ℺ࠊࡋࡔࡓ⬟㠃✚ࡣ 120KD㸧ࠋࡓࡗࡲ␃⇞ᩱᾘ㈝㔞2010ࠊࡣ ᖺ

㞵Ꮨసࡀ �4�000)&)$�KD2011ࠊ ᖺ㞵Ꮨసࡀ 62�400)&)$�KD2012ࠊ ᖺ㞵Ꮨసࡀ 5��400)&)$�KD 2010ࠊࡾ࠶࡛ ᖺࡢ 2��

ῶࢆ㐩ᡂࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

ࣉ࣮ࣝࢢ � 2 ࡢ 6*,(  ࠋࡿ࠶ἣ࡛≦࠸ࡋ㞴ࡀㄆ☜ࡣⅬ࡛ࡢホ౯⤊ࠊ࡚ࡗࡼእ㒊せᅉࡿࡼ➼ᝏࡢᏳࠊࡣᡂᯝࡢ

 

⾲ 䝫䞁䝥䛾⇞ᩱᾘ㈝䛸䝫䝗䞊䝹ᆅ༊䛾䝟䜲䝻䝑䝖ᆅ༊䛾స㠃✚ 

 ༢ 
2010 ᖺ 

㞵Ꮨ 

2011 ᖺ 

㞵Ꮨ 

2012 ᖺ 

㞵Ꮨ 

⇞ᩱᾘ㈝ ࣜ��3 ࣮ࢱࢵ�5 11�541 6�520 

స㠃✚ KD 60 111 �6 

స㠃✚ᙜࡢࡾࡓ⇞ᩱ

ᾘ㈝ 

࣮ࢱࢵࣜ

�KD 

140 104 �� 

1 KD ᙜࡢࡾࡓ⇞ᩱᾘ㈝ )&)$�KD �4�000 62�400 5��400 

ฟᡤ㸸3$35,= 

✭㠃✚ࡣ 66KD  ࠋࡿ࠶࡛

✭㠃✚ 66KD  ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⟭ィᇶࢆ

   6$('⫋ဨࡢ),*22ࠊ㎰Ẹࠊࡿࡼ

℺₅ᆅ༊ࡢ⿵ಟᨵၿᐇࢽ࣐

ᆅ༊ཬࢤࢳࣅࢹ�⋠⏝ࣝࣗ

 �ᆅ༊࣮ࣝࢻ࣏ࡧ

� ㎰Ẹྥࡧࡼ࠾ࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࡛࣡ࡲࢀࡇࡣࣝࣗࢽ࣐ࡅ⌧ᆅ࡛ࡢᐇ㊶ᣦᑟࡓࡁ࡚࠸⏝࡚㓄ᕸ㈨ᩱࢫ࣮࣋ࢆసᡂࠋࡓࡋ

つᶍ℺₅ᆅ༊㸦ࢤࢳࣅࢹᆅ༊㸧ࡧࡼ࠾ᑠつᶍ℺₅ᆅ༊㸦࣮ࣝࢻ࣏┴ 12 ᆅ༊㸧ࠊ࡚ㄪᰝ㹼㐠Ⴀྛࡢᕤ⛬࡚࠸࠾㎰

Ẹᣦᑟ࣮ࣝࢻ࣏ࠋࡓࡁ࡚࠸⏝ 12 ᆅ༊�13 *,(�࡛࡛ࡍࡣά⏝��0�௨ୖ�ࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡀࡿ࠸࡚ࢀࡉᆅ༊ࠊࡣ࡚࠸ࡘ

⿵ಟ࣭ᨵၿᕤࡣᐇࠊࡎࡽ࠾࡚ࢀࡉỈ⟶⌮ࡢࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿ࠸࡚ࡗࡲ␃ࡳࡢ�㐩ᡂ⋡  ࠋ��30

̺㎰ᴗᨵⰋᬑཬဨ⏝ࢆࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿ࠸࡚ࡋ㎰ᴗᬑཬဨࡣᩘࡢ 3 ே࡛ࡿ࠶㸦100㸣㸧ࠋ 

  ᡂᯝ 3㸸 

ࡿࡍᨵၿࢆ⌮⟶㈈ົࡢ⪅⏘⏕

᪉⟇ࡢ☜❧ 

⏘⏕ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

⪅⤌ྜཬࡧ⤌ྜဨࡢ✄సࡢ

ᨭ�22*,( ྛ *,( 5 ㎰ᐙ� 

ࣉ࣮ࣝࢢࡢ࣮ࣝࢻ࣏ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ィࡢ1 16*,( ⌧ࠊࡋᐇࢆㄪᰝࣥࣛࢫ࣮࣋ࠎ㛤ጞᚋ᪩ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣ࡚࠸ࡘ

ᅾྛࠊ *,( ࡢ 5㎰ᐙࢆࢢࣥࣜࢱࢽ࡚ࣔ࠸ࡘᐇ୰࡛ࡽࢀࡇࠊࡾ࠶ 16*,( ࡢࣥࣛࢫ࣮࣋ࠊᨭศᯒᚋࡣ࡚࠸࠾

ẚ㍑ᇶ࡙࡚࠸ᨵၿ≧ἣࡀᐃ㔞ⓗ☜ㄆ࡛ࡿࡁᛮࠋࡿࢀࢃ 

� ୍᪉ࣉ࣮ࣝࢢࡢ࣮ࣝࢻ࣏ࠊ ࡣㄪᰝࣥࣛࢫ࣮࣋ࡢ2 2012 ᖺ 7᭶ᐇࠋࡓࡋ⌧ᅾᐇ୰ࣉ࣮ࣝࢢࡢ 2 ࠊࡣᕤࡿࡅ࠾

2013 ᖺ 12 ᭶୰᪪ᕤࣉ࣮ࣝࢢࠋࡿࡍ ᱂ᇵᢏࡢ㎰Ẹࠊࡽࡇࡓࡁ࡚ࡗ⾜ࢆసᣦᑟ✄ࠊ࡚ࡋ⾜୪ᕤࡣ㎰Ẹࡢ2

ࡀḟసᮇࠊࡋࡋࠋࡿࢀࡉᮇᚅࡢࡶࡿ࠸࡚ࡋᗘྥୖ⛬ࡿ࠶ࡣ⾡ 2014 ᖺᏘస�2014 ᖺ 3 ᭶㛤ጞ�ࢪࣟࣉࠊࡵࡓࡿ࡞

 ࠋࡿ࠶ἣ࡛≦࠸ࡋ㞴ࡣࡇࡿࡍド᳨ࢆᡂᯝࡢᢏ⾡⛣㌿ࠊ࡚ࡏేຠᯝࡢᕤᐇᮇ㛫୰ࢺࢡ࢙

� ✄సᨭࡢᨵၿྛࠊࡾࡼ㎰ᐙࡢᡤᚓࡿࡍୖྥࡣぢ㎸ࠊࡀࡿ࠶࡛ࡳ⏕⏘⪅⤌ྜ㸦Ỉ⤌ྜ㸧₅℺ࠊࡣタࡢ㐠㌿⥔ᣢ⟶

ࠋ࠸࡞ࡁุ࡛᩿ࡣ࡛≦⌧ࡣ࠺ࡿࡍᨵၿࡀᨭࡾࡼ┈ᨵၿࡢ㎰ᐙྛࠊࡵࡓࡢ⧊⤌㠀Ⴀࡿࡍⓗ┠ࡿࡓࢆ⌮

࣏ࡣ㎰ᐙྛࠊタ⥔ᣢ⟶⌮㈝㸦⌧ᅾ࠸ࡋ㞴ࡀᚩࠊᅾ⌧ࠊ࡛ࡇࡿࡍኚࡀព㆑ࡿࡍᑐ⌮⟶タ⥔ᣢࡢ㎰ᐙࠊࡋࡔࡓ

ಟ࣭⿵ࡢタࡣᚋࠊࡀࡿ࠸࡚ࡋ㈇ᢸࢆࡳࡢ㈝ᩱ⇞ࣉࣥ ᨵၿ㈨ࡿࡍ㈨㔠ࡀᚲせ㸧ࡀ࡚❧ࡳ✚ࡢ㐍ࡀࡇࡴᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

 ㈚ไᗘࡿࡼ⪅⏘⏕ࡢ⏝

ࡢ㎰Ẹࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ�⋠

60�� 

ࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ̺ �*,( $6&1&ࠊࡣ࡛ ࡣࡓࡲ &06 ୍ࠋࡓࡋ⏝ࢆ㈚ไᗘࡀ㎰Ẹ㸦100㸣㸧సࡢࡾࡪ3ᮇࠊࡾࡼ

᪉࣮ࣝࢻ࣏ࠊᆅ༊ࡢ ࡣ⏝ࡢ㈚ไᗘࠊࡣᆅ༊࡛ࢺࢵࣟࣃ6 44㸣ࢺࢵࣟࣃࠊࡋࡔࡓࠋࡿ࠸࡚ࡗࡲ␃ᆅ༊యࡢ

⏝⋡࡛ࡣ 60㸣௨ୖࠋࡿ࡞ 

 ᡂᯝ 4㸸 

࠶ࢬ࣮ࢽ⪅㈝ᾘࡢࣝ࢞ࢿࢭ

ὶ࡞㐺ษࡢ⢭⡿࡞㧗ရ㉁ࡓࡗ

㏻⤒㊰ࡢ☜❧ 

⢭⡿ࡿࡅ࠾ᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭ

ศูࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ⢭⡿ᴗ⪅ࡢ

ᩘ  �⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪ᴗ

⪅� 

� 2013 ᖺ 2 ᭶ࡾࡼ⢭⡿ᴗ⪅༠�$51�ᡤᒓࡢ 21 ᴗ⪅ᑐࡿࡍ⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪ࡀ㛤ጞࠋࡓࢀࡉᑟධࡿࡍᶵჾࡢㄪ㐩㈝ࡢ

ࢆ�20 $51 2013ࠊࡋᐇࢆ⨨タࡢᶵჾࡾࡼ⪅ᴗࡓࡵ⣡ ᖺ 6᭶ᮎ࡛ࡲタ⨨ࢆ2013ࠋࡓࡋ ᖺᏘసࡢ✭⢄ࡢㄪ㐩

ࡓࡁ࡛ࡀ 21 ᴗ⪅ࡀ⢭⡿㑅ูᶵࢆ᪤⏝ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

－
32

－
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㞵Ꮨసࡀ �4�000)&)$�KD2011ࠊ ᖺ㞵Ꮨసࡀ 62�400)&)$�KD2012ࠊ ᖺ㞵Ꮨసࡀ 5��400)&)$�KD 2010ࠊࡾ࠶࡛ ᖺࡢ 2��

ῶࢆ㐩ᡂࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

ࣉ࣮ࣝࢢ � 2 ࡢ 6*,(  ࠋࡿ࠶ἣ࡛≦࠸ࡋ㞴ࡀㄆ☜ࡣⅬ࡛ࡢホ౯⤊ࠊ࡚ࡗࡼእ㒊せᅉࡿࡼ➼ᝏࡢᏳࠊࡣᡂᯝࡢ
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㞵Ꮨ 
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㞵Ꮨ 
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�KD 
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1 KD ᙜࡢࡾࡓ⇞ᩱᾘ㈝ )&)$�KD �4�000 62�400 5��400 

ฟᡤ㸸3$35,= 
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✭㠃✚ 66KD  ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⟭ィᇶࢆ

   6$('⫋ဨࡢ),*22ࠊ㎰Ẹࠊࡿࡼ

℺₅ᆅ༊ࡢ⿵ಟᨵၿᐇࢽ࣐

ᆅ༊ཬࢤࢳࣅࢹ�⋠⏝ࣝࣗ

 �ᆅ༊࣮ࣝࢻ࣏ࡧ

� ㎰Ẹྥࡧࡼ࠾ࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࡛࣡ࡲࢀࡇࡣࣝࣗࢽ࣐ࡅ⌧ᆅ࡛ࡢᐇ㊶ᣦᑟࡓࡁ࡚࠸⏝࡚㓄ᕸ㈨ᩱࢫ࣮࣋ࢆసᡂࠋࡓࡋ

つᶍ℺₅ᆅ༊㸦ࢤࢳࣅࢹᆅ༊㸧ࡧࡼ࠾ᑠつᶍ℺₅ᆅ༊㸦࣮ࣝࢻ࣏┴ 12 ᆅ༊㸧ࠊ࡚ㄪᰝ㹼㐠Ⴀྛࡢᕤ⛬࡚࠸࠾㎰

Ẹᣦᑟ࣮ࣝࢻ࣏ࠋࡓࡁ࡚࠸⏝ 12 ᆅ༊�13 *,(�࡛࡛ࡍࡣά⏝��0�௨ୖ�ࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡀࡿ࠸࡚ࢀࡉᆅ༊ࠊࡣ࡚࠸ࡘ

⿵ಟ࣭ᨵၿᕤࡣᐇࠊࡎࡽ࠾࡚ࢀࡉỈ⟶⌮ࡢࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿ࠸࡚ࡗࡲ␃ࡳࡢ�㐩ᡂ⋡  ࠋ��30

̺㎰ᴗᨵⰋᬑཬဨ⏝ࢆࣝࣗࢽ࣐⏝ࡿ࠸࡚ࡋ㎰ᴗᬑཬဨࡣᩘࡢ 3 ே࡛ࡿ࠶㸦100㸣㸧ࠋ 

  ᡂᯝ 3㸸 

ࡿࡍᨵၿࢆ⌮⟶㈈ົࡢ⪅⏘⏕

᪉⟇ࡢ☜❧ 

⏘⏕ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ

⪅⤌ྜཬࡧ⤌ྜဨࡢ✄సࡢ

ᨭ�22*,( ྛ *,( 5 ㎰ᐙ� 

ࣉ࣮ࣝࢢࡢ࣮ࣝࢻ࣏ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ィࡢ1 16*,( ⌧ࠊࡋᐇࢆㄪᰝࣥࣛࢫ࣮࣋ࠎ㛤ጞᚋ᪩ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣ࡚࠸ࡘ

ᅾྛࠊ *,( ࡢ 5㎰ᐙࢆࢢࣥࣜࢱࢽ࡚ࣔ࠸ࡘᐇ୰࡛ࡽࢀࡇࠊࡾ࠶ 16*,( ࡢࣥࣛࢫ࣮࣋ࠊᨭศᯒᚋࡣ࡚࠸࠾

ẚ㍑ᇶ࡙࡚࠸ᨵၿ≧ἣࡀᐃ㔞ⓗ☜ㄆ࡛ࡿࡁᛮࠋࡿࢀࢃ 

� ୍᪉ࣉ࣮ࣝࢢࡢ࣮ࣝࢻ࣏ࠊ ࡣㄪᰝࣥࣛࢫ࣮࣋ࡢ2 2012 ᖺ 7᭶ᐇࠋࡓࡋ⌧ᅾᐇ୰ࣉ࣮ࣝࢢࡢ 2 ࠊࡣᕤࡿࡅ࠾

2013 ᖺ 12 ᭶୰᪪ᕤࣉ࣮ࣝࢢࠋࡿࡍ ᱂ᇵᢏࡢ㎰Ẹࠊࡽࡇࡓࡁ࡚ࡗ⾜ࢆసᣦᑟ✄ࠊ࡚ࡋ⾜୪ᕤࡣ㎰Ẹࡢ2

ࡀḟసᮇࠊࡋࡋࠋࡿࢀࡉᮇᚅࡢࡶࡿ࠸࡚ࡋᗘྥୖ⛬ࡿ࠶ࡣ⾡ 2014 ᖺᏘస�2014 ᖺ 3 ᭶㛤ጞ�ࢪࣟࣉࠊࡵࡓࡿ࡞

 ࠋࡿ࠶ἣ࡛≦࠸ࡋ㞴ࡣࡇࡿࡍド᳨ࢆᡂᯝࡢᢏ⾡⛣㌿ࠊ࡚ࡏేຠᯝࡢᕤᐇᮇ㛫୰ࢺࢡ࢙

� ✄సᨭࡢᨵၿྛࠊࡾࡼ㎰ᐙࡢᡤᚓࡿࡍୖྥࡣぢ㎸ࠊࡀࡿ࠶࡛ࡳ⏕⏘⪅⤌ྜ㸦Ỉ⤌ྜ㸧₅℺ࠊࡣタࡢ㐠㌿⥔ᣢ⟶

ࠋ࠸࡞ࡁุ࡛᩿ࡣ࡛≦⌧ࡣ࠺ࡿࡍᨵၿࡀᨭࡾࡼ┈ᨵၿࡢ㎰ᐙྛࠊࡵࡓࡢ⧊⤌㠀Ⴀࡿࡍⓗ┠ࡿࡓࢆ⌮

࣏ࡣ㎰ᐙྛࠊタ⥔ᣢ⟶⌮㈝㸦⌧ᅾ࠸ࡋ㞴ࡀᚩࠊᅾ⌧ࠊ࡛ࡇࡿࡍኚࡀព㆑ࡿࡍᑐ⌮⟶タ⥔ᣢࡢ㎰ᐙࠊࡋࡔࡓ

ಟ࣭⿵ࡢタࡣᚋࠊࡀࡿ࠸࡚ࡋ㈇ᢸࢆࡳࡢ㈝ᩱ⇞ࣉࣥ ᨵၿ㈨ࡿࡍ㈨㔠ࡀᚲせ㸧ࡀ࡚❧ࡳ✚ࡢ㐍ࡀࡇࡴᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

 ㈚ไᗘࡿࡼ⪅⏘⏕ࡢ⏝

ࡢ㎰Ẹࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ�⋠

60�� 

ࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ̺ �*,( $6&1&ࠊࡣ࡛ ࡣࡓࡲ &06 ୍ࠋࡓࡋ⏝ࢆ㈚ไᗘࡀ㎰Ẹ㸦100㸣㸧సࡢࡾࡪ3ᮇࠊࡾࡼ

᪉࣮ࣝࢻ࣏ࠊᆅ༊ࡢ ࡣ⏝ࡢ㈚ไᗘࠊࡣᆅ༊࡛ࢺࢵࣟࣃ6 44㸣ࢺࢵࣟࣃࠊࡋࡔࡓࠋࡿ࠸࡚ࡗࡲ␃ᆅ༊యࡢ

⏝⋡࡛ࡣ 60㸣௨ୖࠋࡿ࡞ 

 ᡂᯝ 4㸸 

࠶ࢬ࣮ࢽ⪅㈝ᾘࡢࣝ࢞ࢿࢭ

ὶ࡞㐺ษࡢ⢭⡿࡞㧗ရ㉁ࡓࡗ

㏻⤒㊰ࡢ☜❧ 

⢭⡿ࡿࡅ࠾ᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭ

ศูࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ⢭⡿ᴗ⪅ࡢ

ᩘ  �⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪ᴗ

⪅� 

� 2013 ᖺ 2 ᭶ࡾࡼ⢭⡿ᴗ⪅༠�$51�ᡤᒓࡢ 21 ᴗ⪅ᑐࡿࡍ⢭⡿㑅ูᶵࡢ౪ࡀ㛤ጞࠋࡓࢀࡉᑟධࡿࡍᶵჾࡢㄪ㐩㈝ࡢ

ࢆ�20 $51 2013ࠊࡋᐇࢆ⨨タࡢᶵჾࡾࡼ⪅ᴗࡓࡵ⣡ ᖺ 6᭶ᮎ࡛ࡲタ⨨ࢆ2013ࠋࡓࡋ ᖺᏘసࡢ✭⢄ࡢㄪ㐩

ࡓࡁ࡛ࡀ 21 ᴗ⪅ࡀ⢭⡿㑅ูᶵࢆ᪤⏝ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

－
33

－



 ⢭⡿ᴗ⪅༠ࡢ㈚ไᗘࢆ

⢭⡿ᴗ⪅༠�⢭⡿ᴗ⪅ᩘࡿࡍ⏝

ຍධࡢࢀࡎ࠸ࡢ⢭⡿ᴗ⪅

 �ࡇࡿ࠶⏝ຍᕤ࡛࡚ࡗ

� ⢭⡿ᴗ⪅ࡣㄪ㐩㈝⏝ࡢ 20�㸦ㄪ㐩㈝ 2 ൨ 2༓ )&)$ ࡢ ࡣ�20 44 ⓒ )&)$ ࢆ㸧ࡿ࡞ $51 ᩚࡀཎ㈨ࡢ㈚ไᗘࠊࡵ⣡

ഛྠࠋࡓࢀࡉཎ㈨ࡣ⌧ᅾ &1&$6 ཱྀᗙಖ⟶$6&1&ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ ࢆ㢠ྠࡣ $51 ㈚᮲ࠊࡀࡿ࠸࡚ࡋ၀♧ࢆࡇࡿࡍ㈨⼥

$6&1&ࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋᐃ☜ࡔࡲࡀ➼௳  ࠋࡿ࠶ἣ≦ࡢࡕᅇ⟅ᚅࡢ

� 2013 ᖺ 7 ᭶⌧ᅾࡢ $51 ຍධᴗ⪅ࡣ 2� ࡢࡕ࠺ࡢࡑࠊࡾ࠶࡛♫ 21 ࡢࡑࠊࡋ౪ࢆ⢭⡿㑅ูᶵ♫ 21 ศᢸࡢ㈚ไᗘࡣ♫

㔠࡚ࡋᶵᮦࡢ 20㸣┦ᙜ㢠ࢆᨭᡶࠋ୍ࡿ࠶࡛ࡳ῭࠸ ᪉ƫࠊ ᮦࡀᑟධࡓࡗ࡞ࢀࡉ 7 ࠊࡀ࠸࡞ࡣᚲせ࠺ᨭᡶࢆศᢸ㔠ࡣ♫

⌧ᅾࡢ $51 ㈚ไࡀ⪅ຍධᴗࡴྵࢆ⪅ᴗ࠸࡞࠸࡚ࡗᨭᡶࢆศᢸ㔠ࠋ࠸࡞ࡁ࡛ࡣࡇࡿࡍ⏝ࢆ㈚ไᗘࡣつ⣙࡛ࡢ

ᗘࢆ⏝࡛ࡢࡇࠊ࠺ࡼࡿ࡞࠺ࡼࡿࡁつ⣙ࢆᨵゞࡃࡍ⌧ᅾ $51 ᳨࡛ウ୰࡛ࠋࡿ࠶ 

  ᅜ⏘⡿ࡢࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡢᐇ

 

� 2011 ᖺ㹼2012 ᖺᅜෆࡢᒎ♧�),$5$  �.$',( 6$(' ᅇྛࠊࡋཧຍࡶ 2000㹼3000 ே୍ࡢ⯡ᾘ㈝⪅ᑐࠊ࡚ࡋ

ᅜ⏘⡿2011 � ࠋࡓࡗ⾜ࢆࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡢ ᖺ 11 ᭶㟷ᖺᾏእ༠ຊ㝲ࡀᩍဨ࡚ࡋάືࡿࡍ 5ᕞ 2� ࡢᑠᏛᰯࡢᰯ 2000

ேࢆᑐ㇟ࠊ࡚ࡋᅜ⏘⡿ࢆ 35  ࠋࡓࡋᐇࢆ࣮ࣝࢡࣥࢥ⏬❺ඣ࢙ࣥࢪࣈ࢙ࢳࡵࡓࡿࡍ

� 2011 ᖺ 12 ᭶ᅜ⏘⡿ᾘ㈝ࢆ࣮ࣥ࣌ࣥࣕ࢟ᐇࣝࣥࢧࠊࡋᕞࡢ࡞⢭⡿ᴗ⪅ࡸ௰㈙ேࡀཧຍ400ࠋࡓࡋ ேࡢ᮶ゼ⪅ࡀ

 ࠋࡓࢀࢃ⾜ࡶሗ㐨ࡿࡼ➼⪺᪂ࠊ࢜ࢪࣛࠊࣅࣞࢸࠊୖࡓࡗ࠶

� ᅜ⏘⡿࣮ࣥ࣌ࣥࣕ࢟㛵ಀࡓࡋ⢭⡿࣭ὶ㏻ᴗ⪅ࡢ୰࡛ࢪ࣮ࢣࢵࣃࠊᨵၿពḧⓗ࡞ᴗ⪅ࢆ㑅ᐃ2013ࠊࡋ ᖺ 2᭶࡛ࡲ

⾜ࢆ⤊᭱ࡢࢪ࣮ࢣࢵࣃࠊ࠼ࡲ㋃ࢆᯝ⤖ࡢࡑࠋࡓࡋᐇࢆࢺ࣮ࢣࣥ⪅㈝ᾘ࡛ࢺࣥ࣋ࠊࡋ㛤Ⓨࢆࢪ࣮ࢣࢵࣃࣝࣉࣥࢧ

ࡿ࡞ရⷧࡀᅜ⏘⡿ࠊ࠸ 2013 ᖺ 6 ᭶௨㝆ࠊ㒔ᕷ㒊ࡢᑠᴗ⪅㐃ᦠ࡚ࡋᗑ㢌࡛ࡢ 35  ࠋࡓࡋ㛤ദࢆ࣮ࣥ࣌ࣥࣕ࢟

  ⢭⡿ᴗ⪅ࡽ୰㛫༺ᴗ⪅ࡢ

㈍⤒㊰ࡢ௳ᩘ 

� 2013 ᖺ 1 ᭶ᅜ⏘⡿࣮ࣥ࣌ࣥࣕ࢟㛵ಀࡓࡋ⢭⡿࣭ὶ㏻ᴗ⪅⣙ 12 ᴗ⪅ᑐࢆࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ࠊ࡚ࡋ⾜

2013ࠊࡓࡲࠋࡓࡗ ᖺ 2 ᭶ࠊࡣ࡛ࢺࣥ࣋ࡢ㒔ᕷ㒊ࡢᴗ⪅ၟࡢㄯࡢࢢࣥࢳࢵ࣐࡞࠺ࡼࡿࡁ࡛ࡀሙࢆᥦ౪ࠋࡓࡋ 

� 2013 ᖺ � ᭶ᐇࡓࡋㄪᰝ࡛ࠊࡣ㈍⤒㊰ࡢ᫂☜࡞ቑຍࡀ☜ㄆࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

 

⾲㸸⢭⡿ᕤሙࡽ୰㛫༺ᴗ⪅ࡢ㈍⤒㊰ࡢᩘ௳ࡢ᥎⛣ 

2010 ᖺ㈍ඛᩘ 2013 ᖺ㈍ඛᩘ 

⢭⡿ᕤሙࡽ୰㛫༺ᴗ⪅ࡢ㈍⤒㊰ࡢ௳

ᩘ 
21 45 

ᢞධࡢᐇ⦼ ᪥ᮏഃ 

1� ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙὴ㐵   

⥲ᣓ�Ỉ⟶⌮�ᕤィ⏬ࠊ⥲ᣓ�℺₅㎰ᴗࠊ✄᱂ᇵ�㎰ᐙ⤒Ⴀᨵၿࠊ⢭⡿�✭ᚋฎ⌮ࠊ⡿ὶ㏻ᨻ⟇࣭ไᗘࠊὶ㏻ࠊࢢࣥࢸࢣ࣮࣐�㎰Ẹ⤌⧊ࠊࢫࣥࢼࣇࣟࢡ࣐�ᘓ⠏₅℺ࠊ㛤Ⓨ�ᕤ

 ᴗົㄪᩚ�ཧຍᆺ㛤Ⓨࠊᴗົㄪᩚ�✄సᢏ⾡ᬑཬࠊ⌮┘

 

2� ᶵᮦ㸦㌴୧࣮ࣆࢥࠊ࣮ࢱࣥࣜࣉࠊ&3ࠊᶵࠊ⢭⡿ᶵࠊ࣮ࢱࣇࢩ࣮ࣜࢱ࣮ࣟࠊ㛗ࡉ㑅ูᶵ᪼ࠊ㝆ᶵ➼㸧 

3� ᮏ㑥◊ಟ 

 ㈝⤒㐠Ⴀࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ �4

 ഃࣝ࢞ࢿࢭ  

1� 㐺ษࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝࡞ 

 ົᡤࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ �2

3� 6$('  ᐟἩタࡢᨭᡤ࣮ࣝࢻ࣏

 ㈝⤒㐠Ⴀࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ �4

๓ᥦ᮲௳ ࡋ࡞  

 

ᐇ᳨ࡢࢫࢭࣟࣉド 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ุ᩿ᇶ‽࣭᪉ἲ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᢏ⾡⛣㌿ࡢ

᪉ἲ 

ᢏ⾡⛣㌿ࡢ᪉ἲၥ㢟ࠋࡓࡗ࡞ࡣ � ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᢏ࡞ᐇ㊶ⓗࠊ࡚ࡌ㏻ࢆඹྠసᴗࡢሙ࡛⌧ࡢ

ࢆάືⓗ⮬ࡶᚋ⤊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣࣝ࣋ࣞ⾡ᢏࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡿ࠸࡚ࡋ᪉ἲ࡛⛣㌿ࡍ㏉ࡾ⧞࡛ࡲࡿࡁಟᚓ࡛ࢆ⾡

ࠊࡾ㝈࠸࡞ࡀᥦ౪ࡢ㌴୧࡞⬟ྍ⏝㐺ᐅ㛫ࡿࡍᚑᙜヱᴗົࠊࡋࡋࠋࡿ࠸࡚ࡋ㐩ẁ㝵࡞⬟ྍࡀࡇ࠺⾜

⛣㌿ࡓࡋᢏ⾡ࡢ⌧ሙࡢᐇ㝿ࡢ㐺⏝ࡣ㠀ᖖ㝈ࠋࡿ࡞ࡢࡶࡓࢀࡽ 

� ✄స᱂ᇵࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘᮏ㒊ࠊࡾ࠶࡛ࣝ࣋ࣞ⪅✲◊ࡣࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝ࡢᢏ⾡⛣㌿ࡢᚲせᛶ୍ࠋ࠸࡞ࡣ᪉ࠊ⌧

ሙࡢᬑཬဨᑐࡿࡍᢏ⾡⛣㌿୍ࠊࡣᒙࡢດຊࡀᚲせ࡛ࠊ࡛ࡲࢀࡇࠋࡿ࠶ᵝࡢ࣮ࢼࢻ࡞ࠎ༠ຊࠊࡾࡼ◊ಟࡿࡅཷࢆ

ᶵࡣከࡢࡑࠊࡀࡓࡗከࡣࡃ⌮ㄽ◊ಟ࡛ࠊࡾ࠶⌧ሙࡢ㎰Ẹࡿ࠸࡚ࢀ⨨ࡀ≧ἣࢆ㋃ࠊࡵࡓ࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡶࡢ࡚࠼ࡲ

ᛂ⏝ࡀࠋ࠸࡞ 

� ⢭⡿ຍᕤࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᢸᙜࠊࡃ↓ࡣ㒊㛛ࡿࡍᢏ⾡ᣦᑟ⪅Ẹ㛫⢭⡿ᴗࢆ�⾡⢭⡿ᢏ�✭ᚋฎ⌮ᢏ⾡ࡣ

')6$ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࢃ⾜ࡣᢏ⾡⛣㌿ࡿࡍ㛵⾡⢭⡿ᢏࠊࡵࡓ࠸࡞࠸ࡀ⪅ Ỉศィᐃᮇⓗࡶᚋࠊࡋᑐ㎰ᴗᬑཬဨࡢ

 ࠋࡿ࠶ࡀᚲせ࠺⾜ࢆᢏ⾡⛣㌿ࡢ⏝᪉ἲࡢ

࣍ࢡ࣮ࢸࢫ

㛵ࡢ࣮ࢲࣝ

ಀ 

  

ᑓ㛛ᐙ 6$(' ࡢ &�3 Ⰻࡣ㛵ಀࡢ

ዲࠋ 

┦ಙ㢗㛵ಀࡀ㔊ᡂ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋ࠸㧗ࡣ㊊ᗘ‶ࡢ┦ࠋࡿ

� ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙഃ6$ࠊ(' ഃࠊࡶ㛵ಀࡣⰋዲ࡛ࠊࡾ࠶ಙ㢗㛵ಀࡣ㔊ᡂࡿ࠸࡚ࢀࡉㄆ㆑ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

  ┦ࡣࣥࣙࢩ࣮ࢣࢽ࣑ࣗࢥ༑ศ

 ࠋࡿ࠸࡚ࢀࢃ⾜

㐌ࡣ࡚࠸ࡘ⌮⟶㐠Ⴀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � 1 ᅇࠊᴗົ㐍ᤖࡧࡼ࠾ᠱ㛵࡚ࡋᡴྜࠋࡿ࠸࡚ࡋ⥆⥅ࢆࡏ 

� ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᣦᑟ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ⫋ဨࡸᆅ༊㎰Ẹ➼ࡸࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡㐌

㆟➼ࢆᐇࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

� ✄స᱂ᇵࡢᣦᑟࠊࡣ࡚࠸ࡘ㐌 1 ᅇࠊᴗົ㐍ᤖࡧࡼ࠾ᠱ㛵࡚ࡋᡴྜࠋࡿ࠸࡚ࡋ⥆⥅ࢆࡏ 

ᣦࠊᙺศᢸࡢ⪅㛵ಀᶵ㛵࣭㛵ಀࡢ㸦୰ኸ࣭ᕞ࣭⌧ሙ㸧ࣝ࣋ࣞྛ

௧⣔⤫ࡣ᫂☜ࠋ㐃ᦠࠊሗඹ᭷యไࡣⰋዲࠋ 

 ࠋࡿ࠶࡛☜᫂ࡣ⤫ᣦ௧⣔ࠊᙺศᢸࡢ⪅㛵ಀᶵ㛵࣭㛵ಀࡢ࡛ࣝ࣋ࣞྛ �

┦ᡭᅜᐇ

ᶵ㛵࣮࢜ࡢ

 ࣉࢵࢩ࣮ࢼ

㐺ษࡀࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝࡞㓄⨨

 ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ

༑ศࡢᩘ࡞ &�3 ࠸࡚ࢀࡉ⨨㓄ࡀ

࢙ࢪࣟࣉయⓗࡣ㹁�㹎ࠋࡿ

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋཧຍάືࢺࢡ

� ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᮏ㒊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣᢸᙜࡢᢏᖌࡀ 1ྡ㓄⨨

ᮏࠊࡣᢏ⾡ⓗ㠃࡛ࠊࡽไ㝈ࡢண⟬࣭⫋ဨࠋࡿ࠸࡚ࡗࡓ࠶ᴗົࡢ➼ฟᖍࡢࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࠊ㡿ཷࡢ᭩㢮ࠊࢀࡉ

㒊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢᢸᙜࡢᢏᖌࢼ࢞ࢲᨭᡤཬ࣮ࣝࢻ࣏ࡧᨭᡤࡢᢏᖌࠊ⤌⧊㠃࡛ࠊࡣᬑཬဨ࣮ࣥࢰ㛗クࠊ࡚ࡋ

㛫ࡢチࡍ㝈ࡾᑐᛂࡿ࠸࡚ࡋ࠺ࡼࡋ≧ἣ࡛ࠋࡿ࠶  

� ✄స᱂ᇵࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘᮏ㒊ࡢ &�3 ᴗࡢࠊࡣ༠ຊࡢᆅᇦົᡤࡢሙ⌧ࠊ᪉୍࡛ࠋࡿ࠸࡚ࡁ㐃ᦠ࡛ᐦ᥋ࡣ

 ࠋࡓࡗ࡞ࢀࡽᚓࡣᨭࡢ࡛࣒ࢱ࣭ࣝࣇ࡛࠸ྜࡡවࡢົ

� ⢭⡿ຍᕤࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘ௵ࡀࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝୰ᚰ$51ࠊࡾ࡞ ⤌⧊ࠊ㔠⼥ᶵ㛵ࡢ㐃ᦠ➼ࡣ࡚࠸࠾ά

Ⓨ࡞άືࢆᚓࠊࡀࡓ⢭⡿㑅ูᶵࡢᤣ࣭㐠㌿ᣦᑟ࣭ಖᏲ⟶⌮➼ࠊᢏ⾡㠃࡛ࡢཧຍࠊࡃ↓ࡣᙜヱ㠃࡛ࡢᢏ⾡⛣㌿࡞ࡣ

')6$ࠊࡣࢀࡇࠋࡓࡗ࡞ࢀࡉ ෆ✭ᚋฎ⌮ࢆᢸᙜࡿࡍ㒊ᒁࡃ࡞ࡀ㸦㎰ᴗᬑཬ㒊㛛࡚ࡵྵࡶ㸧ࠊᢸᙜ⪅ࡇ࠸࡞࠸ࡀ

 ࠋࡿࡼ

  6$(' ')6$ � ࠋࡿ࠸࡚ࡋᢕᥱ༑ศࢆάື≧ἣࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣ  ࠋࡓࢀࡉㄆ☜ࡀࡇࡿ࠸࡚ࢀࡉゎ⌮༑ศࡣෆᐜࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡚ࡗࡼࡾྲྀࡁ⪺ࡢᮏ㒊࡛ࡢ

  ඛ᪉ண⟬ࡣィ⏬㏻ࡾ☜ಖࠊᨭฟ6$ � ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ(' ࡣࡢࡿ࠸࡚ࡋ㈇ᢸࡀ &�3 ࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉᥦ౪ࡃ࡞ၥ㢟ࡣࡽࢀࡇࠊࡾ࠶ᥦ౪࡛ࡢົᡤࡧே௳㈝ཬࡢ

 ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉィୖ≉ࡣ⟭ணࡢࡢࡑࡿࡍ㛵ࢺ

࣮ࢼࢻ

 ༠ㄪࡢ

ࡢ࣮ࢼࢻ༠ຊ㛵ಀࠋࡿ࠶ࡣ

  ࠋ࠸࡞ࡣ「㔜ࡢ༠ຊෆᐜࡓࡲ

ࡢ㸧ࡴྵࢆࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥ㸦℺₅ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ㎰ᮧ㛤Ⓨࡿࡅ࠾࣮ࣝࢻ࣏ᅾ⌧ࠊࡣ�'($�㛤Ⓨᗇࢫࣥࣛࣇ � '($ )�6 ᐇࢆ

୰࡛ࠊࡾ࠶ᑠつᶍ℺₅ᆅ༊ࡿࡅ࠾㎰Ẹཧຍᆺᕤࡢᐇ⦼ࢆ㐺ᐅ335ࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋࢺࢵࣉࣥ' ሗࡿࡍᑐ

ᥦ౪ࠋࡓࡁ࡚ࡗ⾜ࢆ 
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ᐇ᳨ࡢࢫࢭࣟࣉド 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ุ᩿ᇶ‽࣭᪉ἲ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᢏ⾡⛣㌿ࡢ

᪉ἲ 

ᢏ⾡⛣㌿ࡢ᪉ἲၥ㢟ࠋࡓࡗ࡞ࡣ � ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᢏ࡞ᐇ㊶ⓗࠊ࡚ࡌ㏻ࢆඹྠసᴗࡢሙ࡛⌧ࡢ

ࢆάືⓗ⮬ࡶᚋ⤊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣࣝ࣋ࣞ⾡ᢏࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡿ࠸࡚ࡋ᪉ἲ࡛⛣㌿ࡍ㏉ࡾ⧞࡛ࡲࡿࡁಟᚓ࡛ࢆ⾡

ࠊࡾ㝈࠸࡞ࡀᥦ౪ࡢ㌴୧࡞⬟ྍ⏝㐺ᐅ㛫ࡿࡍᚑᙜヱᴗົࠊࡋࡋࠋࡿ࠸࡚ࡋ㐩ẁ㝵࡞⬟ྍࡀࡇ࠺⾜

⛣㌿ࡓࡋᢏ⾡ࡢ⌧ሙࡢᐇ㝿ࡢ㐺⏝ࡣ㠀ᖖ㝈ࠋࡿ࡞ࡢࡶࡓࢀࡽ 

� ✄స᱂ᇵࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘᮏ㒊ࠊࡾ࠶࡛ࣝ࣋ࣞ⪅✲◊ࡣࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝ࡢᢏ⾡⛣㌿ࡢᚲせᛶ୍ࠋ࠸࡞ࡣ᪉ࠊ⌧

ሙࡢᬑཬဨᑐࡿࡍᢏ⾡⛣㌿୍ࠊࡣᒙࡢດຊࡀᚲせ࡛ࠊ࡛ࡲࢀࡇࠋࡿ࠶ᵝࡢ࣮ࢼࢻ࡞ࠎ༠ຊࠊࡾࡼ◊ಟࡿࡅཷࢆ

ᶵࡣከࡢࡑࠊࡀࡓࡗከࡣࡃ⌮ㄽ◊ಟ࡛ࠊࡾ࠶⌧ሙࡢ㎰Ẹࡿ࠸࡚ࢀ⨨ࡀ≧ἣࢆ㋃ࠊࡵࡓ࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡶࡢ࡚࠼ࡲ

ᛂ⏝ࡀࠋ࠸࡞ 

� ⢭⡿ຍᕤࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᢸᙜࠊࡃ↓ࡣ㒊㛛ࡿࡍᢏ⾡ᣦᑟ⪅Ẹ㛫⢭⡿ᴗࢆ�⾡⢭⡿ᢏ�✭ᚋฎ⌮ᢏ⾡ࡣ

')6$ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࢃ⾜ࡣᢏ⾡⛣㌿ࡿࡍ㛵⾡⢭⡿ᢏࠊࡵࡓ࠸࡞࠸ࡀ⪅ Ỉศィᐃᮇⓗࡶᚋࠊࡋᑐ㎰ᴗᬑཬဨࡢ

 ࠋࡿ࠶ࡀᚲせ࠺⾜ࢆᢏ⾡⛣㌿ࡢ⏝᪉ἲࡢ

࣍ࢡ࣮ࢸࢫ

㛵ࡢ࣮ࢲࣝ

ಀ 

  

ᑓ㛛ᐙ 6$(' ࡢ &�3 Ⰻࡣ㛵ಀࡢ

ዲࠋ 

┦ಙ㢗㛵ಀࡀ㔊ᡂ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋ࠸㧗ࡣ㊊ᗘ‶ࡢ┦ࠋࡿ

� ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙഃ6$ࠊ(' ഃࠊࡶ㛵ಀࡣⰋዲ࡛ࠊࡾ࠶ಙ㢗㛵ಀࡣ㔊ᡂࡿ࠸࡚ࢀࡉㄆ㆑ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

  ┦ࡣࣥࣙࢩ࣮ࢣࢽ࣑ࣗࢥ༑ศ

 ࠋࡿ࠸࡚ࢀࢃ⾜

㐌ࡣ࡚࠸ࡘ⌮⟶㐠Ⴀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � 1 ᅇࠊᴗົ㐍ᤖࡧࡼ࠾ᠱ㛵࡚ࡋᡴྜࠋࡿ࠸࡚ࡋ⥆⥅ࢆࡏ 

� ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᣦᑟ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ⫋ဨࡸᆅ༊㎰Ẹ➼ࡸࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡㐌

㆟➼ࢆᐇࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

� ✄స᱂ᇵࡢᣦᑟࠊࡣ࡚࠸ࡘ㐌 1 ᅇࠊᴗົ㐍ᤖࡧࡼ࠾ᠱ㛵࡚ࡋᡴྜࠋࡿ࠸࡚ࡋ⥆⥅ࢆࡏ 

ᣦࠊᙺศᢸࡢ⪅㛵ಀᶵ㛵࣭㛵ಀࡢ㸦୰ኸ࣭ᕞ࣭⌧ሙ㸧ࣝ࣋ࣞྛ

௧⣔⤫ࡣ᫂☜ࠋ㐃ᦠࠊሗඹ᭷యไࡣⰋዲࠋ 

 ࠋࡿ࠶࡛☜᫂ࡣ⤫ᣦ௧⣔ࠊᙺศᢸࡢ⪅㛵ಀᶵ㛵࣭㛵ಀࡢ࡛ࣝ࣋ࣞྛ �

┦ᡭᅜᐇ

ᶵ㛵࣮࢜ࡢ

 ࣉࢵࢩ࣮ࢼ

㐺ษࡀࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝࡞㓄⨨

 ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ

༑ศࡢᩘ࡞ &�3 ࠸࡚ࢀࡉ⨨㓄ࡀ

࢙ࢪࣟࣉయⓗࡣ㹁�㹎ࠋࡿ

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋཧຍάືࢺࢡ

� ཧຍᆺ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵၿỈ⟶⌮ᢏ⾡ᨵၿࡢᴗົ6$ࠊࡣ࡚࠸ࡘ(' ᮏ㒊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣᢸᙜࡢᢏᖌࡀ 1ྡ㓄⨨

ᮏࠊࡣᢏ⾡ⓗ㠃࡛ࠊࡽไ㝈ࡢண⟬࣭⫋ဨࠋࡿ࠸࡚ࡗࡓ࠶ᴗົࡢ➼ฟᖍࡢࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࠊ㡿ཷࡢ᭩㢮ࠊࢀࡉ

㒊ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢᢸᙜࡢᢏᖌࢼ࢞ࢲᨭᡤཬ࣮ࣝࢻ࣏ࡧᨭᡤࡢᢏᖌࠊ⤌⧊㠃࡛ࠊࡣᬑཬဨ࣮ࣥࢰ㛗クࠊ࡚ࡋ

㛫ࡢチࡍ㝈ࡾᑐᛂࡿ࠸࡚ࡋ࠺ࡼࡋ≧ἣ࡛ࠋࡿ࠶  

� ✄స᱂ᇵࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘᮏ㒊ࡢ &�3 ᴗࡢࠊࡣ༠ຊࡢᆅᇦົᡤࡢሙ⌧ࠊ᪉୍࡛ࠋࡿ࠸࡚ࡁ㐃ᦠ࡛ᐦ᥋ࡣ

 ࠋࡓࡗ࡞ࢀࡽᚓࡣᨭࡢ࡛࣒ࢱ࣭ࣝࣇ࡛࠸ྜࡡවࡢົ

� ⢭⡿ຍᕤࡢᴗົࠊࡣ࡚࠸ࡘ௵ࡀࢺ࣮ࣃ࣮ࢱࣥ࢘࢝୰ᚰ$51ࠊࡾ࡞ ⤌⧊ࠊ㔠⼥ᶵ㛵ࡢ㐃ᦠ➼ࡣ࡚࠸࠾ά

Ⓨ࡞άືࢆᚓࠊࡀࡓ⢭⡿㑅ูᶵࡢᤣ࣭㐠㌿ᣦᑟ࣭ಖᏲ⟶⌮➼ࠊᢏ⾡㠃࡛ࡢཧຍࠊࡃ↓ࡣᙜヱ㠃࡛ࡢᢏ⾡⛣㌿࡞ࡣ

')6$ࠊࡣࢀࡇࠋࡓࡗ࡞ࢀࡉ ෆ✭ᚋฎ⌮ࢆᢸᙜࡿࡍ㒊ᒁࡃ࡞ࡀ㸦㎰ᴗᬑཬ㒊㛛࡚ࡵྵࡶ㸧ࠊᢸᙜ⪅ࡇ࠸࡞࠸ࡀ

 ࠋࡿࡼ

  6$(' ')6$ � ࠋࡿ࠸࡚ࡋᢕᥱ༑ศࢆάື≧ἣࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣ  ࠋࡓࢀࡉㄆ☜ࡀࡇࡿ࠸࡚ࢀࡉゎ⌮༑ศࡣෆᐜࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡚ࡗࡼࡾྲྀࡁ⪺ࡢᮏ㒊࡛ࡢ

  ඛ᪉ண⟬ࡣィ⏬㏻ࡾ☜ಖࠊᨭฟ6$ � ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ(' ࡣࡢࡿ࠸࡚ࡋ㈇ᢸࡀ &�3 ࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉᥦ౪ࡃ࡞ၥ㢟ࡣࡽࢀࡇࠊࡾ࠶ᥦ౪࡛ࡢົᡤࡧே௳㈝ཬࡢ

 ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉィୖ≉ࡣ⟭ணࡢࡢࡑࡿࡍ㛵ࢺ

࣮ࢼࢻ

 ༠ㄪࡢ

ࡢ࣮ࢼࢻ༠ຊ㛵ಀࠋࡿ࠶ࡣ

  ࠋ࠸࡞ࡣ「㔜ࡢ༠ຊෆᐜࡓࡲ

ࡢ㸧ࡴྵࢆࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥ㸦℺₅ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ㎰ᮧ㛤Ⓨࡿࡅ࠾࣮ࣝࢻ࣏ᅾ⌧ࠊࡣ�'($�㛤Ⓨᗇࢫࣥࣛࣇ � '($ )�6 ᐇࢆ

୰࡛ࠊࡾ࠶ᑠつᶍ℺₅ᆅ༊ࡿࡅ࠾㎰Ẹཧຍᆺᕤࡢᐇ⦼ࢆ㐺ᐅ335ࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋࢺࢵࣉࣥ' ሗࡿࡍᑐ
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ⓗ⥆⥅ࢆ㐃ᦠྍ⬟ᛶࠊࡾ࠶ࡀࢀධࡋ⏦ࡿࡍ㛵ඹྠไసࡢࣥࣛࢻ࢞సᬑཬ✄ࠊࡾࡼ�$',&�ᅜ㝿㛤Ⓨᗇࢲࢼ࢝ � ࡢࡑ  

༠㆟ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

� $IULFD5LFH ⢭ࠊ࠸⾜ࢆࢀධࡅཷࡢ㸧ࢲࢼ࢝ࡣ※㞟ᅋ◊ಟ㸦㈨㔠ࡢㅖᅜ⡿ᑓ㛛ᐙ࢝ࣜࣇすࡿࡍᐇࡀᮏ㒊ࣥࢼ࣋ࡢ

⡿ຍᕤᢏ⾡ࢆ୰ᚰᢏ⾡ᣦᑟࠋࡓࡗ⾜ࢆ 

� 86$,' ᑟࢆ⧊⤌ࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ࡓ࠸࠾ࢆ㍈㊊ᵓ⠏࣮࢙ࣥࢳ࣮ࣗࣜࣂࡢࢬ࣓ࡧࡼ࠾࣓ࢥࠊᕝὶᇦෆ࡛ࣝ࢞ࢿࢭࡣ

ධࢻࣥࣛࣈࡋࢆヨࠊࡾ࠾࡚ࡳ㐃ᦠࡿࡼᡂᯝࡢᣑࡀᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

ᪧ :$5'$ 
 

ጇᙜᛶ 

ホ౯㡯┠  
ホ౯タၥ  

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᚲせᛶ ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࣝ࢞ࢿࢭഃ㸦ࣉ࣮ࣝࢢ࣭ࢺࢵࢤ࣮ࢱ㸧ࡣࢬ࣮ࢽࡢ

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⮴୍

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┤᥋ⓗࣝ࢞ࢿࢭࠕࡿ࠶࡛⪅┈ཷ࡞ᕝὶᇦ࡛℺₅✄సࢆႠࡴᑠ㎰ࠖ₅℺࠸ྂࠊࡣタࠊᏳᐃ࡞⏕

࣮࣐ࡓࢀࡉ⧊⤌ࠊရ㉁ࡢ࣓ࢥ࠸పࠊ㊊ࡢ⪅ປാ⋠స⪓࠸పࠊࢺࢫࢥ⏘⏕࠸㧗ࠊ⤥౪ࡢᢞධ㈈࠸పࡢ㐺ᛶࠊ⏘

స✄ᣢ⥆ⓗࠊࡆୖࢆ┈࡞㐺ṇ࡚ࡗࡼస✄ࢁࡇࡢᅾ⌧ࠊ࡚ࡗࡼ࡞㊊ࡢᕷሙሗࠊࣝࢿࣕࢳࢢࣥࢸࢣ

ࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࡿࡍᐇࢆᨭ࡞᥋ⓗ┤ࡿࡍᑐసᆅ༊✄₅℺ࡢᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭࠊࡵࡓࡢࡑࠋ࠸࡞ࡣቃ⎔ࡿ࠼⾜ࢆ

 ࠋࡿࢀࡉุ᩿ࡿ࠸࡚ࡋ⮴ྜࢬ࣮ࢽࡢ⪅┈ཷࡣࢺ

⣙ࡢ౪⤥㔞⥲ࡿࡅ࠾ᅜෆ⡿ᕷሙࠊࡢࡢࡶࡿࡍ㣗ࢆ⡿ࡣேࣝ࢞ࢿࢭ � ࡿࡍ⏘ཎࢆ࡞ㅖᅜࢼࢩࢻࣥࠊࡣ��0

㍺ධ⡿༨ࠊࡽࡇࡿ࠸࡚ࢀࡽࡵ㣗⣊Ᏻಖ㞀㠃ࠊ㈠᫆ᨭࡢほⅬࡶࡽ⡿ቑ⏘࡚ࡗࣝ࢞ࢿࢭࡣඃඛᗘࡢ㧗

 ࠋࡿ࠶ㄢ㢟࡛࠸

ࡢ⡿ࣝ࢞ࢿࢭࡣᑐ㇟ᆅᇦࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⮴ྜࢬ࣮ࢽࡢᑐ㇟ᆅᇦ࣭♫ᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ   ୖྥࡢ⢭⡿ရ㉁ࡧ⡿ቑ⏘ཬ࡚࠸࠾ᆅᇦྠࠊࡾ࠶ᆅᇦ࡛✐ࡿࡍฟ⏘ࢆ�70

ࢀࡉᮇᚅࡀࡇࡿࡍ⫣㈉ࡃࡁⓎᒎࡢ࣮ࢱࢡࢭ⡿ࣝ࢞ࢿࢭࠊࡣࡇࡿࡍᐇࢆᴗࣝࢹࣔࡿࡍⓗ┠ࡿࡓࢆ

 ࠋࡿ

ඃඛᗘ ୖ┠ᶆཬࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡧ┠ᶆࡀᅜᐙ㛤Ⓨィ⏬ࠊ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭィ⏬ࠊ

 ࠋࡿ࠶ጇᙜ࡛࡚ࡋࡽ↷⟇㛵㐃ᨻࡢࡢࡑ

ᖺ 2005ࠊ࡚ࡅྥ⌧ᐇࡢࡑࠋࡓࡋ┠㔜Ⅼ㡯ࢆ㐩ᡂ⤥⮬ࡢ࣓ࢥࠊ࡚ࡋ⎔୍ࡢ㣗ᩱᏳಖ㞀ࠊࡣᨻᗓࣝ࢞ࢿࢭ �

ᡴࠕࡓࢀࡽ࡚❧ࡕᅜᐙ⡿⮬⤥ィ⏬ࠖ�WKH 1DWLRQDO 3URJUDP IRU 5LFH 6HOI�6XIILFLHQF\�ࡇࠋࡿࢀࡽࡆᣲࡀ�31$5 

ࡢ ␎ᅜᐙ✄స㛤Ⓨᡓࣝ࢞ࢿࢭࠕࡣᨻᗓࣝ࢞ࢿࢭࡵࡓࡢ᥎㐍ࡢ 31$5 �ࠖWKH 1DWLRQDO 6WUDWHJ\ IRU WKH 'HYHORSPHQW 

RI 5LFH &XOWLYDWLRQ��200ࠊࡣ࣮ࢱࢡࢭస✄ࡢࣝ࢞ࢿࢭࠋࡓࡋᐃ⟇ࢆ�61'5  ᖺࡽ 2011 ᖺࡢ࡚ࡅ 3 ᖺ㛫1�740ࠊ 

൨ ࠶࡛ࡢࡶ࠺ἢ⟇ᨻࡢ௨ୖࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡛ࢇṌࢆ㐨ࡢ㐩ᡂ⤥⮬ࡢ࣓ࢥ࡚ࡗࡼᢞධࡢ⟭ணࡢ $(&(

 ࠋࡿ

$&,-ࠊ⟇ຓᨻࡢ᪥ᮏࡀᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ   ᅜูᴗᐇィ⏬ࡽ↷

 ࠋࡿ࠶ࡣᛶྜᩚ࡚ࡋ

� ᡃࡀᅜࡣ 200� ᖺ 5 ᭶ᶓ࡛㛤ദࡓࢀࡉ➨ 4 ᅇ࢝ࣜࣇ㛤Ⓨ㆟�7,&$'ϫ�ࠊ࡚࠸࠾ᚋ 10 ᖺ㛫࡛ࡢ࢝ࣜࣇ

ᅜ㝿♫ࡶ㛵ಀᶵ㛵ࠊࢆࣈࢳࢩࢽඹྠయ㸦&$5'㸧㺁ࡢࡵࡓࡢ⯆స✄࢝ࣜࣇ㺀ࡿࡏࡉಸቑࢆ㔞⏘⏕࣓ࢥ

 ࠋࡓࡋᐉゝ

� ⌧ᅾ⟇ᐃ୰ࡢᅜูຓィ⏬ࠊ࡚࠸࠾㎰ᴗ࣭✄సࠊࡣ࣮ࢱࢡࢭᑠ┠ᶆ ࡘ୍ࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉᵓᡂࡢࠖ⯆ḟ⏘ᴗ୍ࠕ,,

せᢞධࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉྠࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽࡅ࡙⨨㸦௬⛠㸧㺁࣒ࣛࢢࣟࣉ㺀㎰ᮧ⤒῭ྥୖᨭࡿ࠶࡛

せ⣲࡚ࡋ⨨ࠊࡾ࠾࡚ࢀࡽࡅࡢᢞධせ⣲✚ᴟⓗ㐃ᦠࠊࡋ㧗࠸┦ຠᯝࢆⓎ⌧ࡀࡇࡿࡏࡉᮇᚅ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋࡿ

 ᡭẁࡋ

 㐺ษᛶࡢ࡚

㛤Ⓨࡢᅜ㎰ᴗศ㔝ࣝ࢞ࢿࢭ

ㄢ㢟ᑐࡿࡍຠᯝࡿࡆ࠶ࢆ

ᡓ␎࡚ࡋ㐺ษࠋࡓࡗࡔ 

㐺ษ࡛ࡣࢳ࣮ࣟࣉࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

 ࠋࡓࡗ࠶

� ᮏࠊࡣࢳ࣮ࣟࣉࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ⥲ㄽⓗࡣጇᙜᛶࡢࡑࠊࡀࡿ࠶ࡀᐇࡀᅔ㞴࡞ᐇ㦂ⓗ୍ࡶࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥ࡞㒊ぢ

ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࡞⬟ᮇ㛫࡛ᐇྍࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡀ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉᐇࡀヲ⣽ィ⏬⟇ㄪᰝࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿࢀࡽ

 ࠋࡓࡗ࠶ࡀᚲせ࠺⾜ࢆ⌮ᩚࡢෆᐜࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡋᐇࢆヲ⣽ィ⏬⟇ᐃㄪᰝࠊࡶࡵࡓࡿࡍ

  ࡢ࣮ࢼࢻຓ༠ㄪࠊ࡚࠸࠾

 ࠋࡓࡗ࠶ࡀຠᯝ┦࡞࠺ࡼࡢ

� ⡿ࡣ࡛࣮ࢱࢡࢭඛ⾜ࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉከࠊࡃࡀ࣮ࢼࢻὀຊࡿࡍὶ㏻ࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ศ㔝ࡢάື㐃ᦠࠊࡋᮏࢪࣟࣉ

⪅⏘⏕��15�⡿ቑ⏘ࡿ࠶ᶆ࡛┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡛ࡇࡿࡍ㞟୰ศ㔝ࡢ⢭⡿ရ㉁ᨵၿࡸࢻࢧ⏘⏕ࡾࡼࡣࢺࢡ࢙

 ࠋࡿ࠶ࡀᛶ⬟ྍࡿࢀᅗࡀຠ⋡ࡓࡅྥ㐩ᡂࡢ�20㸣�┈ྥୖࡢ

⬟ྍࡢᚋࡓࡲࠊࡿ࠸࡚ࡋ⌧ⓎࡣἼཬࡢ௨እࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱ 

ᛶࠋ࠺ࡣ 

� ⌧Ⅼ࡛ࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱ≉ࠊࡣ௨እࡢἼཬࡣⓎ⌧ࡢ⪅⏘⏕ࠊࡋࡋࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ᱂ᇵᢏ⾡ࠊࡣ࡚࠸ࡘᨵ

ゞ✄సࢺࢵࣟࣃࡀࣝࣗࢽ࣐ᆅ༊ࡢᢏ⾡ᣦᑟά⏝6$ࠊࡃ࡞࡛ࡅࡔࡿࢀࡉ(' ⫋ဨࡸᬑཬဨᢏ⾡⛣㌿ࡓࢀࡉ⤖

ᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊᑐ㇟ᆅᇦෆࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱࠊ࡚࠸࠾௨እࡶἼཬࡀࡇࡿࡍᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

  ຠᯝࡢ⏝㈝ࡸ┈ཷࡢ㈇ᢸࡀබᖹศ㓄₅℺ � ࠋࡓࢀࡉタࡢ⿵ಟ࣭ᨵၿࡣ࡚࠸ࡘཧຍᆺࡢࡑࠊࢀࡽྲྀࡀࢳ࣮ࣟࣉ㈇ᢸࡣබᖹࠋࡓࢀࢃ⾜ 

̺ ㎰ᮧࢸࢽ࣑ࣗࢥෆࡣつ⠊ࠊࡾ࠶ࡀࡾࡓࡁࡋࡸእ㒊⪅ࡀ㐣ᗘධࠊࡀ࠸࡞ࡁ࡛ࡣ♫ⓗ࡞ᙅ⪅㈇ᢸࢆᙉ࠸

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋព␃࠺ࡼࡠࡽ࡞ࡇࡿ

  ᪥ᮏࡢᢏ⾡ࡢẚ㍑ඃᛶ࠶ࡣ

 ࠋࡿ

-,&$ ⤒ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᢏ⾡༠ຊࡢ

㦂ࡣάࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

� ᮏᴗࡢඛ❧ࡓࢀࢃ⾜࡚ࡗ㛤Ⓨㄪᰝࡢ  ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ⏝ά᭷ຠࡣᮏᴗࠊࡀᡂᯝࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉᢏ⾡⛣㌿ࡢࡘ7

－
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ጇᙜᛶ 

ホ౯㡯┠  
ホ౯タၥ  

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᚲせᛶ ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࣝ࢞ࢿࢭഃ㸦ࣉ࣮ࣝࢢ࣭ࢺࢵࢤ࣮ࢱ㸧ࡣࢬ࣮ࢽࡢ

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⮴୍

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┤᥋ⓗࣝ࢞ࢿࢭࠕࡿ࠶࡛⪅┈ཷ࡞ᕝὶᇦ࡛℺₅✄సࢆႠࡴᑠ㎰ࠖ₅℺࠸ྂࠊࡣタࠊᏳᐃ࡞⏕

࣮࣐ࡓࢀࡉ⧊⤌ࠊရ㉁ࡢ࣓ࢥ࠸పࠊ㊊ࡢ⪅ປാ⋠స⪓࠸పࠊࢺࢫࢥ⏘⏕࠸㧗ࠊ⤥౪ࡢᢞධ㈈࠸పࡢ㐺ᛶࠊ⏘

స✄ᣢ⥆ⓗࠊࡆୖࢆ┈࡞㐺ṇ࡚ࡗࡼస✄ࢁࡇࡢᅾ⌧ࠊ࡚ࡗࡼ࡞㊊ࡢᕷሙሗࠊࣝࢿࣕࢳࢢࣥࢸࢣ

ࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࡿࡍᐇࢆᨭ࡞᥋ⓗ┤ࡿࡍᑐసᆅ༊✄₅℺ࡢᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭࠊࡵࡓࡢࡑࠋ࠸࡞ࡣቃ⎔ࡿ࠼⾜ࢆ

 ࠋࡿࢀࡉุ᩿ࡿ࠸࡚ࡋ⮴ྜࢬ࣮ࢽࡢ⪅┈ཷࡣࢺ

⣙ࡢ౪⤥㔞⥲ࡿࡅ࠾ᅜෆ⡿ᕷሙࠊࡢࡢࡶࡿࡍ㣗ࢆ⡿ࡣேࣝ࢞ࢿࢭ � ࡿࡍ⏘ཎࢆ࡞ㅖᅜࢼࢩࢻࣥࠊࡣ��0

㍺ධ⡿༨ࠊࡽࡇࡿ࠸࡚ࢀࡽࡵ㣗⣊Ᏻಖ㞀㠃ࠊ㈠᫆ᨭࡢほⅬࡶࡽ⡿ቑ⏘࡚ࡗࣝ࢞ࢿࢭࡣඃඛᗘࡢ㧗

 ࠋࡿ࠶ㄢ㢟࡛࠸

ࡢ⡿ࣝ࢞ࢿࢭࡣᑐ㇟ᆅᇦࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⮴ྜࢬ࣮ࢽࡢᑐ㇟ᆅᇦ࣭♫ᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ   ୖྥࡢ⢭⡿ရ㉁ࡧ⡿ቑ⏘ཬ࡚࠸࠾ᆅᇦྠࠊࡾ࠶ᆅᇦ࡛✐ࡿࡍฟ⏘ࢆ�70

ࢀࡉᮇᚅࡀࡇࡿࡍ⫣㈉ࡃࡁⓎᒎࡢ࣮ࢱࢡࢭ⡿ࣝ࢞ࢿࢭࠊࡣࡇࡿࡍᐇࢆᴗࣝࢹࣔࡿࡍⓗ┠ࡿࡓࢆ

 ࠋࡿ

ඃඛᗘ ୖ┠ᶆཬࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡧ┠ᶆࡀᅜᐙ㛤Ⓨィ⏬ࠊ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭィ⏬ࠊ

 ࠋࡿ࠶ጇᙜ࡛࡚ࡋࡽ↷⟇㛵㐃ᨻࡢࡢࡑ

ᖺ 2005ࠊ࡚ࡅྥ⌧ᐇࡢࡑࠋࡓࡋ┠㔜Ⅼ㡯ࢆ㐩ᡂ⤥⮬ࡢ࣓ࢥࠊ࡚ࡋ⎔୍ࡢ㣗ᩱᏳಖ㞀ࠊࡣᨻᗓࣝ࢞ࢿࢭ �

ᡴࠕࡓࢀࡽ࡚❧ࡕᅜᐙ⡿⮬⤥ィ⏬ࠖ�WKH 1DWLRQDO 3URJUDP IRU 5LFH 6HOI�6XIILFLHQF\�ࡇࠋࡿࢀࡽࡆᣲࡀ�31$5 

ࡢ ␎ᅜᐙ✄స㛤Ⓨᡓࣝ࢞ࢿࢭࠕࡣᨻᗓࣝ࢞ࢿࢭࡵࡓࡢ᥎㐍ࡢ 31$5 �ࠖWKH 1DWLRQDO 6WUDWHJ\ IRU WKH 'HYHORSPHQW 

RI 5LFH &XOWLYDWLRQ��200ࠊࡣ࣮ࢱࢡࢭస✄ࡢࣝ࢞ࢿࢭࠋࡓࡋᐃ⟇ࢆ�61'5  ᖺࡽ 2011 ᖺࡢ࡚ࡅ 3 ᖺ㛫1�740ࠊ 

൨ ࠶࡛ࡢࡶ࠺ἢ⟇ᨻࡢ௨ୖࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡛ࢇṌࢆ㐨ࡢ㐩ᡂ⤥⮬ࡢ࣓ࢥ࡚ࡗࡼᢞධࡢ⟭ணࡢ $(&(

 ࠋࡿ

$&,-ࠊ⟇ຓᨻࡢ᪥ᮏࡀᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ   ᅜูᴗᐇィ⏬ࡽ↷

 ࠋࡿ࠶ࡣᛶྜᩚ࡚ࡋ

� ᡃࡀᅜࡣ 200� ᖺ 5 ᭶ᶓ࡛㛤ദࡓࢀࡉ➨ 4 ᅇ࢝ࣜࣇ㛤Ⓨ㆟�7,&$'ϫ�ࠊ࡚࠸࠾ᚋ 10 ᖺ㛫࡛ࡢ࢝ࣜࣇ

ᅜ㝿♫ࡶ㛵ಀᶵ㛵ࠊࢆࣈࢳࢩࢽඹྠయ㸦&$5'㸧㺁ࡢࡵࡓࡢ⯆స✄࢝ࣜࣇ㺀ࡿࡏࡉಸቑࢆ㔞⏘⏕࣓ࢥ

 ࠋࡓࡋᐉゝ

� ⌧ᅾ⟇ᐃ୰ࡢᅜูຓィ⏬ࠊ࡚࠸࠾㎰ᴗ࣭✄సࠊࡣ࣮ࢱࢡࢭᑠ┠ᶆ ࡘ୍ࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉᵓᡂࡢࠖ⯆ḟ⏘ᴗ୍ࠕ,,

せᢞධࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉྠࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽࡅ࡙⨨㸦௬⛠㸧㺁࣒ࣛࢢࣟࣉ㺀㎰ᮧ⤒῭ྥୖᨭࡿ࠶࡛

せ⣲࡚ࡋ⨨ࠊࡾ࠾࡚ࢀࡽࡅࡢᢞධせ⣲✚ᴟⓗ㐃ᦠࠊࡋ㧗࠸┦ຠᯝࢆⓎ⌧ࡀࡇࡿࡏࡉᮇᚅ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋࡿ

 ᡭẁࡋ

 㐺ษᛶࡢ࡚

㛤Ⓨࡢᅜ㎰ᴗศ㔝ࣝ࢞ࢿࢭ

ㄢ㢟ᑐࡿࡍຠᯝࡿࡆ࠶ࢆ

ᡓ␎࡚ࡋ㐺ษࠋࡓࡗࡔ 

㐺ษ࡛ࡣࢳ࣮ࣟࣉࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

 ࠋࡓࡗ࠶

� ᮏࠊࡣࢳ࣮ࣟࣉࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ⥲ㄽⓗࡣጇᙜᛶࡢࡑࠊࡀࡿ࠶ࡀᐇࡀᅔ㞴࡞ᐇ㦂ⓗ୍ࡶࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥ࡞㒊ぢ

ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࡞⬟ᮇ㛫࡛ᐇྍࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡀ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉᐇࡀヲ⣽ィ⏬⟇ㄪᰝࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡿࢀࡽ

 ࠋࡓࡗ࠶ࡀᚲせ࠺⾜ࢆ⌮ᩚࡢෆᐜࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡋᐇࢆヲ⣽ィ⏬⟇ᐃㄪᰝࠊࡶࡵࡓࡿࡍ

  ࡢ࣮ࢼࢻຓ༠ㄪࠊ࡚࠸࠾

 ࠋࡓࡗ࠶ࡀຠᯝ┦࡞࠺ࡼࡢ

� ⡿ࡣ࡛࣮ࢱࢡࢭඛ⾜ࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉከࠊࡃࡀ࣮ࢼࢻὀຊࡿࡍὶ㏻ࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ศ㔝ࡢάື㐃ᦠࠊࡋᮏࢪࣟࣉ

⪅⏘⏕��15�⡿ቑ⏘ࡿ࠶ᶆ࡛┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡛ࡇࡿࡍ㞟୰ศ㔝ࡢ⢭⡿ရ㉁ᨵၿࡸࢻࢧ⏘⏕ࡾࡼࡣࢺࢡ࢙

 ࠋࡿ࠶ࡀᛶ⬟ྍࡿࢀᅗࡀຠ⋡ࡓࡅྥ㐩ᡂࡢ�20㸣�┈ྥୖࡢ

⬟ྍࡢᚋࡓࡲࠊࡿ࠸࡚ࡋ⌧ⓎࡣἼཬࡢ௨እࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱ 

ᛶࠋ࠺ࡣ 

� ⌧Ⅼ࡛ࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱ≉ࠊࡣ௨እࡢἼཬࡣⓎ⌧ࡢ⪅⏘⏕ࠊࡋࡋࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ᱂ᇵᢏ⾡ࠊࡣ࡚࠸ࡘᨵ

ゞ✄సࢺࢵࣟࣃࡀࣝࣗࢽ࣐ᆅ༊ࡢᢏ⾡ᣦᑟά⏝6$ࠊࡃ࡞࡛ࡅࡔࡿࢀࡉ(' ⫋ဨࡸᬑཬဨᢏ⾡⛣㌿ࡓࢀࡉ⤖

ᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊᑐ㇟ᆅᇦෆࣉ࣮ࣝࢢࢺࢵࢤ࣮ࢱࠊ࡚࠸࠾௨እࡶἼཬࡀࡇࡿࡍᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

  ຠᯝࡢ⏝㈝ࡸ┈ཷࡢ㈇ᢸࡀබᖹศ㓄₅℺ � ࠋࡓࢀࡉタࡢ⿵ಟ࣭ᨵၿࡣ࡚࠸ࡘཧຍᆺࡢࡑࠊࢀࡽྲྀࡀࢳ࣮ࣟࣉ㈇ᢸࡣබᖹࠋࡓࢀࢃ⾜ 

̺ ㎰ᮧࢸࢽ࣑ࣗࢥෆࡣつ⠊ࠊࡾ࠶ࡀࡾࡓࡁࡋࡸእ㒊⪅ࡀ㐣ᗘධࠊࡀ࠸࡞ࡁ࡛ࡣ♫ⓗ࡞ᙅ⪅㈇ᢸࢆᙉ࠸

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋព␃࠺ࡼࡠࡽ࡞ࡇࡿ

  ᪥ᮏࡢᢏ⾡ࡢẚ㍑ඃᛶ࠶ࡣ

 ࠋࡿ

-,&$ ⤒ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᢏ⾡༠ຊࡢ

㦂ࡣάࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

� ᮏᴗࡢඛ❧ࡓࢀࢃ⾜࡚ࡗ㛤Ⓨㄪᰝࡢ  ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ⏝ά᭷ຠࡣᮏᴗࠊࡀᡂᯝࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉᢏ⾡⛣㌿ࡢࡘ7

－
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    ᪥ᮏࡢ⤒㦂ࡀάࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ � ᡤ㎄ᐁᗇࡿࡍ⌮⟶ࡀ⢄ࡧࡼ࠾⢭⡿ࡢရ㉁ᇶ‽ࡀᏑᅾࠊࡋࡋࠋࡿࡍ㎰ᐙࡽ⢭⡿ᕤሙࡸ⢄௰㈙ேࡢ⢄ࡢࡾΏࠊࡋ

⢭⡿ᕤሙࡸ௰㈙ேࡢࡽ⢭⡿ࡢࡾΏࡢࡋᐇ㝿ࡢ⌧ሙࠊୖࡣ࡚࠸࠾ グࡢရ㉁ᇶ‽ࡓࡋࡶࢆ㈙౯᱁ࡀỴᐃࡉ

᪥ᮏࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉỴᐃࡀ౯᱁࡚ࡗࡼุ᩿ࡢရ㉁ࡿࡼࠖࡌឤࡓぢࠕ࡞㦂ⓗ⤒ࡢ㈙ேྠኈࠊࡃ࡞ࡣࡇࡿ࠸࡚ࢀ

 ࠋࡿࢀࡽ࠼⪄ࡢࡶࡿࡁᐤ࡛ࡃࡁࠊࡾ࠾࡚ࡋ᭷ࢆぢ▱㦂⤒࠸῝ࡿࡍ㛵➼⌮⟶ࠊศᯒࠊᐃ ࡢရ㉁ࡢ⡿ࠊࡣ

ቃ⎔ࡃᕳࡾྲྀࢆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢ㛤ጞ௨㝆ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ ୰㛫ホ౯௨㝆ࡢࡑ

㸦ᨻ⟇ࠊ῭⤒ࠊ♫࡞㸧ࡢኚࠋࡓࡗ࠶ࡣ 

 ࡋ࡞≉ �

 

᭷ຠᛶ 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ุ᩿ᇶ‽࣭᪉ἲ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ࢡ࢙ࢪࣟࣉ

㐩ࡢᶆ┠ࢺ

ᡂᗘ 

  

ᗘ⛬ࡢࡣᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

㐩ᡂࠋࡿࢀࡉ㸦ぢ㎸ࡳ㸧 

࣭┴ࢼ࢞ࢲ స✄ࡿࡅ࠾┴࣮ࣝࢻ࣏

ࠋࡿ࠸࡚ࡋᨵၿࡣ┈ᛶ⏘⏕ࡢ

ࡿࡼၥ㢟ࡢࣥ࢜ࢽࣘࠊࡣᆅ༊࡛ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � 2011 㹼2012 ᖺࡢ 2 సᮇࡀఇ⪔ࠊࡽࡇࡓࡗ࡞άື㐜ࡀࢀぢࢀࡽ

⏘⏕ࡣ⪅⏘⏕ࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃࠊࢀࡉᐇࡀ⩦ㅮࡢ⾡᱂ᇵᢏ⾡࣭✭ᚋฎ⌮ᢏࡓࡋ⏝άࢆࣝࣗࢽ࣐ࠊࡢࡢࡶࡿ࠸࡚

ᛶࢆୖྥࡢᅗࠋࡿ࠶ࡘࡘࡾ  

2013ࠊࡣᆅ༊࡛࣮ࣝࢻ࣏ � ᖺ 1᭶࢙ࣜࢪࣝࡢ௳ࡢ࣐ࣜࡧࡼ࠾ᨻࡿࡼάືࡢไ⣙ࠊࡾࡼάືࡀไ⣙୍ࡓࢀࡉ

᪉₅℺ࠊタᨵၿᕤకࠊ࠸స㠃✚ࡀᣑࡋ㔞ࡢቑຍࡀᅗࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽᑠᆺ㎰ᴗᶵᲔ㸦⢭⡿ᶵࠊ⪔㐠ᶵ

➼㸧ࡢヨ㦂ⓗά⏝ࠊࡾࡼ⢭⡿ࡢ㈍㊰ᙧᡂཬࡧసᴗຠ⋡ࡀᨵၿࡀࡇࡿࢀࡉ᫂ࠊࡾ࡞ࡽᚋࡿ࡞ࡽࡉ⏕⏘㔞ࡢᣑ

ࡀᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

� ᅜ⏘⡿㛵ࡸࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡿࡍὶ㏻㛵ࡿࡍάືࠊ࡚ࡗࡼᅜ⏘⡿ࡢㄆ▱ᗘࡢࡑࠊࡋୖྥࡀὶ㏻㔞ᨵၿࡀぢࢀࡽ

 ࠋࡿࢀࡽ࠼⪄ࡿࡍᐤᨵၿࡢ┈ᛶ⏘⏕ࡢస✄ࡿࡅ࠾ᑐ㇟ᆅᇦࠊࡣᣑࡢὶ㏻㔞ࠋࡿ࠸࡚

ࡣタᐃࡢᣦᶆࡢᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ  

㐺ษࠋ 

� ᡂᯝࡢᣦᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡢᣦᶆࡓࡋ⌮ᩚࢆ⤖ᯝࠊ⌧ᅾࡣ㐺ษࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞ 

ᅉᯝ㛵ಀ 

  

  

ࣉ㸦ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⫣㈉ᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣᡂᯝࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

 㸧ࠋࡢࡶࡓࢀࡉࡇ㉳ࡁᘬ࡚ࡗࡼᡂᯝࡣ㐩ᡂࡢᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟ

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᡂᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣᑐ㇟ᆅᇦ࡚࠸࠾ձ⏕⏘ᛶࡢ㧗࠸✄᱂ᇵࠊࡿࢀࢃ࡞⾜ࡀղ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵ

ၿࡀ⟇ᐃࠊࢀࡉ⥔ᣢ⟶⌮ࡀ㐺ษࠊࡿࢀࢃ⾜ճ⏕⏘⪅ࡢ⤒Ⴀᨵၿࢆᅗࡿ᪉⟇ࠊࡿࡍ❧☜ࡀմᾘ㈝⪅ࡢႴዲࡓࡗ࠶⢭

⡿ฎ⌮ࠊࢀࢃ⾜ࡀฎ⌮ࡓࢀࡉ⢭⡿ࡀὶ㏻ࡢࠊࡿࡍ ᱂ᇵࠕࠊࡾ࠾࡚ࢀࡉ㞟⣙ࡘ4 ₅℺ࠕࠖ Ⴀ㎰ࠕࠖ ࠖ⌮✭ᚋฎࠕࠖ

ᣑࡢ㔞⏘⏕ࡢᅜ⏘⡿ࠊ࡛ࡇࡿࡍ⌧ᐇࢆࡾࡃ⡿࡙࠸㧗ࡢ┈ᛶࠊࡾࡼᨭ࡞ⓗྜ⥲ࡢࠖࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ὶ㏻࣭ࠕ

ᶆ㐩┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡛ࡇࡿࡍ⌧Ⓨ࡚ࡗࡶࢆࡾࡀ⧄࡞᭷ᶵⓗࡀᡂᯝࡢศ㔝ྛࠊ࡚ࡌ㏻ࢆάືࠋࡿ࠶࡛ࡢࡶࡍᣦ┠ࢆ

ᡂࡿ⮳ᅉᯝ㛵ಀࢆ☜ㄆࠋࡿࡁ࡛ࡀࡇࡿࡍ 

 ࡋ࡞≉ � ࠋࡿ࠶ࡣせᅉ࡞ᚲせࡵࡓࡢᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢࡑ  

  ᡂᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡽ┠ᶆ

ࡣኚ᭦௳እ㒊᮲ࡢ࡛ࡲࡿ⮳

ࡗ࠶ࡣᙳ㡪ࡢ௳እ㒊᮲ࠊ࠸࡞

 ࠋࡓ

  

࠙እ㒊᮲௳ ౯᱁Ᏻᐃࡢ㎰ᴗᢞධ㈈ࠚ

 Ᏻᐃᛶࡢࢺࢫࢥ⏘⏕⡿ࡿࡼ

ኚࡢ௳እ㒊᮲ࠊࡾ࠶࡛ࡉᏳᐃࠊࡉ㧗ࡢࢺࢫࢥ⏘⏕ࡢ≀⏘㎰ࡿࡵྵࢆ⡿ࠊࡣせㄢ㢟ࡢḟ⏘ᴗ㸦㎰ᴗ㸧୍ࡢࣝ࢞ࢿࢭ �

᭦ࠋ࠸࡞ࡣ 

 ࠙እ㒊᮲௳ Ᏻࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃࠚ

 ࠋ࠸࡞ࡋᝏࡀ

� 2013 ᖺ 1 ᭶࢙ࣜࢪࣝࡢ௳ࡢ࣐ࣜࡧࡼ࠾ᨻᏳᚋࡢ࡛┴࣮ࣝࢻ࣏ࠊάືࡀไ⣙ࡢࡑࠊࡅཷࢆ⤖ᯝ₅℺ࠊᕤ࠾

ࡣ࡚ࡋ㛵ᕤࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞༑ศࡀసᢏ⾡ᣦᑟ✄ࡧࡼ 2013 ᖺ 7 ᭶୰᪪Ᏻᑐ⟇ᥐ⨨୍ࡀ㒊⦆ࠊࢀࡉ⌧ᅾᛴ

ࡢᚋⓎࠋࡿ࠸࡚ࡵ㐍ࢆసᴗ࡛ࢳࢵࣆ 6ᆅ༊�ࣉ࣮ࣝࢢ ࡣಟ࣭ᨵၿᕤ⿵₅℺ࡢ�2 2013 ᖺ 12 ᭶ᕤ2014ࠊࡀࡿࡍ ᖺ

Ꮨసࡢస�2 ᭶㹼3᭶㛤ጞ�ࡿࡅ࠾ᢏ⾡ᣦᑟࡣ㛫ⓗ㝈⏺ࠋࡿ࠶ࡀ 

 ࠙እ㒊᮲௳ Ᏻࡀ㐠Ⴀࡢ⧊⤌⪅⏘⏕ࠚ

ᐃࡿ࠸࡚ࡋ 

2011ࠊཎᅉ࡛ࡀ㈇മࡢࣥ࢜ࢽᆅ༊ࣘࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ᖺ 5 ᭶ࡀࣥ࢜ࢽࣘゎయࡢࡑࠋࡓࢀࡉ⤖ᯝ$6&1&ࠊ ᚓࡀ㈨⼥ࡢ࣮ࣥࣟ

2012ࠊࡎࢀࡽ ᖺࡢ 2 సᮇࡀఇ⪔ࣥ࢜ࢽࣘࠋࡓࡗ࡞ṇᖖࡣᯝ2013ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉࡓ ᖺᏘసࡣᆅ᪉ᨻᗓࡧࡼ࠾

6$(' $6&1&ࠊࡾࡼㄪࡢ  &06 ࣜࢱࢽᙜึࣔࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡓࢀࡉ㛤ࡀసࠊᚓ࡚ࢆ㈨⼥ࡢస㝈ᐃ୍ࡢࡽ

ࠊࡀࡿ࠸ࡶࡢࡶࡿ࠸࡚ࡋ᱂ᇵࢆ✄ࡿ࠸࡚ࢀࡉ⣙᮰ࡀ㧗㔞ࠊࡋ㑂Ᏺࢆ᥎ዡ㎰సᴗࠊࡣ୰ࡢ༠ຊ㎰ᐙࡓࡋ㇟ᑐࡢࢢࣥ

ᮇᚅࡿࢀࡉᡂᯝࡢ࿘㎶ᆅᇦࡢᣑࢆṧࡾᮇ㛫ෆ㐩ᡂࡣࡇࡿࡍᅔ㞴࡛ࠋࡿ࠶ 

 ࡋ࡞≉ � ࠋࡿ࠶ࡣ௳እ㒊᮲ࡢࡢࡑ  

 ㈉⊩せᅉ  ఱࡣ㜼ᐖ࣭㈉⊩せᅉࡢᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ  

� ㈉⊩せᅉࠊࡣ࡚ࡋᾘ㈝⪅ࡢᅜ⏘⡿ᑐࡿࡍ㛵ᚰࡀ㧗ࠊࡾࡲᚋࠊẸ㛫ࡢࡽ࣮ࢱࢡࢭᢞ㈨ࡀቑຍࡀࡇࡿࡍᮇᚅࡉ

 ࠋࡿ࠶࡛ࡇࡿࢀ

㜼ᐖせᅉ 

̺㎰Ẹࠊࡣᚲせ࡞ &1&$6  ࠋ࠸࡞ࢀࡽࡅཷࢆ࣮ࣥࣟ

2ࠊࡣ㎰Ẹࡢᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭ̺ ᮇసࡀᐇྍ⬟ࠊࡎࡽࢃࡢ࡞ᾴ࠸ࡋᏘࡣ㔝⳯ࡸ㔠స≀ࢆ᱂ᇵࡿࡍഴྥ࠶

 ࠋࡿ

－
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᭷ຠᛶ 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ุ᩿ᇶ‽࣭᪉ἲ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ࢡ࢙ࢪࣟࣉ

㐩ࡢᶆ┠ࢺ

ᡂᗘ 

  

ᗘ⛬ࡢࡣᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

㐩ᡂࠋࡿࢀࡉ㸦ぢ㎸ࡳ㸧 

࣭┴ࢼ࢞ࢲ స✄ࡿࡅ࠾┴࣮ࣝࢻ࣏

ࠋࡿ࠸࡚ࡋᨵၿࡣ┈ᛶ⏘⏕ࡢ

ࡿࡼၥ㢟ࡢࣥ࢜ࢽࣘࠊࡣᆅ༊࡛ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � 2011 㹼2012 ᖺࡢ 2 సᮇࡀఇ⪔ࠊࡽࡇࡓࡗ࡞άື㐜ࡀࢀぢࢀࡽ

⏘⏕ࡣ⪅⏘⏕ࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃࠊࢀࡉᐇࡀ⩦ㅮࡢ⾡᱂ᇵᢏ⾡࣭✭ᚋฎ⌮ᢏࡓࡋ⏝άࢆࣝࣗࢽ࣐ࠊࡢࡢࡶࡿ࠸࡚

ᛶࢆୖྥࡢᅗࠋࡿ࠶ࡘࡘࡾ  

2013ࠊࡣᆅ༊࡛࣮ࣝࢻ࣏ � ᖺ 1᭶࢙ࣜࢪࣝࡢ௳ࡢ࣐ࣜࡧࡼ࠾ᨻࡿࡼάືࡢไ⣙ࠊࡾࡼάືࡀไ⣙୍ࡓࢀࡉ

᪉₅℺ࠊタᨵၿᕤకࠊ࠸స㠃✚ࡀᣑࡋ㔞ࡢቑຍࡀᅗࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽᑠᆺ㎰ᴗᶵᲔ㸦⢭⡿ᶵࠊ⪔㐠ᶵ

➼㸧ࡢヨ㦂ⓗά⏝ࠊࡾࡼ⢭⡿ࡢ㈍㊰ᙧᡂཬࡧసᴗຠ⋡ࡀᨵၿࡀࡇࡿࢀࡉ᫂ࠊࡾ࡞ࡽᚋࡿ࡞ࡽࡉ⏕⏘㔞ࡢᣑ

ࡀᮇᚅࠋࡿࢀࡉ 

� ᅜ⏘⡿㛵ࡸࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡿࡍὶ㏻㛵ࡿࡍάືࠊ࡚ࡗࡼᅜ⏘⡿ࡢㄆ▱ᗘࡢࡑࠊࡋୖྥࡀὶ㏻㔞ᨵၿࡀぢࢀࡽ

 ࠋࡿࢀࡽ࠼⪄ࡿࡍᐤᨵၿࡢ┈ᛶ⏘⏕ࡢస✄ࡿࡅ࠾ᑐ㇟ᆅᇦࠊࡣᣑࡢὶ㏻㔞ࠋࡿ࠸࡚

ࡣタᐃࡢᣦᶆࡢᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ  

㐺ษࠋ 

� ᡂᯝࡢᣦᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡢᣦᶆࡓࡋ⌮ᩚࢆ⤖ᯝࠊ⌧ᅾࡣ㐺ษࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞ 

ᅉᯝ㛵ಀ 

  

  

ࣉ㸦ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⫣㈉ᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣᡂᯝࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

 㸧ࠋࡢࡶࡓࢀࡉࡇ㉳ࡁᘬ࡚ࡗࡼᡂᯝࡣ㐩ᡂࡢᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟ

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᡂᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣᑐ㇟ᆅᇦ࡚࠸࠾ձ⏕⏘ᛶࡢ㧗࠸✄᱂ᇵࠊࡿࢀࢃ࡞⾜ࡀղ℺₅タ⿵ಟ࣭ᨵ

ၿࡀ⟇ᐃࠊࢀࡉ⥔ᣢ⟶⌮ࡀ㐺ษࠊࡿࢀࢃ⾜ճ⏕⏘⪅ࡢ⤒Ⴀᨵၿࢆᅗࡿ᪉⟇ࠊࡿࡍ❧☜ࡀմᾘ㈝⪅ࡢႴዲࡓࡗ࠶⢭

⡿ฎ⌮ࠊࢀࢃ⾜ࡀฎ⌮ࡓࢀࡉ⢭⡿ࡀὶ㏻ࡢࠊࡿࡍ ᱂ᇵࠕࠊࡾ࠾࡚ࢀࡉ㞟⣙ࡘ4 ₅℺ࠕࠖ Ⴀ㎰ࠕࠖ ࠖ⌮✭ᚋฎࠕࠖ

ᣑࡢ㔞⏘⏕ࡢᅜ⏘⡿ࠊ࡛ࡇࡿࡍ⌧ᐇࢆࡾࡃ⡿࡙࠸㧗ࡢ┈ᛶࠊࡾࡼᨭ࡞ⓗྜ⥲ࡢࠖࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ὶ㏻࣭ࠕ

ᶆ㐩┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡛ࡇࡿࡍ⌧Ⓨ࡚ࡗࡶࢆࡾࡀ⧄࡞᭷ᶵⓗࡀᡂᯝࡢศ㔝ྛࠊ࡚ࡌ㏻ࢆάືࠋࡿ࠶࡛ࡢࡶࡍᣦ┠ࢆ

ᡂࡿ⮳ᅉᯝ㛵ಀࢆ☜ㄆࠋࡿࡁ࡛ࡀࡇࡿࡍ 

 ࡋ࡞≉ � ࠋࡿ࠶ࡣせᅉ࡞ᚲせࡵࡓࡢᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢࡑ  

  ᡂᯝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡽ┠ᶆ

ࡣኚ᭦௳እ㒊᮲ࡢ࡛ࡲࡿ⮳

ࡗ࠶ࡣᙳ㡪ࡢ௳እ㒊᮲ࠊ࠸࡞

 ࠋࡓ

  

࠙እ㒊᮲௳ ౯᱁Ᏻᐃࡢ㎰ᴗᢞධ㈈ࠚ

 Ᏻᐃᛶࡢࢺࢫࢥ⏘⏕⡿ࡿࡼ

ኚࡢ௳እ㒊᮲ࠊࡾ࠶࡛ࡉᏳᐃࠊࡉ㧗ࡢࢺࢫࢥ⏘⏕ࡢ≀⏘㎰ࡿࡵྵࢆ⡿ࠊࡣせㄢ㢟ࡢḟ⏘ᴗ㸦㎰ᴗ㸧୍ࡢࣝ࢞ࢿࢭ �

᭦ࠋ࠸࡞ࡣ 

 ࠙እ㒊᮲௳ Ᏻࡢᆅ༊ࢺࢵࣟࣃࠚ

 ࠋ࠸࡞ࡋᝏࡀ

� 2013 ᖺ 1 ᭶࢙ࣜࢪࣝࡢ௳ࡢ࣐ࣜࡧࡼ࠾ᨻᏳᚋࡢ࡛┴࣮ࣝࢻ࣏ࠊάືࡀไ⣙ࡢࡑࠊࡅཷࢆ⤖ᯝ₅℺ࠊᕤ࠾

ࡣ࡚ࡋ㛵ᕤࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞༑ศࡀసᢏ⾡ᣦᑟ✄ࡧࡼ 2013 ᖺ 7 ᭶୰᪪Ᏻᑐ⟇ᥐ⨨୍ࡀ㒊⦆ࠊࢀࡉ⌧ᅾᛴ

ࡢᚋⓎࠋࡿ࠸࡚ࡵ㐍ࢆసᴗ࡛ࢳࢵࣆ 6ᆅ༊�ࣉ࣮ࣝࢢ ࡣಟ࣭ᨵၿᕤ⿵₅℺ࡢ�2 2013 ᖺ 12 ᭶ᕤ2014ࠊࡀࡿࡍ ᖺ

Ꮨసࡢస�2 ᭶㹼3᭶㛤ጞ�ࡿࡅ࠾ᢏ⾡ᣦᑟࡣ㛫ⓗ㝈⏺ࠋࡿ࠶ࡀ 

 ࠙እ㒊᮲௳ Ᏻࡀ㐠Ⴀࡢ⧊⤌⪅⏘⏕ࠚ

ᐃࡿ࠸࡚ࡋ 

2011ࠊཎᅉ࡛ࡀ㈇മࡢࣥ࢜ࢽᆅ༊ࣘࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ᖺ 5 ᭶ࡀࣥ࢜ࢽࣘゎయࡢࡑࠋࡓࢀࡉ⤖ᯝ$6&1&ࠊ ᚓࡀ㈨⼥ࡢ࣮ࣥࣟ

2012ࠊࡎࢀࡽ ᖺࡢ 2 సᮇࡀఇ⪔ࣥ࢜ࢽࣘࠋࡓࡗ࡞ṇᖖࡣᯝ2013ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉࡓ ᖺᏘసࡣᆅ᪉ᨻᗓࡧࡼ࠾

6$(' $6&1&ࠊࡾࡼㄪࡢ  &06 ࣜࢱࢽᙜึࣔࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠋࡓࢀࡉ㛤ࡀసࠊᚓ࡚ࢆ㈨⼥ࡢస㝈ᐃ୍ࡢࡽ

ࠊࡀࡿ࠸ࡶࡢࡶࡿ࠸࡚ࡋ᱂ᇵࢆ✄ࡿ࠸࡚ࢀࡉ⣙᮰ࡀ㧗㔞ࠊࡋ㑂Ᏺࢆ᥎ዡ㎰సᴗࠊࡣ୰ࡢ༠ຊ㎰ᐙࡓࡋ㇟ᑐࡢࢢࣥ

ᮇᚅࡿࢀࡉᡂᯝࡢ࿘㎶ᆅᇦࡢᣑࢆṧࡾᮇ㛫ෆ㐩ᡂࡣࡇࡿࡍᅔ㞴࡛ࠋࡿ࠶ 

 ࡋ࡞≉ � ࠋࡿ࠶ࡣ௳እ㒊᮲ࡢࡢࡑ  

 ㈉⊩せᅉ  ఱࡣ㜼ᐖ࣭㈉⊩せᅉࡢᶆ㐩ᡂ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ  

� ㈉⊩せᅉࠊࡣ࡚ࡋᾘ㈝⪅ࡢᅜ⏘⡿ᑐࡿࡍ㛵ᚰࡀ㧗ࠊࡾࡲᚋࠊẸ㛫ࡢࡽ࣮ࢱࢡࢭᢞ㈨ࡀቑຍࡀࡇࡿࡍᮇᚅࡉ

 ࠋࡿ࠶࡛ࡇࡿࢀ

㜼ᐖせᅉ 

̺㎰Ẹࠊࡣᚲせ࡞ &1&$6  ࠋ࠸࡞ࢀࡽࡅཷࢆ࣮ࣥࣟ

2ࠊࡣ㎰Ẹࡢᕝὶᇦࣝ࢞ࢿࢭ̺ ᮇసࡀᐇྍ⬟ࠊࡎࡽࢃࡢ࡞ᾴ࠸ࡋᏘࡣ㔝⳯ࡸ㔠స≀ࢆ᱂ᇵࡿࡍഴྥ࠶

 ࠋࡿ

－
39

－



ຠ⋡ᛶ 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᡂᯝࡢ㐩ᡂ

ᗘ 

  

ᡂᯝࡢࡣ⛬ᗘ㐩ᡂࠋࡓࢀࡉ 

  

ᡂᯝࡣィ⏬㏻ࡾ㐩ᡂࠋࡿ࠸࡚ࡋ㜼

ᐖせᅉࡤࢀࡍࡿ࠶ࡀఱࠋ 

� ᡂᯝ 1 ࡿࡼၥ㢟ࡢࣥ࢜ࢽᆅ༊ࣘࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡣ࡚࠸ࡘ 2011㹼2012 ᖺࡢ 3సᮇࡀఇ⪔2013ࠊࡇࡓࡗ࡞ ᖺ 1

᭶࢙ࣜࢪࣝࡢ௳ࡢ࣐ࣜࡧࡼ࠾ᨻࡢ࡛┴࣮ࣝࢻ࣏ࠊࡿࡼάືࡢไ⣙୍ࠊ࡚ࡗࡼ㒊ࡢάືࡀ㜼ᐖ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋࡿ࠶࡛ࡳぢ㎸ࡿࢀࡉ㐩ᡂࡣᡂᯝࠊࡀࡿ

� ᡂᯝ 2 ᚋ༙࣮ࣝࢻ࣏ࠊࡣ࡚࠸ࡘ 6ᆅ༊ࡢ⿵ಟ࣭ᨵၿᕤࡢ㐜ࡾࡼࢀᡂᯝࡢ㐩ᡂࡸࡸࡀ㜼ᐖࠊࢀࡉᡂᯝࢪࣟࣉࢆ

 ࠋࡿ࠶ἣ࡛≦࠸ࡋ㞴ࡣࡇࡿࡍㄆ☜ᮇ㛫ෆࢺࢡ࢙

� ᡂᯝ 3 ࡓࢀࡉ๐㝖ࡽᮏᡂᯝࡀάືࡓࡋ⏝άࢆ⢄ᗜ࣮ࣗࣅ୰㛫ࣞࠊࡾ࡞୰Ṇࡀᘓタࡢ⢄ᗜࠊࡣ࡚࠸ࡘ

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋ㐍ᤖࡾィ⏬㏻ࡣᴗົࡢࡢࡑࠊࡀ

� ᡂᯝ 4 $51ࠊ࡚ࡗࡼࢀ㐜ࡢㄪ㐩ࡢ⢭⡿㑅ูᶵࠊࡣ࡚࠸ࡘ  ࠋࡿ࠸࡚ࢀ㐜ࡀ⏝㐠ࡢ㈚ไᗘࡿࡼ

ྛᡂᯝࡢᣦᶆࡢタᐃࣞࡣࣝ࣋㐺ษ

 ࠋ

� ᡂᯝࡢᣦᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡢᣦᶆࡓࡋ⌮ᩚࢆ⤖ᯝࠊ⌧ᅾࡣ㐺ษࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞ 

ᅉᯝ㛵ಀ ᡂᯝࢆ⏘ฟࡵࡓࡿࡍᚲせ༑ศ࡞άື࡛ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ࠋࡓࡗ࠶ᆅ༊ࣘࡢࣥ࢜ࢽၥ㢟ࡢ࡛┴࣮ࣝࢻ࣏ࠊᏳࡢᝏࠊ⢭⡿㑅ูᶵࡢㄪ㐩ࡢ㐜ࠊ࡞ࢀᵝ࡞ࠎせ⣲ࢀࡅ࡞ࡀ

 ࠋࡿࢀࡽ࠼⪄ࡓࡗ࠶άື࡛࡞ᚲせ༑ศࠊࡤ

⟶㈈ົࡢᗜಖ⟶ᩱࡸࢢࣥࢸࢣ࣮࣐⡿࡞࣮࣒ࣜࢱࡸ⌮⟶ᅾᗜࠊ࡚ࡗࡼ୰Ṇࡢᘓタࡢ⢄ᗜࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ �

 ࠋࡓࡗኻࢆᶵࡢᣦᑟ࡚࠸ࡘ⌮

 㐩ᡂࡽࢺࢵࣉࢺ࢘ࡓࢀࡉ

ぢ࡚ᢞධࡢ㉁ࠊ㔞ࢢ࣑ࣥࢱࠊ

 ࠋ㐺ษࡣ

  

᪥ᮏேᑓ㛛ᐙὴ㐵ேᩘࠊᑓ㛛ศ㔝ࠊ

ὴ㐵ᮇࠊᮇ㛫ࡣ㐺ษࠋ 

� ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࡢὴ㐵ேᩘࠊὴ㐵ᮇ㛫ࡣ㐺ษ࡛࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡓࡲࠋࡓࡗ࠶㞠⏝ࣥࢱࣝࢧࣥࢥ࣮ࣝ࢝ࣟࡿ࠸࡚ࢀࡉ

 ࠋࡓࡁಖ࡛☜ࡀ㐃⥆ᛶࡢάືࠊ࡛ࡇࡿࡍ࣮ࣂ࢝ࢆᮇࡢᅾࡢᑓ㛛ᐙࡀࢺ

  ౪ᶵᮦࡢᵝࠊ✀㢮ࠊ㔞ࠊᑟධ

ᮇࡣ㐺ษࠋ 

� ⢭⡿㑅ูᶵࡢᢞධࡀ㐜ࡀࡓࢀ㸦ࡣ╔฿ࣝ࢞ࢿࢭ 2012 ᖺ 12 ᭶௨㝆㸧ࠊᢏ⾡⛣㌿ࡣࠋࡓࡋ 

 ࠋࡓࡗ࡞୰Ṇࡀ⢄ᗜᘓタࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ �

 ࠋࡓࢀࡉᐇࡃ࡞ၥ㢟≉ࠊࡣ࡚࠸ࡘㄪ㐩ࡢᢞධࡢࡢࡑ �

    ᮏ㑥◊ಟὴ㐵ேᩘࠊ㈨᱁ࠊศ㔝ࠊ◊

ಟෆᐜࠊ◊ಟᮇ㛫ཱྀྲࠊ ධᮇࡣ㐺ษ

 ࠋ

� ᮏ㑥◊ಟཧຍࡓࡋ &�3  ࠋࡓᚓࢆᯝ⤖ࡾྲྀࡁ⪺ࡢࡓࡗ࠶㐺ษ࡛ࡣ➼ᮇ㛫ࠊෆᐜࡢࡑࠊࡤࢀࡼ

ࡢഃࣝ࢞ࢿࢭ   &�3 ≦⨨㓄ࠊேᩘࡢ

ἣࠊ⬟ຊࡣ㐺ษࠋ 

� 6$(' ࡢ࣒ࢱ࣭ࣝࣇࡣࡽ &�3 �3&ࠋࡓࡗ࡞ࢀࢃ⾜ࡣ⨨㓄ࡢ ࠸ࢆ㛫ࡾ㝈࡞⬟ྍࠊࡽࡀ࡞࠼ᢪࢆᴗົࠊࡣ

 ࠋࡓࡋᨭࢆάືࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࡚

    ᪥ᮏഃࡢ⌧ᆅάື㈝ࡣ㐺ษ≉ � ࠋၥ㢟ࠋࡋ࡞ 

⾜ࢆᨭࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࡛➼㈝௳ேࡢࣇࢵࢱࢫࡢࡵࡓࡿࡍᨭࢆ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࡸᥦ౪ࡢົᡤࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣ')6$ � ࠋ㐺ษࡣண⟬㓄ศࡢഃࣝ࢞ࢿࢭ    

 ࠋࡓࡗ࡞࠸࡚ࢀࡉィୖࡣ㏦㈝➼㸧㍺ࡿಀ㏦㍺ࡢண⟬㸦㸸⢭⡿ᶵࡢࡵࡓࡢ㐠Ⴀࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗ

$&,-㸦ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ㢮ఝ ࢺࢫࢥ ✄ࡿࡍᐇࡀ➼࣮ࢼࢻࡧཬࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

స㛵㐃ࡢᨭ㸧ẚ㍑ࠊ࡚ࡋᡂᯝࡣᢞධࢺࢫࢥぢྜࠋࡢࡶࡓࡗ 

₅タᨵၿᕤ㸦2�01℺ࡿࡅ࠾ᆅ༊ࢺࢵࣟࣃ � ൨ )&)$㸧ࡢ┤᥋ᕤ㈝ࡣ 60  )&)$�KD ࢡ࢙ࢪࣟࣉ㢮ఝࠊࡾ࠶࡛

Ꮨసࠊࡣᖹᆒ⢄㔞ࠊࡾࡼຠᯝ┦ࡢᢏ⾡ᣦᑟࡢస✄ࡧࡼ࠾⌮⟶Ỉࡢᕤᚋࠋ࠸ప࡚ࡋẚ㍑ࢺ 0�6WRQ�KDࠊ

㞵Ꮨస 1�0WRQ�KD ࡣቑศࠋࡓࡋୖྥ 20  )&)$�KD㸦⢄౯᱁ 125)&)$�NJ㸧┦ᙜࡿࡍ㈝⏝ᑐຠᯝࡢ㧗₅℺࠸

㛤Ⓨࠊࡓࡲࠋࡓࡗ࡞㎰Ẹཧຍᆺᕤࢆᬑཬ࡛ࡇࡓࡋ㎰Ẹ⤌⧊ᢏ⾡ࡀ✚ࠊࢀࡉ㛗ᮇⓗࢺࢫࢥࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥ࡞

 ࠋࡿࢀࡉᮇᚅࡶ㍍ῶࡢ

� ⢭⡿㑅ูᶵࢆᑟධࡓࡋ 21 ᴗ⪅ࡢ⢄ฎ⌮㔞ࡣ ���  WRQ ࡢ⢄㔞⥲ࡿࢀࡉ⏘⏕ᕝὶᇦ࡛ࣝ࢞ࢿࢭࡣࢀࡇࠊࡾ࠶࡛ 24�

ࡣࢺࢫࢥࡿಀ⢭⡿㑅ูᶵ౪ࠋࡿࡓᙜ 2�2 ൨ )&)$ ᅜ⏘⡿ࡿࡍ᭷ࢆᕷሙᛶ࠸ရ㉁㠃࡛㧗ࠊࡀࡿ࠶࡛ 5�7 

WRQ�17�1 ൨ )&)$ ┦ᙜ�ࢆᐇ⌧ࡓࡋព⩏ࡣྠࠊࡓࡲࠋ࠸ࡁᶵჾ㢮ࡢᑟධࢆዎᶵࠊ⢭⡿ᴗ⪅⤌ྜࠊࡋ⧊⤌ࢆ㈚ไ

ᗘࡢᑟධࡶᯝࠊࡾ࠾࡚ࡋࡓ⢭⡿㑅ูᶵ౪ࢆ㏻࡚ࡌ㈝⏝ᑐຠᯝࡢ㧗࠸ᢏ⾡⛣㌿ࡀᐇࠋࡓࢀࡉ 

  㢮ఝࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ㸦-,&$ ✄ࡿࡍᐇࡀ➼࣮ࢼࢻࡧཬࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

స㛵㐃ࡢᨭ㸧ẚ㍑ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡚ࡋ┠ᶆࡢ㐩ᡂᗘࡣᢞධࢺࢫࢥ

 ࠋࡢࡶࡓࡗぢྜ

�ᮏࠊࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ⢭⡿࣭ὶ㏻ᴗ⪅ࠊࢹ࣓ࢫ࣐ࡸᅜෆ࣓࣮࡞࣮࢝Ẹ㛫ࡢ࣮ࢱࢡࢭ㐃ᦠࢆᅗࠊࡽࡀ࡞ࡾᅜ

⏘⡿ࡢㄆ▱ᗘྥୖࢆ┠ᣦࡓࡋᵝࢆ࣒ࣛࢢࣟࣉ࡞ࠎᐇࡢࡽࢀࡇࠋࡿ࠸࡚ࡋάື࡛ࠊࡣᐖ㛵ಀࡓࡋ⮴୍ࡀᴗྠኈ

ᡂ࠸㧗ࡢࢫ࣐࣮࢛ࣥࣇࣃࢺࢫࢥࠊ࡛ࡇࡓࡗ⾜ࢆ࡞ᗈሗࢹ࣓ࡢൾ࡛↓ࠊᥦ౪ࡢ༠㈶㔠ࡸ㈇ᢸ⏝㈝ࠊࡋ㐃ᦠࡀ

ᯝࡀぢࠋࡓࢀࡽ 

ࡋ⏝ά᭷ຠࢆ※㈨࣮ࣝ࢝ࣟ

 ࠋࡿ࠸࡚

᪤Ꮡࠊ⧊⤌ࡢタࢆ࡞᭷ຠά⏝

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋ

ࣅ࣭ࢹࡓࡋൾᴗ࡛ᨵಟ↓ࡢᅜࡀࢃ � ࠊIULFD5LFH$ࠊ࢘ࣁ࢘ࣀࡢᣦᑟ⧊⤌࣮ࢱࢡࢭ⡿ࡢ5)*&ࠊಟタ◊ࡢ$(,&ࠊᆅ༊ࢤࢳ

,65$ .$',(ࠊ$5$,(ࠊ⦼స◊✲ᐇ✄ࡿࡍ᭷ࡢ ࢀࡉ⏝άࡀ※㈨࣮ࣝ࢝ࣟࡢ࡞ࠊ㐃ᦠࡢ⧊⤌ᒎ♧㐠Ⴀࡢ᪤Ꮡ࡞

 ࠋࡓ

  㐣ཤࡢ㢮ఝࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᡂᯝࢆ

ά⏝ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

� 㐣ཤᐇࡓࢀࡉ㛤Ⓨㄪᰝࡢᢏ⾡⛣㌿ࡢࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥᡂᯝࠊࡀᮏࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉά⏝ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

ࢡ࢙ࢪࣟࣉ

ࣉᐇࡢࢺ

ຠࡢࢫࢭࣟ

⋡ᛶᙳ㡪

࠸࡚࠼ࢆ

 せᅉࡿ

せᅉࡓࡋ㜼ᐖࡢຠ⋡ᛶࡢࡑ

 ࠋࡿ࠶ࡣ

  � ⢭⡿㑅ูᶵࡢㄪ㐩ࡀ㐜$51ࠊࡾࡼࡇࡓࢀ 2014ࠊࡣ࡚࠸ࡘ㈚ไᗘࡿ࡞㍈ࡢ㐠Ⴀ⧊⤌࡚ࡗ ᖺ 3᭶࡛ࡲ

ᡂᯝࢆ☜ㄆࡰࡣࡇࡿࡍྍ⬟࡞≧ἣ࡛ࠋࡿ࠶ 

 

 

 ࢺࢡࣃࣥ

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ୖ┠ᶆࡢ

㐩ᡂぢ㎸ࡳ 

ୖ┠ᶆࡣ㐩ᡂࡿࢀࡉぢ㎸ࣝ࢞ࢿࢭ ࡳᕝὶᇦࡿࡅ࠾✄స

ࢀࡉᨵၿࡀ┈ᛶᛶ⏘⏕ࡢ

 ࠋࡿ

� ୖ┠ᶆࡢ㐩ᡂࠊࡣ࡚ࡅྥᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉάືྠࠊࡀᆅᇦ࡚࠸࠾ᗈࡃᒎ㛤ࡃ࠸࡚ࢀࡉᚲせࠊࡀࡿ࠶ࡀ⌧Ⅼ

ࡢᆅ༊࡛ࢺࢵࣟࣃࠊᚋࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉㄆ☜ࡣἼཬຠᯝ≉ࠊࡣ࡛ &�3 ᶵ㛵ࡢ࣮ࢲࣝ࣍ࢡ࣮ࢸࢫࡧࡽ࡞ᢏ⾡⛣

㌿ࡢᡂᯝࠊࡾࡼᆅᇦ୍ࡢᐃࡢἼཬຠᯝࡀᮇᚅࡿࢀࡉ 

ୖ┠ᶆ㐩ᡂࣝ࢞ࢿࢭࡾࡼᅜࡢ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭ㛤Ⓨᨻ⟇➼ࣥࡢ

 ࠋࡿࡵぢ㎸ࡣࢺࢡࣃ

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉάືࡔࡲࡣヨ⾜ⓗ࡞㒊ศࡶከࠊࡃ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭ㛤Ⓨᨻ⟇ࡳ⤌㎸ࡿ࡞ࡽࡉࠊࡣࡿࢀࡲᐇᆅ᳨࡛ࡢ

ドࡀᚲせ࡛ࠋࡿ࠶ 

⏬ィୖࡽᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

࠾Ⅼ⌧ࡣ௳እ㒊᮲ࡢ࡛ࡲࡿ⮳

 ࠋ࠸ࡋṇࡶ࡚࠸

࠙እ㒊᮲௳ࠚ㣗⣊Ᏻಖ㞀ࡢᯟ

ඃࡀ⟇⡿⮬⤥ᨻࡿࡅ࠾ࡳ⤌

ඛࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

࡚࠸࠾ẁ㝵⌧ࠋ࠸㧗࡚ࡵᴟࡣඃඛᗘࡢ⏘Ᏻᐃⓗቑࠊࡾ࠶࡛≀స࡞㔜せࡶ᭱ࡣ⡿ࠊ㣗⣊Ᏻಖ㞀ୖࡿࡅ࠾ࣝ࢞ࢿࢭ �

 ࠋ࠸࡞ᑡࡣࢀᜍࡿ࡞㜼ᐖせᅉࠊᙜ㠃ࠊࡶࡿ࠶࡛௳እ㒊᮲࡞⬟ྍ⏝㐺ࠊࡣ

 ࡋ࡞≉ ࠋ࠸࡞ࡣせᅉࡿࡍ㜼ᐖࢆ㐩ᡂࡢୖ┠ᶆࡢࡑ

ᅉᯝ㛵ಀ ୖ┠ᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡀ㞳ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ┠ᶆ

 ࠋࡿࡍᐤ㐩ᡂࡢ┠ᶆୖࠊࡀ㐩ᡂࡢ

� ୖ┠ᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆ≉ࡣ㞳ࡣぢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡎࢀࡽ┠ᶆࡢ㐩ᡂୖࡀ┠ᶆࡢ㐩ᡂᐤࡿࡍゝ࠼

 ࠋࡿ

Ἴཬຠᯝ ࡢࡑࡢἼཬຠᯝࡢࡑ ࡿ࠶ࡣୖ┠ᶆ௨እࡢṇ㈇ࡢ

ຠᯝ࣭ᙳ㡪ࠋࡿ࠶ࡀ 

ṇࢺࢡࣃࣥࡢ 

� ᅜ⏘⡿㛵ಀࡿࡍẸ㛫࣮ࢱࢡࢭ㸦⢭⡿࣭ὶ㏻ᴗ⪅ࠊ㎰ᴗᶵᲔ࣓࣮࣮࢝➼㸧ࡢάᛶࡿࡼ⤒῭ຠᯝࡢᐤࡀᮇᚅࡉ

῭⤒ࡢእ㈌⠇⣙ࡧࡼ࠾㣗ᩱᏳಖ㞀ࠋࡿ࠸࡚ࡁ࡚ࡋཧධᅜ⏘⡿ὶ㏻ࡶ⪅ධ⡿ὶ㏻ᴗ㍺ࡿࡍ᭷ࢆ㈨ᮏຊࠊࡓࡲࠋࡿࢀ

ⓗຠᯝࡀᮇᚅ࡛ࠋࡿࡁ 

ࣝࢹ࣒࣮ࣝࢧࣥࢩࠊࡕᣢࢆ⯆ࢡࢵࣈࢻ࢞స✄ࠊࡀ㸦%H\ 'RXQGH㸧ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ㈨㔠ᨭࡀࢲࢼ࢝ �

 ࠋࡿࢀࡲぢ㎸ࡀᬑཬࡢ⾡సᢏ✄࡞㐺ṇࡢᆅᇦࠊ࡛ࡇࡿࡍ⏝㎰Ẹࡢᆅᇦࢱ

㈇ࢺࢡࣃࣥࡢ 

� ℺₅㛤Ⓨక࠺⎔ቃ㈇Ⲵࡣ␃ពࡿࡍᚲせ≉ࠋࡿ࠶ࡀỈⰋᆅࡿࡅ࠾ᅵተࡢሷ㢮㞟✚ࢡࢫࣜࡢ㸦ሷᐖࣜࢡࢫ㸧ࡀ

 ࠋࡿ࠶

� ᅡሙࡢࡽỈࡿࡼỈ㉁ởᰁ࣭ỈᅉᛶᝈࡢⓎ⏕࡞༴㝤ᛶࠋࡿ࠶ࡀ 
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ᯝࡀぢࠋࡓࢀࡽ 

ࡋ⏝ά᭷ຠࢆ※㈨࣮ࣝ࢝ࣟ

 ࠋࡿ࠸࡚

᪤Ꮡࠊ⧊⤌ࡢタࢆ࡞᭷ຠά⏝

 ࠋࡿ࠸࡚ࡋ

ࣅ࣭ࢹࡓࡋൾᴗ࡛ᨵಟ↓ࡢᅜࡀࢃ � ࠊIULFD5LFH$ࠊ࢘ࣁ࢘ࣀࡢᣦᑟ⧊⤌࣮ࢱࢡࢭ⡿ࡢ5)*&ࠊಟタ◊ࡢ$(,&ࠊᆅ༊ࢤࢳ

,65$ .$',(ࠊ$5$,(ࠊ⦼స◊✲ᐇ✄ࡿࡍ᭷ࡢ ࢀࡉ⏝άࡀ※㈨࣮ࣝ࢝ࣟࡢ࡞ࠊ㐃ᦠࡢ⧊⤌ᒎ♧㐠Ⴀࡢ᪤Ꮡ࡞

 ࠋࡓ

  㐣ཤࡢ㢮ఝࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᡂᯝࢆ

ά⏝ࠋࡿ࠸࡚ࡋ 

� 㐣ཤᐇࡓࢀࡉ㛤Ⓨㄪᰝࡢᢏ⾡⛣㌿ࡢࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥᡂᯝࠊࡀᮏࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉά⏝ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

ࢡ࢙ࢪࣟࣉ

ࣉᐇࡢࢺ

ຠࡢࢫࢭࣟ

⋡ᛶᙳ㡪

࠸࡚࠼ࢆ

 せᅉࡿ

せᅉࡓࡋ㜼ᐖࡢຠ⋡ᛶࡢࡑ

 ࠋࡿ࠶ࡣ

  � ⢭⡿㑅ูᶵࡢㄪ㐩ࡀ㐜$51ࠊࡾࡼࡇࡓࢀ 2014ࠊࡣ࡚࠸ࡘ㈚ไᗘࡿ࡞㍈ࡢ㐠Ⴀ⧊⤌࡚ࡗ ᖺ 3᭶࡛ࡲ

ᡂᯝࢆ☜ㄆࡰࡣࡇࡿࡍྍ⬟࡞≧ἣ࡛ࠋࡿ࠶ 

 

 

 ࢺࢡࣃࣥ

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ୖ┠ᶆࡢ

㐩ᡂぢ㎸ࡳ 

ୖ┠ᶆࡣ㐩ᡂࡿࢀࡉぢ㎸ࣝ࢞ࢿࢭ ࡳᕝὶᇦࡿࡅ࠾✄స

ࢀࡉᨵၿࡀ┈ᛶᛶ⏘⏕ࡢ

 ࠋࡿ

� ୖ┠ᶆࡢ㐩ᡂࠊࡣ࡚ࡅྥᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉάືྠࠊࡀᆅᇦ࡚࠸࠾ᗈࡃᒎ㛤ࡃ࠸࡚ࢀࡉᚲせࠊࡀࡿ࠶ࡀ⌧Ⅼ

ࡢᆅ༊࡛ࢺࢵࣟࣃࠊᚋࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉㄆ☜ࡣἼཬຠᯝ≉ࠊࡣ࡛ &�3 ᶵ㛵ࡢ࣮ࢲࣝ࣍ࢡ࣮ࢸࢫࡧࡽ࡞ᢏ⾡⛣

㌿ࡢᡂᯝࠊࡾࡼᆅᇦ୍ࡢᐃࡢἼཬຠᯝࡀᮇᚅࡿࢀࡉ 

ୖ┠ᶆ㐩ᡂࣝ࢞ࢿࢭࡾࡼᅜࡢ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭ㛤Ⓨᨻ⟇➼ࣥࡢ

 ࠋࡿࡵぢ㎸ࡣࢺࢡࣃ

� ᮏࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉάືࡔࡲࡣヨ⾜ⓗ࡞㒊ศࡶከࠊࡃ㎰ᴗ࣮ࢱࢡࢭ㛤Ⓨᨻ⟇ࡳ⤌㎸ࡿ࡞ࡽࡉࠊࡣࡿࢀࡲᐇᆅ᳨࡛ࡢ

ドࡀᚲせ࡛ࠋࡿ࠶ 

⏬ィୖࡽᶆ┠ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

࠾Ⅼ⌧ࡣ௳እ㒊᮲ࡢ࡛ࡲࡿ⮳

 ࠋ࠸ࡋṇࡶ࡚࠸

࠙እ㒊᮲௳ࠚ㣗⣊Ᏻಖ㞀ࡢᯟ

ඃࡀ⟇⡿⮬⤥ᨻࡿࡅ࠾ࡳ⤌

ඛࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

࡚࠸࠾ẁ㝵⌧ࠋ࠸㧗࡚ࡵᴟࡣඃඛᗘࡢ⏘Ᏻᐃⓗቑࠊࡾ࠶࡛≀స࡞㔜せࡶ᭱ࡣ⡿ࠊ㣗⣊Ᏻಖ㞀ୖࡿࡅ࠾ࣝ࢞ࢿࢭ �

 ࠋ࠸࡞ᑡࡣࢀᜍࡿ࡞㜼ᐖせᅉࠊᙜ㠃ࠊࡶࡿ࠶࡛௳እ㒊᮲࡞⬟ྍ⏝㐺ࠊࡣ

 ࡋ࡞≉ ࠋ࠸࡞ࡣせᅉࡿࡍ㜼ᐖࢆ㐩ᡂࡢୖ┠ᶆࡢࡑ

ᅉᯝ㛵ಀ ୖ┠ᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡀ㞳ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ┠ᶆ

 ࠋࡿࡍᐤ㐩ᡂࡢ┠ᶆୖࠊࡀ㐩ᡂࡢ

� ୖ┠ᶆࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆ≉ࡣ㞳ࡣぢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡎࢀࡽ┠ᶆࡢ㐩ᡂୖࡀ┠ᶆࡢ㐩ᡂᐤࡿࡍゝ࠼

 ࠋࡿ

Ἴཬຠᯝ ࡢࡑࡢἼཬຠᯝࡢࡑ ࡿ࠶ࡣୖ┠ᶆ௨እࡢṇ㈇ࡢ

ຠᯝ࣭ᙳ㡪ࠋࡿ࠶ࡀ 

ṇࢺࢡࣃࣥࡢ 

� ᅜ⏘⡿㛵ಀࡿࡍẸ㛫࣮ࢱࢡࢭ㸦⢭⡿࣭ὶ㏻ᴗ⪅ࠊ㎰ᴗᶵᲔ࣓࣮࣮࢝➼㸧ࡢάᛶࡿࡼ⤒῭ຠᯝࡢᐤࡀᮇᚅࡉ

῭⤒ࡢእ㈌⠇⣙ࡧࡼ࠾㣗ᩱᏳಖ㞀ࠋࡿ࠸࡚ࡁ࡚ࡋཧධᅜ⏘⡿ὶ㏻ࡶ⪅ධ⡿ὶ㏻ᴗ㍺ࡿࡍ᭷ࢆ㈨ᮏຊࠊࡓࡲࠋࡿࢀ

ⓗຠᯝࡀᮇᚅ࡛ࠋࡿࡁ 

ࣝࢹ࣒࣮ࣝࢧࣥࢩࠊࡕᣢࢆ⯆ࢡࢵࣈࢻ࢞స✄ࠊࡀ㸦%H\ 'RXQGH㸧ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ㈨㔠ᨭࡀࢲࢼ࢝ �

 ࠋࡿࢀࡲぢ㎸ࡀᬑཬࡢ⾡సᢏ✄࡞㐺ṇࡢᆅᇦࠊ࡛ࡇࡿࡍ⏝㎰Ẹࡢᆅᇦࢱ

㈇ࢺࢡࣃࣥࡢ 

� ℺₅㛤Ⓨక࠺⎔ቃ㈇Ⲵࡣ␃ពࡿࡍᚲせ≉ࠋࡿ࠶ࡀỈⰋᆅࡿࡅ࠾ᅵተࡢሷ㢮㞟✚ࢡࢫࣜࡢ㸦ሷᐖࣜࢡࢫ㸧ࡀ

 ࠋࡿ࠶

� ᅡሙࡢࡽỈࡿࡼỈ㉁ởᰁ࣭ỈᅉᛶᝈࡢⓎ⏕࡞༴㝤ᛶࠋࡿ࠶ࡀ 

－
41

－



ᣢ⥆ᛶ 

ホ౯㡯┠ 
ホ౯タၥ 

ホ౯⤖ᯝ 
㡯┠ ᑠ㡯┠ 

ᨻ⟇࣭ไᗘ

㠃 

ᨻ⟇ᨭࡣ༠ຊ⤊ᚋྍࡿࢀࡉ⥆⥅ࡶ⬟ᛶࡣ㧗ࠋ࠸ 

  

5'61ࠊ31$5 �  ࠋ࠸㧗ࡣᛶ⬟ྍࡿࢀࡉ⥆⥅ࡀᨻ⟇ᨭࠊࡃ㧗ࡀጇᙜᛶ࡞ᨻ⟇ⓗࡣάືࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠊࡾࡼ࡞

ࡀࡳ⤌ࡿࡍᨭࢆࡾࡀᗈࡢᚋࡢࡑࠊࡣάືࡢ࡛ࢺࢧ࣭ࢺࢵࣟࣃ

ᢸಖࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

� $)'  ࠋࡿ࠶࡛ࡳぢ㎸ࡿࢀࡉ⥆⥅ࡣᨭࠊࢀࡉ㏣ຍࡀࢺࣥࢿ࣮࣏ࣥࢥᑠつᶍ℺₅㛤Ⓨࡿࡅ࠾㎰ᮧ㛤Ⓨᴗ࣮ࣝࢻ࣏ࡢ

⤌⧊㠃 6$('ࡢࡑࠊᶵ㛵ࡢ㐃ᦠࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣ⤊ᚋࡶ⥔ᣢ₅℺ � ࠋࡿࢀࡉ㛤Ⓨࡣ⾜ᨻࡢ࣒ࢸࢫࢩᵓ⠏ᨻᗓ⫋ဨࡢேᮦ⫱ᡂ࡞࣮ࢱࢡࣛࢺࣥࢥࠊࢺࣥࢱࣝࢧࣥࢥࠊࡎࡽ࡞ࡳࡢẸ㛫ࢡࢭ

')6$ࠋࡿ࠶ྍḞ࡛ࡀᢏ⾡ຊྥୖࡢ࣮ࢱ ࡚࠸࠾ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉᮏࠊࡎࡽ࠾࡚ࡗ⾜ࡣႠᴗ┤࡞つᶍࡣ 6$(' ⫋ဨࡢ

ேᮦ⫱ᡂࡣ㐍࡚ࡏేࠊࡀࡿ࠸࡛ࢇẸ㛫ࡢ࣮ࢱࢡࢭேᮦ⫱ᡂ᳨ࡶࡳࡃࡋࡢウࡃ࠸࡚ࡋᚲせࠋࡿ࠶ࡀ 

㈈ᨻ㠃 ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉάື⥅⥆ᚲせ࡞㈈※ࡣ☜ಖࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

  

ࡸ⾜ୡ⏺㖟ࡣ࡚࠸࠾ᅜ⏘⡿ᨭࡢࣝ࢞ࢿࢭ � $)'   ࠋࡿࢀࡲぢ㎸ࡀ㈨㔠ᥦ౪ࡢ࣮ࢼࢻᅜྛ࡞

� 6$(' ᆅᇦࠊࡋࡔࡓࠋࡿࢀࡽ࠼⪄⬟ྍࡣಖ☜ࡢ※㈈ࡢࡵࡓࡢ⥆⥅ࡢάືࡢ≦⌧ࠊࡵࡓ࠸࡞ᑡ࡚ࡵᴟࡣ㈝⤒ᚲせࡢ

  ࠋࡿ࠶࡛᫂ࡀࡢࡿ࠸࡚ࢀࡉಖ☜ࡀ⟭ணࠊࡣ࡚࠸ࡘᬑཬάືࡢ

ᢏ⾡㠃 6$(' ࡢ➼ࣝࣗࢽ࣐ࠊࡋホ౯࣭ࢢࣥࣜࢱࢽ࡚ࣔࡌᛂᚲせ࡚ࡗࡼ

 ࠋࡿࢀࡉຓດຊ࡛ᨵゞ⮬ࡀ࣮ࣝࢶ

')6$ࠊ࡚ࡗࡼάືࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ � ࡢ &�3 ࣭ࢢࣥࣜࢱࢽࣔࡿࡼຓດຊ⮬ࠊࡾ࠾࡚ࢀࢃ⾜༑ศࡀᢏ⾡⛣㌿࡚ࡋᑐ

ホ౯ཬࡢ➼ࣝࣗࢽ࣐ࡧᨵᐃࡀᮇᚅ࡛ࠋࡿࡁ 
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ANNEX -1: Project Design Matrix (PDMe)

Project Title  :  Project for the Improvement of Productivity in the Irrigation Schemes 
Duration of the Project :  4 years, from January 2010 
Target Area  : Dagana and Podor Departments in the Saint-Louis Region 
Pilot Sites   : Debi-Tiguette Irrigation Schemes, 12 PIV/PIPs in Podor  
Version: preliminary :  November 2009, Revised version 01: October 2012 , Revised version PDMe: November 2013 

Summary of the Project Indicators Means of verification Assumptions

Overall Objective 
 15% increase in the paddy production in 2018 compared to 

2008, in the Senegal River Valley  

 20% increase in the incomes of producers in 2018 compared 
to 2008, in the Senegal River Valley  

 The statistical documents 
of SAED 

 The Japanese inputs and activities are carried out as 
planned within the framework of the Food Security 
Programme:  development of small scale irrigation 
schemes, dispatch of JOCVs, etc. 

 The inputs and activities of other donors and 
Government of Senegal are carried out as planned in 
the Senegal River Valley 

 The extension of the Projects’ results are carried out 

Improvement of the rice farming 
productivity and profitability in the 
Senegal River Valley 

Specific Objective 

 15% increase in the paddy production per hectare in the pilot 
sites

 20% increase in the incomes of rice farmers of the pilot sites

 15% increase in the paddy production in the pilot sites

 The number of distributor and distribution volume of local 
quality milled rice in the main sales area (20% increase in 
distribution volumes of sorted local rice milled by beneficiary 
rice millers.) 

 Quantity of milled rice sold and number of shops selling local 
quality milled rice (20% increase in quantity of local rice 
milled by beneficiary rice millers).

 The statistical documents 
of SAED 

 Results of the sampled 
rice farmers follow-up 
survey  

The Rice Self-Sufficiency Policy as part of the Food 
Security Programme is a priority 

Improvement of rice farming 
productivity and profitability in the 
Dagana and Podor Departments  
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Expected results 

 Efficiency of quantities of inputs used in the pilot sites (50% 
of the farmers in pilot sites) 

 The number of agricultural advisers using the proposed 
practical manuals (80% of agricultural advisors trained) 

 Reports by the Japanese 
Experts and counterparts 

 The statistical documents 
of SAED 

 The stability of the rice production cost with the 
stability of the price of agricultural inputs.  

 Security of the pilot area won’t be deteriorated. 

 The Union of Framers’ Organisations works well. 

Twenty two (22) GIE are operational, i.e. 9 GIE of 
Debi-Tiguette Scheme and 13 GIE of 12 pilot sites 
in Podor 

1. Establishment of a high productivity 
rice farming in the pilot sites 

2. Establishment of appropriate 
mechanisms for the planning of 
rehabilitations, management and 
maintenance in the pilot sites 

 Elaboration of the design plans and small-scale irrigation 
scheme repair and improvement works (Podor 12 pilot sites)

 Estimation of the repair and improvement works of 
small-scale irrigation schemes in Podor (12 pilot sites) 

 Maintenance and management has been continued after the 
participatory irrigation repair and improvement works in Pilot 
areas, and repair and improvement manual for small and large 
scale irrigation area is prepared based on the contents of the 
technical transferring. 

 Evolution of sown areas (100% increase in 12 pilot sites) and 
fuel utilisation rate of power driven pumps in the pilot sites 
(20% decrease in fuel consumption per ha in 12 pilot sites) 

 Utilisation of scheme repair and improvement manuals by 
engineers of SAED and rice farmers (60% of 22 GIE of the 
pilot sites)  

 Reports by the Japanese 
Experts and counterparts 

 The new development 
plans compared to the 
formers ones  

 Record of the pumping 
station service in the pilot 
schemes 

3. Implementation of measures to 
improve the financial management of 
farmers

 Balance sheets of rice farming activities of producers’ 
organisations and their members in the pilot sites(22 GIE of 
the pilot sites and 5 farmers for each GIE) 

 Eligibility and utilisation rates of the credit system by farmers  
(60% of farmers of the pilot sites) 

 Reports by the Japanese 
Experts and counterparts 

 The statistical documents 
of SAED 

 Service records of the 
farmers’ new micro credit 
system 

4㸬Establishment of appropriate 
distribution channels for quality milled 
rice that meets the needs of Senegalese 
consumers

 Number of rice mills sorting rice  (100% of beneficiary rice 
millers)  

 Number of rice millers using the credit system (available for 
any of the members of Rice Millers Association.) 

 Promotion of local rice. 

 Number of distribution channels created between rice millers 
and middlemen by promotion activities. 

 Reports by the Japanese 
Experts and counterparts 

 The statistical documents 
of ARM 
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Activities Inputs

1-1. Establishing a rice farming improvement and supervision plan based on the rice farming practical manual elaborated by the 
Africa Rice Centre (former WARDA) and SAED (National Company for the Development and Exploitation of the Senegal River 
Delta, Senegal River and Faleme Valley Lands )

1-2. Elaborating an appropriate model for each scheme, which implements a rice farming improvement plan in the following areas 
with agricultural advisers of SAED: 

a) Optimising investments in inputs (fertilizers, pesticides, etc.) 

b) Studying and implementing measures to reduce cultivation and harvest losses  

1-3. Building the farm management capacities of producers’ organisations in collaboration with agricultural advisers of SAED. 

1-4. Building the training capacities of SAED in order to improve farm advisory in the fields mentioned in 1-3. 

1-5. Dissemination of the rice farming model in the areas around the pilot schemes by the SAED agricultural advisers. 

2-1. Choosing small-scale irrigation schemes as a result of a basic data collection study on the situation of schemes. 

2-2. Supporting the planning of the design and execution of rehabilitation works in the former schemes by studying the 
possibilities of providing profitable and low-cost equipments and making a quantitative assessment 

2-3. Carrying out the rehabilitation works of small-scale schemes targeted by SAED in collaboration with JICA based plans 
mentioned in 2-2  

2-4. Carrying out and supporting the elaboration of plans for water management in the Valley irrigation schemes 

2-5. Supervising and training the staff members or paid employees of the groupings in charge of the management of pilot schemes
in the following fields: 

a) Water management 

b) Maintenance of equipments 

c)  Organisational capacity building of groupings 

2-6. Monitoring-evaluation of the rehabilitated pilot schemes and water management 

2-7. Establishing appropriate models of management and maintenance of equipments in the pilot large-scale and small-scale 
irrigation schemes. 

2-8. Putting in place an extension system for this model and proposing manuals and other extension materials 

2-9. Disseminating the management and maintenance model of irrigation schemes located around the pilot schemes based on 
extension methods and materials mentioned in 2-8. 

Senegalese Side 
¾ Senegalese counterparts 

1) Project Coordination (Project Team 
Leader)/Irrigated Agriculture 

2) Rice farming/Improvement of farm 
management

3) Water management/Rehabilitation 
works 

4) Farmers’ Organisation/ Microfinance 

5) Milling/post-harvest operations 

6) Distribution and marketing 

7) Others if necessary 

¾ Offices in SAED, DAGANA and 
PODOR delegations 

¾ Participation of agricultural advisers in 
training sessions 

¾ Budget allocation for the project 
implementation and extension of the 
results
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Activities Inputs

3-1. Carrying out a socio-economic survey on the current situation of the financial management of farms in the pilot sites. 

3-2. Supervising and training producers' groupings and their members in the following areas: 

a) Improvement of the financial management through the market information promotion  
b) Financial management improvement through the production of financial statements and balance sheets by the 
Management and Rural Economy Centres of the Valley (known as CGERs) 
c) Profitability improvement through the production cost rationalization 
d) Improvement of the access to credit capacity
e) Improvement of the input supply and marketing of productions

3-3. Building the capacities of agricultural advisers in the fields specified in 3-2. 

3-7. Carrying out the monitoring-evaluation of producers’ financial management and credit system 

3-9. Taking measures to improve the financial management and credit system and disseminating them in the areas around the pilot
schemes 

4-1. Supervising and training rice millers in the following areas: 

a) Improvement of the financial management: The financial statements and balance sheets of the production through the 
CGERs (Management and Rural Economy Centres)
b) Use and maintenance of equipments 
c) Increase in the annual utilisation rate of machines 
d) Rice sorting and labelling 
e) Quality monitoring system 

4-2. Providing rice millers, through SAED, with complementary equipments that are suitable for their processing units 

4-3. Agreeing with the rice millers’ association and SAED about the terms and conditions of the equipment transfer mentioned in
4-2.

4-4. Establishing and starting the pilot credit system meant for rice millers with the counterpart funds mobilized for the allocation 
of equipments mentioned in 4-2, in collaboration with the existing local financial institutions 

4-5. Promoting the local rice sale through: 

a) Advertisement (awareness-raising campaigns, fairs, etc.), 
b) Improvement of the packaging and local rice image, 
c) Building the capacities of organisations in charge of the local rice marketing 

4-6. Improving the local rice collection and distribution by carrying out the following actions: 

a) A study on milled rice financing and marketing channels and role of the different stakeholders: producers and traders
b) Improvement of the rice collection and marketing system thanks to an efficient use of information on the rice market. 
c) Review of rice market system through the rice distribution improvement  

Japanese Side 

¾ Dispatch of Japanese experts 

1) Direction/Irrigated Agriculture / 

2) Rice farming/Improvement of farm 
management

3) Water management/Rehabilitation 
works 

4) Farmers’ Organisation/ Microfinance 

5) Milling/post-harvest operations 

6) Distribution and marketing 

7) Coordination 

¾ Training of the Senegalese staff in 
Japan 

¾ Provision of equipment 

¾ Budget allocation to implement the 
Project 
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ࡓࡋഛ‽ࢆ᭶ሗ࿌᭩ࡣᬑཬဨࠋࡿ࠸࡚ࡋ༠ຊࡀ➼ᬑཬဨࡶࡽᨭᡤࡢ࣮ࣝࢻ࣏ࠊࡀࡿ࠶

࠸࡚ࡗ⾜ࢆᴗົᨭࡢ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࠊ࡞ࡿࡍࡾࡓࡋཧຍ࡚ࡍ➼ࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࠊࡾ

ࠋࡿ

᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࡢὴ㐵ࡀ 2㹼3 ࣧ᭶༢࡛࡚ࡗࡼࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣ࡚࠸ࡘࡇࡿ࠶㞠

ࠊࡾ࠾࡚ࡋࢺ࣮࣏ࢧⓗ♫ࠊᢏ⾡ⓗࡀ㸧ࢺࣥࢱࣝࢧࣥࢥ㸦ࣇࢵࢱࢫ࣮ࣝ࢝ࣟࡿ࠸࡚ࢀࡉ⏝

ᅾࡶᑐᛂ≉ࠊࡵࡓࡿ࠸࡚ࡁ࡛ࡀၥ㢟ࠋ࠸࡞ࡣ

࣭ᡂᯝ 4 ၥࡽ㠃࡞ճ㈨㔠ⓗࠊղ⤌⧊ⓗࠊձ㉁ⓗࡢ⪅⢭⡿ᴗࠊࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡋ㛵

㢟ࡢゎỴࢆヨࠋࡿ࠸࡚ࡳ

ձ㉁ⓗ࡞㠃࡛ࠊࡣᅜ⏘⡿ࡣ㍺ධ⡿ẚ࡚ရ㉁ࡀప2009ࠊࡢࡢࡶࡓࡗ ᖺᙜὴ㐵ࢀࡉ

PAPRIZࠊࡋウ᳨ࢆ⟇ᨵၿࡀᮡᒣẶࡢಶูᑓ㛛ᐙࡓ࠸࡚ ࢀࡉㄪ㐩ࡀ㑅ูᶵࡉ㛗ࠊ࡚࠸࠾

ࠋࡓࡋ⌧ᐇࡀ⟇ゎỴ࡛ࡇࡓ

ղ⤌⧊ⓗ࡞㠃࡛ࠊࡣ⢭⡿ᴗ⪅ࡣ⤌⧊ࡀ༑ศ࡛ࠊἲⓗⓏ㘓ࠊࡀࡓࡗ࡞࠸࡚ࢀࡉ࡞ࡀ

࡛ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡣᡂᯝ࡛⢭⡿ᴗ⪅⧊⤌ࡀຍධࡢ⧊⤌ࠊࡾ࠾࡚ࡗ࡞ࡇࡿࡍ௦⾲⪅

ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⬟ᶵࠊ࡞ࡿࢀࡉᣍᚅ࡚ࡋ⪅⾲௦ࡢ㆟࡛ᆅᇦࡿ࠸࡚ࢀࢃ⾜ᆅᇦ࡛ࡀ

ճ㈨㔠ⓗ࡞㠃࡛ࠊࡣ㛗ࡉ㑅ูᶵࡢㄪ㐩ࡢࢺࢫࢥ 20㸣ࢆ㞟㔠49ࠊࡾࡼࡇࡿࡍ ⓒ FCFA
CNCASࠊࡁ࡛ࡀࡇࡿᚓࢆ㈨㔠ࡢ ࡞ᚲせࡀ⪅⢭⡿ᴗࠊࡋᵓ⠏ࢆࣉࢵࢩ࣮ࢼࢺ࣮ࣃ

⏝࡛ࢆࢻࣥࣇࡿࡁタ❧ࡿࡍ᪉ྥ࡛ヰ᭱ࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ࠸ྜࡋ୰࡛ࠋࡿ࠶

ᡂᯝࠊࡓࡲ  4 ࡢάືࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡢᅜ⏘⡿ࠊ࡛⥆⥅ࡢάືࡢᮡᒣᑓ㛛ᐙࡾࡣࡸࠊࡣ࡛

ᐇၟࠊࡸᴗ┬ࡢ㐃ᦠࠊࣝ࣋ࣛࠊࢢࣥࢪ࣮ࢣࢵࣃࡿࡼ㈍ඛࡢᗈሗࡢ࡞άືࡗ⾜ࢆ

ࠋࡿ࠸࡚

 C/P ࡢ SOW Ặࠊࡣࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉᢸᙜᑓ㛛ᐙࡢࢺࢵࢪࣞࢡࣟࢡ࣐ࠊᑓ㛛ᐙࠊ⢭⡿

ຍᕤ࣭㈍ᑓ㛛ᐙࡢ 3 ேඹάືࠊࡾ࠾࡚ࡗ⾜ࢆⰋዲ࡞㛵ಀࢆ⠏ࠊࡋࡔࡓࠋࡿ࠸࡚࠸ᑓ

㛛ᐙࡀᅾࡢᮇࢆࡇ࠺ࡲࡋ࡚ࡋࣉࢵࢺࢫࡀ࣒ࣛࢢࣟࣉࠊࡣၥ㢟Ⅼ࡚ࡋឤࠋࡿ࠸࡚ࡌ

ᡂᯝࠊࡓࡲ࣭ 4 ࡚ࡋኚ‶㊊ࡣ࡚࠸ࡘ➼ࢡࢵ࣌ࢫࠊ࡚࠸ࡘᶵᮦࡓࢀࡉㄪ㐩ࠊࡵࡓࡢ

ࡀ⪅⢭⡿ᴗࠊࡣ࡚࠸ࡘᩘࡓࢀࡉㄪ㐩ࠊࡀࡿ࠸ 40 ⪅⢭⡿ᴗࡢ㒊ࡤࢀࡁ࡛ࠊࡵࡓࡿ࠸
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タ⨨࡚ࡋḧࡓࡗࡋឤࠋࡿ࠸࡚ࡌ

࣭ᮏ㑥◊ಟࠊࡣ࡚࠸ࡘ✭ᚋฎ⌮ࡢ◊ಟཧຍࠊࡀࡿ࠸ࡀ⪅ࡓࡋ㛤Ⓨࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ

ࢆࣥࣛࣉࣥࣙࢩࢡ࡚ࡋຍࢆࢹࡓᚓ࡚ࡗࡼಟ◊ࡢ᪥ᮏࠊࡋ᮶᪥࡚ࡗᣢࢆࢹ

సᡂ࠺࠸ࡿࡍෆᐜࠊࡣኚཧ⪃ࠊ࡛ࡢࡓࡗ࡞‶㊊ࠋࡿ࠸࡚ࡋ

P࣭APRIZ ࠊࡵࡓࡓ࠸࡚ࡋᮇᚅࡢࡶࡿ࠶ࡀᢞ㈨࡞つᶍࡣᙜึ㎰Ẹഃ࡛ࠊࡣ࡚࠸ࡘ⟭ணࡢ

ண⟬ࢀࡑࡀࡾᙜ࡚ࡸࡸࡇࡓࡗ࡞࠸࡚ࢀࡽᮇᚅእ࡞ࢀ㠃ࠊࡀࡔ࠺ࡼࡓࡗ࠶ࡀ⌧

ᅾࡣ⌮ゎࠋࡿ࠸࡚ࡋ㎰Ẹసᴗ࠺࠸࠺ࡽࡶ࡚ࡋཧຍᆺࡣࢳ࣮ࣟࣉ᪂ࡾࡸ࠸ࡋ᪉࡛ࠊࡾ࠶

✄సᢏ⾡ࡢ C/P ࡢ₅ᢸᙜ℺ࠊ㸦୍᪉ࡿ࠸࡚ࡌឤ࠸㧗ࡣᣢ⥆ᛶࠊࡣ C/P ࡋ㊊‶ࡾࡲ࠶ࡣ

ࠋ㸧࠸࡞࠸࡚

୍࣭᪉ࠊSAED ༑ศࡣ PAPRIZ ࠊ࡚ࡋᑐ㉁ၥࡢࡿ࠸ᙜ࡚࡚ࡾࢆ⟭ண࡚࠸ࡘ

ົᡤࡸ C/P ࡚ࡋᑐ࡚࠸ࡘὴ㐵ࡢ SAED ࠋࡓࡋ⟆ᅇࠊࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ⫣㈉࡞༑ศࡣ

 

PAPRIZ IIࠊᚋ⤊ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࣭ άࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊ࡚ࡋࡓࡗ࡞ࢀࡉᐇࡋࡶࡀ

సᢏ✄ࡽ๓ࡿࢀࡉᐇࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡶࡶࠊ࡚ࡋᑐ㉁ၥࡢࠊ⬟ྍࡀ⥆⥅ࡢື

࡚ࢀධࢆࢺࢵࣉࣥ࡞ࡓ᪂ࡣࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ㸦࡞ࡓ࠸࡚ࢀࡉᐇࡀసᡂࡢࣝࣗࢽ࣐ࡢ⾡

SAEDࠊ㸧ࡓࢀࡃ࡚ࡋࢺ࣮ࢹࣉࢵ ࠋࡓࡗ࠶ࡀ⟆ᅇࡢࠊࡿ࠶࡛⬟ྍࡣ⥆⥅ࡶຓດຊ࡛⮬ࡢ

㠃࡛࡞㈨㔠ⓗࠊࡾ࠾࡚ࢀࡽᙜ࡚ࡾࡶ⟭ணࡣ࡚࠸ࡘࡇࡿ࠸࡚ࡗࡲỴ࡛ࣥࢳ࣮ࣝࠊࡓࡲ

ࠋࡿ࠶ࡀㄢ㢟ࡣ㠃࡛࠺࠸ᬑཬࡢᆅᇦࠊࡋࡔࡓࠋࡇࡢ࠸࡞ࡣၥ㢟≉ࡶ

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ10᭶30᪥(Ỉ) 1000ศ 㹼 1200ศ
㠃ㄯඛ ᆅ༊⟶⌮ጤဨࢤࢳ࣭ࣅࢹ

㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸ࢤࢳ࣭ࣅࢹᆅ༊㐠Ⴀဨ࣓ࣥ14࣮ࣂே
ᙜ᪉㸸㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ㟷ᮌᑓ㛛ᐙࠊMr. Oumar Samba SOW㸦SAED㸧ࠊ

Mr. E Hadji MAR㸦SAED㸧ࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
ࡀࣥ࢜ࢽ୧ᆅ༊ࣘࡢࢤࢳ࣭ࣅࢹࡎ࠸ࡃࡲ࠺ࡀᙺဨᨵ㑅ࠊࡣᆅ༊⟶⌮ጤဨࢤࢳ࣭ࣅࢹ࣭

ᶵ⬟2013ࠊࡽࡇ࠸࡞࠸࡚ࡋ ᖺ 12 ᭶ 31 ᪥࡛ࡲᬻᐃⓗ₅℺タࢆࡇ࠺⾜ࢆ⌮⟶ࡢ

┠ⓗ࡚ࡋタ❧ࡓࢀࡉጤဨ࡛ࠋࡿ࠶⟶⌮ጤဨࡢࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡣ୧ᆅ༊ࡽ௦⾲⪅ࡀ㑅

ฟࢀࡉ㐠Ⴀࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ

࣭⟶⌮ጤဨࡢᴗົ₅℺ࠊ⌮⟶࣭ࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥࡢࣉ࣏ࣥ₅℺ࠊࡣỈ㊰ࠊ⌮⟶ࡢỈ⏣ࠊ⌮⟶ࡢ

ᶵᮦ࣭㌴㍢➼ࠋࡿ࠶࡛⌮⟶ࡢ⌧ᅾࣉ࣏ࣥ₅℺ࠊࡣ⏝ࡿࡍ⇞ᩱ⌮⟶ࡢ㔜Ⅼ࠸࡚࠸⨨ࢆ

ࠋࡿ

ࡣᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ࣭ 9GIE ⣙ࡣ㎰Ẹࡿ࠸࡚ࡋᡤᒓࠊࡾ࠶ࡀ 1,800 ே࡛㎰Ẹࡰࡢဨࡀཧ

ຍࠋࡿ࠸࡚ࡋ

࣭㐣ཤࢤࢳ࣭ࣅࢹᆅ༊࡛ᐇࡓࢀࡉ◊ಟࡣ 3 ᅇࠊࡀࡓࡗ࠶⟶⌮ጤဨࡀタ❧ࡓࢀࡉᚋ࡛

ᐇࡓࢀࡉ◊ಟࡣ 1 ᅇ࡛ࡢࡑࠋࡿ࠶ෆᐜࠊࡣỈ⟶⌮ࠊ✄సᢏ⾡ࠊຍᕤ㛵ྛࠊ࡛ࡢࡶࡿࡍ

GIE ࡽ 5 ேࡘࡎィ 45 ேࢆᣍᚅ38ࠊࡋ ேࡀ◊ಟࠋࡓࡅཷࢆ✄సᢏ⾡ࡢ◊ಟ࡛⩦ࡓࡗ㡯

ࡰࡣ⋠㊶ᐇࡢ⪅ಟཧຍ◊ࠊࡣ࡚࠸ࡘ 100㸣࡛ࠊࡀࡿ࠶◊ಟཧຍ࠸࡞࠸࡚ࡋேࡣᬑ

ཬࡿ࠶ࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ GIE ࢙ࢩ࣮ࣂ࣓࡛ࣥࢢࣥࢸ࣮࣑ࢆࡇࡓࡗ⩦ಟ࡛◊ࠊࡣ࡛

ࠋࡿ࠸࡚ࡗྲྀࢆ⨨ᥐࡢ࡞ࡿ࠼ࢆ⨩ࡣࡢࡶ࠸࡞ࡋ㊶ᐇࠊࡋ

࣭◊ಟ࡛⩦ࢆࡇࡓࡗᐇ㊶ࡿࡍࢢࣥࣜࢱࢽࣔࢆࡿ࠸࡚ࡋᚲせࢇ⤌ࡾྲྀࡔࡲࡓࡲࠊࡾ࠶ࡀ

ࢆࡽࢀࡇࠋࡿ࠶ᚲせ࡛ࡶၨⓎάືࡿࡍᑐே࠸࡞࠸࡛ PAPRIZ ࠸ࡽࡶ࡚ࡋᨭࡁ⥆ࡁᘬ

ࠋ࠸ࡓ

㸦࣭࠶ࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ 6 ࠸࡞࠼⾜ጤဨ࡛ࢆၨⓎࡸࢢࣥࣜࢱࢽࣔࠊ࡛ࡢࡿࡍ᭶࡛⤊

࠶ᚲせ࡛ࡀᨭࡢࢺࢫࢥࡢࡑࡸᐇࡢࢢࣥࢽ࣮ࣞࢺࡢࡵࡓ࠺⾜ࢆࢀࡑ㸧࡚ࡋᑐ࠸ၥࡢ

ࠋࡿ

࣭◊ಟࡾࡸࡢ᪉ࠊ࡚࠸ࡘ⌧ᅾࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡣ୧ᆅ༊ࡢ㎰Ẹࢆ㞟ࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗ⾜⥴୍࡚ࡵ

ୖࡀಟຠᯝ◊ࠊࡾࡲ㧗ࡶࣉࢵࢩ࣮ࢼ࣮࢜ࠊࡀ᪉ࡓࡋᐇࢆಟ◊ࠎᆅ༊ู࡛ྛࢤࢳ࣭ࣅࢹ

ࠋࡓࡗ࠶ࡀᥦࡢ㸽࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡿࡀ

㛤ጞࡢ₅℺ࡸ㎰ᮇࠊࡣಟ◊ࡢ⌮⟶Ỉࡸ⾡సᢏ✄ࠊ࡚࠸ࡘ᪉ࡾࡸࡢಟ◊ࡃࡌྠࠊࡓࡲ࣭

ᮇ➼ࢆࢀࡑ࡚ࡏࢃྜᐇ㝿┠࡛ぢ࡚⾜࠺᪉ࠊࡀ㎰ẸࡢᏛ⩦ຠᯝࡶ㧗ࠊ࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡿࡲ

ࠋࡓࡗ࠶ࡀពぢࡢ

ࣅ࣭ࢹ࣭ ࠋࡿ࠶㛵ಀ࡛࡞Ⰻዲࡶ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࠊSAEDࠊࡣ࣮ࣂ࣓ࣥࡢጤဨ⌮⟶ࡢᆅ༊ࢤࢳ

᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࡣኚ⇕ᚰ࡛ࠊᮧ࡚᭱ࡗၿࢆ࠼⟆ࡢᩍࠋࡿࢀࡃ࡚࠼
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3ࠋࡿ࠶ၥ㢟࡛࡞ⓗ⧊⤌ࠊࡣࡢ࠸࡞࠸࡚ࡋ⬟ᶵࡀࣥ࢜ࢽ࣭ࣘ ᖺࡢࣥ࢜ࢽࣘࡈᇳ⾜࣓ࣥࣂ

௦⫪ࡢࡑࡣጤဨ⌮⟶ࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞ࡀ⬟ᶵ࡚ࡗࡼၥ㢟ࡢ௦ࠊࡀࡿࡍ௦ࡣ࣮

2013ࠋࡿ࠸࡚ࡋࢆࡾࢃ ᖺ 12 ᭶ 31 ᪥ࡢࣥ࢜ࢽࣘ㑅ᣲ࡛ࡇࡑࠊࡾ࠶ࡀᚋࡀࡿ࡞࠺

Ỵࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽ࠼⪄ࡿࡲ

࣭⟶⌮ጤဨ₅℺ࡀタࢆ⌮⟶ࡢ⫪௦2013ࠊࡢࡢࡶࡿ࠸࡚ࡋࡾࢃ ᖺࡢ㞵ᮇస࡞ࢀࢃ⾜ࡣ

ࡓࡗ࠶ၥ㢟࡛ࡢẼೃࠊࡣࢀࡇࠋࡓࡗ࡞ࡣཎᅉ࡛ࡀᶵ⬟ࡢࣥ࢜ࢽࣘࡣࢀࡇࠊࡀࡓࡗ

ࠋࡓࡗ࠶ࡾࡼ㔝⏣ᑓ㛛ᐙࡀㄝ᫂ࡢ

ࡿ࠶ࠊࡵࡓࡢࡑࠋ࠸ࡋኚ㞴ࡣࡢ࠺ࡽࡶ࡚ࡗࡸ⧊⤌㎰ẸࠊࢆࡇࡓࡋỴᐃࡀࣥ࢜ࢽ࣭ࣘ

GIE ⌊ኚࠊࡣࢀࡇࠋࡓࡋࢆỴᐃࡿ࠼ࢆ๎⨩ࠊ࡚ࡋᑐ㎰Ẹ࠸࡞ࡽᏲࢆỴᐃ㡯ࠊࡣ࡛

ࠋࡿ࠶࡛ࢫ࣮ࢣ࠸ࡋ

࡞ࡀ࣮ࣝࣝࡣጤဨ⌮⟶ࠊࡀࡓࡋᏑᅾࡀ࣮ࣝࣝ࡞ࠎᵝࠊࡣࡓ࠸࡚ࡋ⬟ᶵࡀࣥ࢜ࢽ࣭ࣘ

ࣗࢽ࣐つᶍ℺₅ࠊࡾࡼ㔝⏣ᑓ㛛ᐙ࡚ࡋᑐࢀࡇࠋࡓࡗ࠶ࡀ㉁ၥࡢࡿ࠸࡚ࡗᅔ࡛ࡢ࠸

SAEDࠊࡋసᡂࢆࢺࣇࣛࢻࡢࣝ ࡿࡍ㛵࣮ࣝࣝࡢつᶍ℺₅タࡽࡕࡇࠊࡾ࠾࡚ࡋΏ

㡯ࡶグ㍕࡛࠶ࠊ࡛ࡢࡿ࠸࡚ࢀࡉཧ↷࡚ࡋḧࡢ࠸ࡋ㐃⤡ࠋࡓࡗ࠶ࡀ

௨ୖ
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࣓ࣔࡾྲྀࡁ⪺

㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ10᭶30᪥(Ỉ) 1200ศ 㹼 1400ศ
㠃ㄯඛ SAEDࢼ࢞ࢲᨭᡤ

㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Mr. Mbaye Niasse, Mr. Sow Diouf, Mr. Babacar Wade, Mr. 
Tidiane Mamadow Ba, Mr. Ousman Fall and Ms. Aisseta Seck 
ᙜ᪉㸸㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ㟷ᮌᑓ㛛ᐙࠊMr. Oumar Samba SOW㸦SAED㸧ࠊ

Mr. E Hadji MAR㸦SAED㸧ࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
࣭SAED ✀ရࠊᣦᑟࡢ㠃⏕⾨ࠊࢢࣥࢽ࣮ࣞࢺࠊࢫࣂࢻࡢ㠃⏘⏕ࠊࡣᴗົࡢᨭᡤࢼ࢞ࢲ

ࠋࡿ࠶࡛࡞ᣦᑟࡢ⌮⟶Ỉࠊᣦᑟࡢ

࣭SAED ࡚ࡅࡾ㈞ࢆே࡞㐺ษࡣ㝿ࡿࡍゼၥࢆࢺࢧࡀ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࠊࡣᨭᡤ࡛ࢼ࢞ࢲ

ᨭ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋ⮬ศࡀࡕࡓᚲせ࡞ࡅࡔࡿࡁ࡛ࠊࡣ㛫ࢆ࡚࠸

ࡿ࠸

࣭PAPRIZ ࠺ࡼࡢఱ᪥ᚋࠖࡣసᴗࡢۑۑࠕࡣಟ࡛◊ࡢ࡛ࡲࠊ࡚࠸ࡘ᪉ࡾࡸࡢಟ◊ࡢ

᪥ᩘ࡛⟶⌮࠺ࡼࡿࡍᩍࠊࡀࡓࡁ࡚ࢀࡽ࠼PAPRIZ ぢ࡚࡛ୖࡓࡋࢢࣥࣜࢱࢽࣔࢆἣ≦ࡣ࡛

࡞ࡘࡶࣉࢵࣝ࣋ࣞࡢ㎰ᴗᬑཬဨࠋࡿ࠶ኚຠᯝⓗ࡛ࡣࢀࡇࠋࡓࢀࡃ࡚࠼ᩍࡿࡍุ᩿

ࠋࡿ࠸࡚ࡗࡀ

ㅮཷࢆ➼ಟ◊ࡢ࡛ࡲࠊࡣ㎰Ẹࠋ࠸ከࡶ㎰Ẹࡿ࠸࡚ࡋ⌮⟶᪥ᩘ࡛ࡶಟᚋ◊ࠊࡋࡔࡓ࣭

1ࠊ࡚࠸࡚ࡋ ᖺ㛫ࡢ◊ಟ࡛ᙼࡢࡽែᗘࢆኚࡣࡢࡿࡏࡉ㞴ࠋ࠸ࡋෆ㒊つᐃ➼ࢆసࠊࡾᏲࡽ

ࠋࡿ࠶࡛ࡁࡍࢆ➼ࡿ࠼ࢆ๎⨩ࡣ⪅࠸࡞

࣭PAPRIZ ࡢᛶ⏘⏕ࡤ࠼ࠋࡿ࠶ࡀ┠㡯࠸࡞࠸࡚ࢀࡉ࣮ࣂ࢝ࡀࡿ࠶ࡀ㟂せࠊ࡚࠸ࡘಟ◊ࡢ

⊃࡚ࡗࡼ㦂⤒ࡢ㐣ཤࡣ㎰Ẹࠋࡿ࠶࡛࡞࡚࠸ࡘ⌮⟶ရ㉁ࡢ✭ᚋࠊゎỴࡢၥ㢟ࠊୖྥ

ࡿࡵỴࢆෆᐜࡢಟ◊࡚࠸⪺ࢆ㟂せࡢ㎰Ẹࠊࡾ࠾࡚ࡗᣢࢆ㆑▱ࡢ㈍ࡸࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ࡢ⮬

ࠋࡿ࠶࡛ࡁ

࣭PAPRIZ ࠋࡿ࠶࡛ࡕࡲࡕࡲࡣ࠸ᗘྜࡢ㊶ᐇࠊࡀࡓᚓࢆ㆑▱࠸ࡋ᪂ࡣ㎰Ẹࠊ࡚ࡗࡼᨭࡢ

࠶ᚲせ࡛ࡀࡳ⤌ࡃ࠸࡚ࡗ⾜ࢆᬑཬ㎰Ẹࡢࡽ㎰Ẹࡓࡅཷࢆಟ◊ࡣ࡚࠸ࡘࢀࡇ

ࠋࡿ

SAEDࠊࡓࡲ࣭ PAPRIZࠊࡀࡿ࠶ᚲせ࡛ࡶᨭ࡞ⓗ⥆⥅ࡢ ᐦᗘ࡛࡞࠺ࡼࡢࠊࡣᚋ⤊ࡢ

ᨭࡣࡇࡿࡍ⥆⥅ࢆ㞴ࠋ࠸ࡋࡢᆅᇦ࡛ࡢᴗົࠊࡋࡿ࠶ࡶேⓗ㈨※ࡢ㊊㍺㏦ᡭẁࡢ

㊊ࡀၥ㢟୍࡛ࠋࡿ࠶ேࡢ㎰ᴗᨵⰋᬑཬဨࡣ 1,000ha ࠊࡎࡽ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ⌮⟶ࢆ࢚ࣜࡢ

ኚཝࠋ࠸ࡋ

࣭ୖグ࡞࠺ࡼࡢほⅬࡦࡐࠊࡽ PAPRIZ II PAPRIZ IIࠋ࠸ࡓ࠸ࡽࡶ࡚ࡋᐇࢆ ࡢᅾ⌧ࡣ

PAPRIZ ࠋ࠸ࡓࡁ࠸࡚ࡗࡸᙧ࡛ࡓࡋ㐍ࠊࡃ࡞ࡣ࡛࣮ࣆࢥࡢ

㸦࣭᪂ࠊ࡚࠸ࡘࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࡞ࡓᮏ㒊┦ㄯࡢࡢࡿ࠸࡚ࡋࢆၥ࠸ᑐ࡚ࡋ㸧᪂ࣉ࠸ࡋ

࡞ࡀᶵࡢ࠸ྜࡋヰ࡞ᐃᮇⓗࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋࢆヰࡣᮏ㒊ࡣ࡚࠸ࡘࢹࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟ

ࠋ࠸
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PAPRIZ IIࠊࡾ࠶ⓗ࡛┠ࡀホ౯⤊࡛ࡲࡃ࠶ࡣゼၥࡢᅇࠊࡾࡼഃࡽࡕࡇ࣭ ࡣ࡚࠸ࡘ

せㄳ᭩ࣝ࢞ࢿࢭࡀᨻᗓࡽᥦฟࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗ▱ࡣࡇࡿ࠸࡚ࢀࡉఱࡶ⣙᮰࠸࡞ࡁ࡛ࡣ᪨ࢆ

ㄝ᫂ࠋࡓࡋ

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ10᭶31᪥(ᮌ) 1530ศ 㹼 1830ศ
ゼၥඛ SAED 
㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Mr. Oumar Samba SOW, Mr. Amadou THIAM 

     Mr. E Hadji MAR, Mr. Salif DIACK 
ᙜ᪉㸸◁ᓮ⫋ဨ୕ࠊ㒊ᅋဨࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 

࣭ᅇࡢホ౯ࡢᡭἲ࡚࠸ࡘᴫせࢆㄝ᫂ࠋࡓࡋ

࣭ᥦࡿࡍ PDM ᨵᐃ࡚࠸ࡘᗘㄝ᫂ྜ࡚ࡋពࢆồࠊࡵ௨ୗࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡢ

ձ ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ┠ᶆࡓࡋື⛣ὶ㏻㛵ࡿࡍ 2 ࡢ㧗ရ㉁⡿ࡿࡅ࠾⪅ᣦᶆ㸦⢭⡿ᴗࡢࡘ

ὶ㏻㔞ቑຍࠊ㈍ᗑ࡛ࡢ㧗ရ㉁⡿ࡢ㈍㔞ቑຍ㸧ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡣ┠ᶆࡢᣦᶆࠋࡿࡍ

ղ ᡂᯝ 2 ࡓࡋ㏣ຍ 2 ࣭⌮ಟࠊ⥆⥅ࡢ⌮⟶ࡿࡼ㎰Ẹࡢᚋࡓࡋ⤊ࡀᣦᶆ㸦℺₅ᩚഛࡢࡘ

ᨵಟࡢࣝࣗࢽ࣐సᡂ㸧ࠋࡿࡍࡘ୍࡚ࡵࡲࠊࡣ

ճ ᡂᯝ 4 ᬑཬάືࡢᅜ⏘⡿ࠕࠊࡣᣦᶆ࠺࠸ࠖࡿࢀࡉᨵၿࡀㄆ▱ᗘࡢᅜ⏘⡿ࠕࡓࡋ㏣ຍ

ࠋࡿࡍࠖࡿࢀࢃ⾜ࡀ

 PDM ኚ᭦ࠊ࡚࠸ࡘホ౯ྜࡢ࣒࣮ࢳពࡾྲྀࢆࠋࡓࡅ

ࠋࡓࡗ࠶ࡀࣥࣙࢩ࣮ࢸࣥࢮࣞࣉ࡚࠸ࡘᡂᯝࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡾࡼ࣒࣮ࢳഃホ౯ࣝ࢞ࢿࢭ࣭

᪥ᮏഃࡢࡽ㉁ၥࡣ௨ୗࡢ㏻ࠋࡿ࠶࡛ࡾ

㸦࣭ᅇࠊᵝ࡞ࠎᡂᯝࡢࣝ࢞ࢿࢭࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗࡀୖࡀᅜᐙィ⏬ᫎࡿࢀࡉぢ㎸ࡿ࠶ࡣࡳ

ᯝ⤖ࡢࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢᅇࠊࡵࡓ࠸࡞ࡾࡲ࠶ࡀ࢚ࣜࡿࡁ࡛ࡀ₅℺ࡣᆅᇦࡢ㸽㸧

ࢆάື࡞ヨ㦂ⓗࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢᅇࠊࡓࡲࠋ࠸࡞ࡾࡲ࠶ࡣᚲせࡿࡵྵ⏬ᅜᐙィࢆ

ᚲせ࡛ࡀㄆ☜ࠊ࡞࠺⾜ࢆヨ㦂ࡿ࡞ࡽࡉ࡚࠸࠾ᆅࡿ࡞␗ࡀ௳᮲♫ࡢࠊࡾ࠾࡚ࡗ⾜

SAEDࠋࡿ࠶ PAPRIZࠊࡣLetttre de Missionࠖࠕࠊࡿࡓᙜࣥࣛࣉࣥࣙࢩࢡࡢ ࠸

PAPRIZࠊ࡞ୖྥࡢ⾡ຍᕤᢏࠊୖྥࡢᛶ⏘⏕ࠊࡋࡋࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉグ㍕ࡣ๓ྡ࠺ ࡛

┠ᣦࡿ࠸࡚ࡋ┠ᶆࠊࡣSAED ࡢࡶࡿ࠶ࡣᶆ┠࠺࠸ୖྥࡢᛶ⏘⏕ࠊࡓࡲࠋࡿ࠶ᶆ࡛┠ࡢ

SAEDࠊࡃ࡞ࡣヂ࡛ࡿ࠸࡚ࡗࡲỴ࡚࠸ࡘヲ⣽ࡢࡑ≉ࠊࡢ ⫋ဨࠋࡿࡼุ᩿ࡢᅇࡢ

PAPRIZ ヨ㦂࡛ࡢ K ᆅࢆᯝ⤖ࡢࡑࠊ࡛ࡢࡓࡗࢃࡀࡢࡿࡍୖྥࡀ㔞࡚ࡗࡼ⏝ࡢ

ᇦ࡛ࡶ࡚ࡗࡼࡇ࠺⮬ືⓗ PAPRIZ ࡇࡌྠࡢࡓࢀࡲ㎸ࡳ⤌⏬ᅜᐙィࡀᡂᯝࡢ

ࠋࡿ࡞

㸦࣭୕㒊Ặࡢ㉁ၥ㸧

㸦࣭ࢤࢳ࣭ࣅࢹᆅ༊ࡢၥ㢟ࠊࡣ㈨㔠㠃⤌⧊㠃ࡀཎᅉ࡛ࡀࡿ࠸࡚࠸⪺ࡿ࠶㸽㸧㈨㔠㠃ࡢၥ

㢟ࠊࡣCNCASCMSࡀ㈨㔠ࢆᥦ౪ࢆࡇࡿࡍ⣙᮰ࠊ࡛ࡢࡓࢀࡃ࡚ࡋゎỴ῭ࠋࡿ࠶࡛ࡳ

ࡣၥ㢟ࡢ㠃⧊⤌ࠊࡓࡲ 2 ࡾࡲ㞟ࡀ⪅⾲௦ࡽᮧࡢࡘ 2013 ᖺ 12 ᭶ 31 ᪥ࡢ࡛ࡲ௵ᮇ࡛
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⟶⌮ጤဨࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡿ࠸࡚ࡋ⧊⤌ࢆ⤌⧊㠃ࡢၥ㢟ࡶゎỴ῭ࠋࡿ࠶࡛ࡳ

㸦࣭SAED SOWࠊࡀ࠸࡞ࡣ㸧ㄢ࡛ࡿ࠶ࡣㄢࡿࡍ⌮⟶ࢆࢫࣥࢼࣇࣟࢡ࣐ Ặࡀᮏ௳

ࡢࢺࢫࢥㄪ㐩ࡢ㑅ูᶵࡉ㛗ࠋࡿ࠸࡚ࡋᢸᙜࢆ 20㸣ࡢࡑࠊ࡚࡚❧ࡳ✚ࢆ㔠㢠ࢆᢸಖࡋ

࡚ CNCAS ࡢ 20 ⓒ FCFA ⢭ࡣ㔠㢠࡛ࡢࡇࠊࡋࡋࠋࡿ࠸࡚ࢀࡃ࡚ࡋ⣙᮰ࢆ࣮ࣥࣟࡢ

⡿ᕤሙࡀࡶ࡚ࡾ 2㹼3 ᪥ࡢ✌ാศࡢ⢄ࡋ㉎ධ࡛ࠊࡎࡁᑡ200ࠋ࠸࡞ ⓒ FCFA ᚲࡣ

せࠋࡿ࡞༑ศ࡞㈨㔠ࠊࡤࢀࡅ࡞ࡀ⢭⡿ᕤሙࡀ⢄ࢆ㉎ධࢼࣂࢼࣂࠊࡎࡁ࡛ࡀࡇࡿࡍ

JICAࠊ࡛ࡢ࠺ࡲࡋ࡚ࡋ㉎ධࡀ ࡛㔠㢠ࢆቑࡢࡵࡓࡍࡸᨭ࠸࡞ࢀࡃ࡚ࡋࢆ㸽

㸦࣭SAED SOWࠊࡃ࡞ࡣㄢ࡛ࡾࡣࡸ㸽㸧ࡿ࠶ࡣ⨬㒊ࡿࡍᢸᙜࢆࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ Ặࡀᮏ

ࠋࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆࣥࣙࢩ࣮ࣔࣟࣉࡢ⡿ࡸసᡂࡢࢺ࣮࣏౯᱁ࣞࡢ⡿ࠋࡿ࠸࡚ࡋᢸᙜࢆ௳

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶1᪥(㔠) 1130ศ 㹼 1330ศ
㠃ㄯඛ SAED࣮ࣝࢻ࣏ᨭᡤ

㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Mr. Samba Kante(㎰ᴗ┬ᢏ⾡㢳ၥ), Mr. Waly Diouf (㎰ᴗ┬

ᢏ⾡㢳ၥ), Alasan Ba, Alhassane Boung Ndaye, Bou Bacrey Ly 
ᙜ᪉㸸◁ᓮ⫋ဨ୕ࠊ㒊ᅋဨࠊ㧗ᅋဨࠊ⚄ᒣᑓ㛛ᐙࠊ㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ

ྩᓥᑓ㛛ᐙࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
20,000ࠊࡣ┴࣮ࣝࢻ࣏࣭  2 ࠊࡣᕞ࣮ࣝࢻ࣏ࠋࡿ࠶࡛✚㠃ࡢࡢ⣙୕ศࡢᕞࣝࣥࢧ࡛

140,000ha 22,000haࠊࡀࡿ࠶ࡀᅵᆅ࡞⬟సྍ⪓ࡢ ࡢࡑ㸦࠸࡞࠸࡚ࢀࡉ⏝ࡋ 80㸣ࡣ✄

స࡛ࡿ࠶㸧2ࠊࡵࡓࡢࡑࠋ ᮇసࡤࢀࡁ࡛ࡀ㣗ᩱࡀࣝࣕࢩࣥࢸ࣏ࡿࡁ࡛ࡀ⤥⮬ࡢ㧗ࠋ࠸⡿ࡢ⏕

⏘ຠ⋡ࠊࡣ⌧ᅾࡣ 5㹼6 ha/ࣥࢺ ࡣ㎰Ẹࡿ࠸࡚ࡗᏲࢆᣦᑟࠊࡀࡔ 10 ha/ࣥࢺ ࠋࡿࡲ㧗࡛ࡲ

⣙ࡣࢺ࣐ࢺࠊ࡛ࡂࡡ⋣ࢺ࣐ࢺࡣ≀㎰సࡢࡢࡑ 1,200㹼1,300haࡣࡂࡡ⋣ࠊ 2,000㹼
2,100ha ࡛⪔సࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ⏕⏘ຠ⋡ࢀࡒࢀࡑࡣ 20㹼30 ha/ࣥࢺ ࢺ࣐ࢺస✄ࠋࡿ࠶࡛

᱂ᇵࡣ㖟⾜ࡂࡡ⋣ࠊࡀࡿࢀࡽࡅཷࡀ࣮ࣥࣟࡢࡽ᱂ᇵ࡛ࠋ࠸࡞ࢀࡽࡅཷࡣ࣮ࣥࣟࡣ

࣭4㹼5 ᖺ๓ࡽ JICA ࠊ࡚ࡌ㏻ࢆ➼ࢢࣥࢸ࣮࣑ࡢࠎᩘ࡛⛬㐣ࡢࡑࠊࡾ࠾࡚࠸ඹྠ࡛ാ

㎰Ẹࡢែᗘࡢኚᐜࡀぢࠋࡿ࠸࡚ࢀࡽ௨๓ࡣᴗ⪅ᩚࡀഛࠊࡀࡓ࠸࡚ࡋJICA ᑓ㛛ᐙ SAED
⟶Ỉࠊࡓࡲࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁ࡛ࡀ⌮⟶ࡸ⌮ಟࠊࡋୖྥࡀࣝ࢟ࢫࡢ㎰Ẹ࡚ࡗࡼ⪅⾡ᢏࡢ

⌮ᢏ⾡ࠊ࡚ࡗࡼୖྥࡢ௨๓⏣ࡢ࡚ࡍࡣỈࢆ౪⤥ࡢࡿࡍ⣙ 1 ࠊࡀࡓ࠸࡚ࡗ᭶

⌧ᅾ࡛ࡣ⣙ 1 㐌㛫㹼10 ᪥࡛࡛ࠊࡾࡼࢀࡑࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁỈࡢ↓㥏࣏ࠊࡾ࡞ࡃ࡞ࡀ

ࡣ௨๓ࠋࡓࡗ࡞ࡃ࡞ࡀ㥏↓ࡢᩱ⇞ࡢࣉࣥ 9  FCFA/ha 6ࠊࡀࡓࡗ࠶࡛  FCFA/ha ࡁ࡛࡛

ࡢࡰࢇ⏣ࠊᣑᙇࡢỈ㊰ࠊ⌮ಟࡢࣉ࣏ࣥࠊ࡚ࡗࡼࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࠊࡢࡑࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿ

ࡣ⋠ຠ⏘⏕ࡢస✄ࠊᯝ⤖ࡢࡑࠋࡓࡗࡽࡶ࡚ࡗ⾜ࢆ࡞ㄪᩚࡢࣝ࣋ࣞ 4.5 ha/ࣥࢺ ࡽ 5.6
ha/ࣥࢺ ࡽࡉࡣᚋࠋࡓࡗࡲ㧗࡛ࡲ 9 ha/ࣥࢺ ࠋ࠸ࡓࡁ࠸࡚ࡆୖࡁᘬ࡛ࡲ

࠸ࡶ⪅࠸࡞࠸࡚ࡋࢆసࡣᖺ࡚ࢀᜍࢆὥỈࡣ㎰Ẹࠊ࡚ࡗࡼὥỈࡓࡗ࠶ᖺࠊࡋࡔࡓ࣭

ᚲࡀࢢࣥࣜࢱࢽࣔࠊࡵࡓ࠸࡞࠸࡚ࢀࡽᏲࡀࡇࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋᣦᑟ࡞ࡅ࠼᳜ࠊࡓࡲࠋࡿ

せ࡛ࡣ࣮ࣝࢻ࣏ࠋࡿ࠶㈨㔠ࡢᨭࡀᑡࠊࡃ࡞㎰Ẹࡢ⮬ຓດຊ㢗ࡿ࠸࡚ࡗ㒊ศࡶከࠊࡵࡓ࠸

ᘬࡁ⥆ࡁᨭࡀᚲせ࡛ࠋࡿ࠶

࣭PAPRIZ ⊃ࡀ㎰Ẹࠊࡋ࢙ࢩ㎰Ẹࢆ⾡ᢏࠊࡾ࠶࡛ࢢࣥࢽ࣮ࣞࢺࡢཧຍᆺࡣࢳ࣮ࣟࣉࡢ

⮬࡛ᩚഛྍ⬟ᩚࡀࣉ࣏ࣥࠊࡓࡲࠋࡓࡗ࡞ഛࠊ࡚ࢀࡉỈࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁ࡛ࡀ⌮⟶ࡢ

ࡣᅾ⌧ࠊࡀࡓࡗ࠶ኚ࡛ࡀࡢࡴ㎸ࡕᣢ⏣ࢆᩱ⫧ࡀ㎰Ẹࡣ௨๓ࠊ࡚ࡗࡼഛᩚࡢ⏣ࠊࡓࡲ

ᐜ᫆ࠋࡓࡗ࡞PAPRIZ ࡓࡲࠋࡓࡗ࡞ࡃ࡞ࡀ㥏↓ࡣᅾ⌧ࠊࡀࡓࡗከࡀ㥏↓ࡢỈࡣ௨๓ࡢ

⌮ㄽᐇ㊶ࡿࡼ◊ಟ࡛ࡢࢺ࣮ࢩグධ᪉ἲࢆᩍࠊࡾࡓࡗࡽࡶ࡚࠼✄స࣮ࣞࢺࢫࣥࣔࢹࡢ

ᠱᛕࡢࡘࡃ࠸ࠊࡋࡔࡓࠋࡓ࠼ぢࡀࢺࢡࣃ࡚ࣥ࠸ࡘୖྥࡢᛶ⏘⏕ࠊ࡚ࡗࡼࣥࣙࢩ

㡯ࠊࡾ࠶ࡶᬑཬࡢ㠃࡛ࡣㄢ㢟ࠊࡓࡲࠋࡿ࠶ࡀCNCAS ㎰ࠊࡀࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋᨭࢆ㛵ಀࡢ

Ẹࡣ⣙ 50㸣ࢆ࣮ࣥࣟࡋ⏝ࠋ࠸࡞࠸࡚ࡋ
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࣭ᢏ⾡⛣㌿ࡣ㎰Ẹ࠺ࡼ࠸ࡍࡸࡾࢃ༢⣧ࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡓࢀࢃ⾜࡚ࢀࡉᚋࢆࢀࡑࡶᶍ

ࢆ㔞ࡢỈ࡚ࡗࢆᡭࠊࡿᅗࢆែ≦ࡢቨࡢỈ㊰ࠊࡤ࠼ࠋࡿ࠶࡛⬟ྍࡀࡇࡿࡸ࡚ࡋೌ

ࢡࣥࢥࠊࡓࡲࠋࡿ࠶࡛⬟ྍࡀ⥆⥅ࠊᡭἲ࡛࡞⡆༢࠺࠸ࡾࡓࡋㄆ☜ࢆࡉ◳ࡢᅵࠊࡾࡓࡗ 

ࠋࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋᣦᑟࡶ࡞ྜࡢ㓄ྜࡢࢺ࣮ࣜ

࠶ࡀຊ⬟ࡓࢀࡉ㌿⛣ࡾṧࡢ㈨ᮦࠊࡣ࡚࠸ࡘ⌮⟶ᣢ⥔ࡢࡽ࡚ࡋ⤊ࡀࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ࣭

࣓ࡢ₅Ỉ㊰℺ࠊࡋࡋࠋ࠸࡞ࡋࡿࡸ࡛➼࣮ࣥࣟࡢࡽ⾜㖟ࠋࡿ࠶ࡀㄢ㢟ࡣ⟭ணࠊࡀࡿ

㏻ᖖࡣࢫࣥࢼࢸࣥ 6  FCFA/ha ⛬ᗘࠊࡀࡿࡀ㎰Ẹᢏ⾡ࡀ⛣㌿ࡗࡶ࡛ࡇࡓࢀࡉ

ࡢࡍືࢆࣉ࣏ࣥࡢࡵࡓࡿࡍ⤥౪ࢆỈỈ㊰ࡣ௨๓ࠊࡓࡲࠋࡿ࠶࡛⬟ྍࡀࡇ࠺⾜ࡃᏳ

ᡂᯝ࡛ࡢᢏ⾡⛣㌿ࠊࡀࡓ࠸࡚ࡋ⏝ࢆᩱ⇞ࡢከ㔞 40㸣ࡢῶᑡࡀぢࡢࡇࠊ࡛ࡢࡓࢀࡽᾋ

➼㈝ࡢࠎ᭶ࡣ㎰Ẹࠊ㏻ᖖࠋࡿ࠸࡚࠼⪄࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡿࡁ࡛⏝ά⌮⟶ᣢ⥔ࡀ㈨㔠ࡓ࠸

ࠊ࠺⾜࡛✚స㠃ࡢ࠸ࡽࡃࡢࠊ࠸⾜ࢆホ౯ࡏࢃྜࡕᡴస๓ࠊࡎࡽ࠾࡚ࡵ㞟ࡣ

ࠊࣝ࢜ࠊ㸦⇞ᩱࢺࢫࢥࡢࡑࠊ࡛ୖࡓࡗྜࡋヰ࡚࠸ࡘ࡞ᚲせࡀ⌮ಟࡢ₅℺ࡢᗘ⛬ࡢ

ࠊࡋ⟭ィࢆ࠸ࡽࡃࢀࡀᩱ➼㸧⤥ࡢ₅ᢸᙜ℺ࠊᩱ⤥ࡢసᴗဨࣉ࣏ࣥࠊ⌮ಟࠊ࣮ࢱࣝࣇ

ⓙ࡛㈇ᢸࠋࡿ࠶࡛࣒ࢸࢫࢩࡿࡍ௨๓ࡸࣜࢱࠊ EU ࢥ࠺ࡼࡢࠊࡾ࠶ࡀᨭࡢ₅℺࡛

ṧࡣᩥ࠺࠸ࡿࡍⓙ࡛ศᢸ࡞࠺ࡼࡢࡑࠊࡵࡓࡿ࠸࡚ࡅཷࢆಟ◊࠺࠸ࡿࡍศᢸࢆࢺࢫ

ࠋࡿࡲỴ࡚ࡗࡼ㔞ࡣࡿࡏฟ࠸ࡽࡃࡢࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗ

㸦࣭SAED 㸧SAED࡚ࡋᑐ㉁ၥ࠺࠸⬟ྍࡣࡇ࠺⾜ࢆᨭ࡞㈨㔠ⓗࡀ ࡽᨻᗓࠊࡣ࡛

㈨㔠ࢆᚓ࡚ 4 ࠊ(ࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥࡢࣉ࣏ࣥ)MAEDࠋࡿ࠶ࡀࢻࣥࣇࡢࡵࡓࡢ㎰Ẹᨭࡢࡘ
FMIG㸦㐨㊰ࠊᶫࡢ࡞ಟ⌮㸧ࠊFOMPI㸦℺₅ಟ⌮㸧ࠋࡿ࠶࡛࡞⏝⪅ࡢࢺࢫࢥࡣ 10㸣
SAEDࠊࡓࡲࠋࡿࢀࡽࡅཷࢆᨭࡢࡽࢻࣥࣇࡢࡇ࡛ࡇࡿࡍ㈇ᢸࢆ ࢵࢽ࣓࢝㞵ᮇࡣ

ࡿࡍ㈇ᢸࢆ௦㔠ࡢࢶ࣮ࣃ࣌ࢫࡣ㎰Ẹࠋࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ⌮ಟࡢࣉ࣏ࣥࡸⓎ㟁ᶵࠊࡋ⏝㞠ࢆࢡ

ࠋࡿ࠸࡚ࡗ࡞ࡇ

㸦࣭C/P 㸧PAPRIZ࡚࠸ࡘ࠸ᗘྜࡢ㛵ࡢ ࢆධ࡚࠸ࡘᨵၿࡢ⾡సᢏ✄⌮₅ಟ℺ࠊࡣ

ᑓࡢศ⮬ࠊࡋ⏬ィࢆ࣮ࣝࣗࢪࢣࢫ࡚ࡗࡼࢢࣥࢸ࣮࣑ࡢ㎰Ẹࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡓࡗ࡞ࡇ࠾

㛛ᢏ⾡ࡢ◊ಟ➼ࡢ㝿ࡣ⮬ศࡶཧຍࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋPAPRIZ ࡢศ⮬ࡣࡢࡿ࠸࡚ࡋධࡀ

ᢸᙜ୍ࡿ࠸࡚ࡋ㒊ࡢᆅᇦࠊ࡛ࡢ࡞⮬ศ࡚ࡍࡀ࠺࠸࠺ྜࡁヂࠋ࠸࡞࠸ࡣ⮬ศࡢ㛵

ࡀᚲせ࡛ࡿ࠶᪨㐃⤡ࡓࡗࡽࡶࢆࠊ⮬ศࡢணᐃࢆ☜ㄆࠊࡋཧຍ࡛ࡼࡿࡍࡣࡁࡿࡁ

ࠋࡿ࠸࡚ࡋ࠺

㸦࣭C/P ࡚࠸ࡘ࠸ᗘྜࡢ㛵ࡢ 2㸧⮬ศࡢᢸᙜࠊ₅࡛℺ࡣཧຍᆺ℺₅ᩚഛ࠺⾜ࢆᙜࡗࡓ

ࡢ㛫ࡢศ⮬ࠊࡵࡓࡓࡗ࡞ࡣᐜ࡛᫆ࡀ࠸ྜࡋヰࡢ㎰Ẹ๓ࠊࡣ࡚ 9  PAPRIZ
ࢀࡃ࡚ࢀධࡅཷ࡞࡞ࡀ㎰Ẹഃࡣึ᭱ࠊࡾ࠶࡛࡚ࡵึࡣഛᩚࡢཧຍᆺࠋࡓ࡚άືࡢ

ࠋࡓࡗ࡞

㸦࣭ᬑཬ࡚࠸ࡘ㸧࢚ࣜࡢ࡚ࡍᅇࡢ PAPRIZ ᆅྠࠋ࠸ࡋ㞴ࡣࡇࡿࡍᬑཬࢆᡂᯝࡢ

༊ෆ࢚ࣜࢺࢵࣟࣃࡢ௨እࡢᆅ༊ᬑཬࡣࡇࡿࡍᐜ࡛᫆ࠊࡀࡿ࠶ᆅᇦࡢᬑཬࡣ

ࠋࡿ࠶ᚲせ࡛ࡀ⟭ணࡢࡑ

㸦࣭ᬑཬဨࡽᬑཬဨࡢᢏ⾡⛣㌿ࡢᶵࡿ࠶ࡣ㸽㸧ᬑཬဨࡀ⩦ᚓࡓࡋᢏ⾡ࢆࡢᬑཬဨ
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ࠋࡿ࠶ࡣᶵࡿࡍᣦᑟ

㸦࣭⚄ᒣᑓ㛛ᐙࡾࡼ㸧ᙜึ₅℺ࠊᕤࡣᴗ⪅ࡿࡸࡀணᐃ࡛ࠊཧຍᆺᩚഛࡣࡇ࠺⾜ࢆⓗ

ᅇࠋ࠸ࡋࢀ࠺㠀ᖖࡣࡇࡓࡁ㐩ᡂ࡛ࡀᡂᯝࡢᗘ⛬ࡿ࠶ດຊ࡛ࡢ⪅㛵ಀࠊࡔࡓࠋࡓࡗࡔ

ഛ࡛ᩚࡢ 540ha12ࠊ 1500ࠊࢺࢧ ேࡢ㎰Ẹࡢᨭࠊࡀࡓࡁ࡛ࡀᚋ࠺ࡼࡢࢆࢀࡇᗈ

ࡇࡿ࠸࡚ࢀࡉ⏬ィࡶᨭࡢ࣮ࢼࢻࠋࡿ࠶ᚲせ࡛ࡀ࠸ྜࡋヰࠊࡣ࡚࠸ࡘࡃ࠸࡚ࡆ

ࠋ࠸ࡋḧ࡚ࡵᗈࢆ㦂⤒ࡢࡇࠊࡽ

㸦࣭ᢏ⾡㢳ၥࡾࡼ㸧ᅇࠊࡣ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࡢᵝ࡞ࠎᡂᯝࡀ㐩ᡂࠊࡀࡓࢀࡉ⢄ࡢᗜᘓタࡸ

㎰ᶵලࡢᑟධࠋࡓࡗ࡞ࡁ࡛ࡀ࡞ᚋ࡞࠺ࡼࡢࡇࠊᨭࡃ࠸࡚ࡗ⾜ࢆᚲせࠋࡿ࠶ࡀ

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶1᪥(㔠) 1530ศ 㹼 1550ศ
㠃ㄯඛ Donayeᮧ
㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Seyedou AW㸦℺₅ᩚഛࡢ᪂ᢸᙜ⪅㸧

ᙜ᪉㸸㛗ᓥᅋဨ

࣭ᅇࡢ PAPRIZ ࡣึ᭱ࠋࡓࡗࡲ㧗ࡀ㆑▱ࠊࡓࡲࠋࡓࡗࡲᙉࡀࡁࡘࡧ⤖ࡢᮧẸࠊ࡚ࡗࡼ

ཧຍᆺ࡛ࡢᕤࡣࡿࡁ࡛ࡀᛮࠊࡀࡓࡗ࡞ࢃἑᒣࡢᢏ⾡ࢆ⩦ᚓ࡛ࠋࡓࡁᚋࠊࡣᮧẸ࡛

㈨㔠ࢆ㈓ࠊ࡚ࡵᣑᙇࠋ࠸ࡓࡁ࠸࡚ࡋ

㸦࣭⥔ᣢ⟶⌮ࡢ㈨㔠※ࡣ㸽㸧✭ᮇ┈ࢆ㈓㔠ࠋࡿ࠸࡚ࡋ

㸦࣭ᅇࠊཧຍᆺ℺₅ᕤ㐠Ⴀࡿ࠸࡚ࡗ࠸ࡃࡲ࠺ࡀせᅉࡣ㸧୍ࡣ┠ࡘ᪥ᮏேᑓ㛛ᐙࡢ㔝⏣

㛵ᕤࡽศ⮬࡚ࡋඛ⋠ࡶ࡛࠸ᝏࡀࡾࡲ㞟ࡢேࠋ࠸ࡁࡀࢁࡇࡿࡼ⇕ࡢࢇࡉ

࡞ࡁࡶࡇࡓࢀࡃ࡚ࡋヰ㎰Ẹࠊ࡚ࡋࢆࢢࣥࢸ࣮࣑ࡀࢺࣥࢹࢪࣞࣉࠊࡓࡲࠋࡓ࠸࡚ࡋ

せᅉ࡛ࠋࡿ࠶

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶1᪥(㔠) 1630ศ 㹼 1730ศ
㠃ㄯඛ Donayeᮧ
㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Omar Kidane㸦℺₅ᩚഛࡢᢸᙜ⪅㸧

ᙜ᪉㸸㛗ᓥᅋဨ

㸦࣭ཧຍᆺ࡛ᕤ࡚࠸ࡘࡇ࠺࠸ࡿࡸࢆ㸧ᐇ⌧ࡣ㞴࠸ࡋᛮࠋࡓ࠸࡚ࡗ௨๓ࠊ࣮ࢼࢻ

࡞ࡌಙࡣึ᭱ࠊࡣᮧேࠋࡓࡋࢆᕤ࡛ࢇ㎸ࡕᣢࢆ㔜ᶵࠊࡣࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋࢆᨭ࡛ᩚഛࡢ

JICAࠋࡓࡗ ᑓ㛛ᐙࡸ SAED ࡗࢃኚࡀ㞺ᅖẼࠊࡽ࡚ࡵጞࡁാ⥴ᮧẸ୍࡛⪅⾡ᢏࡢ

ࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁᚓ࡚࡛ࢆ⾡ᢏࠊࡀࡓࡗࡋ㞴ࡣ⨨タࡢࣉ࣏ࣥࠋࡓ

㸦࣭㐠Ⴀࡿ࠸࡚ࡗ࠸ࡃࡲ࠺ࡀせᅉࡣఱ㸧Ỉ⟶⌮ࡢࣉ࣏ࣥࠊࡾ࡞࠺ࡼࡿࡁ࡛ࡀ⇞ᩱ௦ࡀῶ

࠺ࡼࡿࡁ࡛⏝ࡀ㔠࠾ࡶࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥࠊࡵࡓࡢࡑࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁ⠇⣙࡛ࡀ㔠࠾ࠊࡾ

ࢆụࡵࡓࡣ௨๓ࠋࡿ࠶ࡶࡇࡓ࠼ቑࡀ㔞ࠊධࠊࡓࡲࠋࡓࡗ࡞ 2 ᮧ࡛௦࡛⏝࡚ࡋ

2013ࠋࡓࡗ࠶ࡀࡇࡿࢀ㐜ࡀసࠊࡾ࠾ ᖺࡣ 2 ᮧ࡛ྠసࢆ㛤ጞࡁ࡛ࡀࡇࡿࡍ

ືࢆࣉ࣏ࣥࡢࡵࡓࡿࡍỈྲྀࢆỈࡽụࡵࡓࠊࡣ௨๓ࠋࡿࡁᮇᚅ࡛ࡀቑຍࡢ㔞ࠊ࡛ࡢࡓ

ࡢኪࡵࡓࡍ 10㹼11 ࡛ࡲാࠊࡽࡉࠋࡓࡗ࡞ࡽ࡞ࡣ࡚ࡃ࡞௨๓ࢆࡳࡶ✀ࡣ㈙࠾࠺

㔠ࠊࡀࡓࡗ࡞ࡶᖺࡣ㖟⾜࣮ࣥࣟࡢࡽ 24  FCFA 㔠࠾ࡢࡕࡓศ⮬ࡣᖺࠊࡋ῭ࢆ

ࠋࡓࡁ࡛ࡀࡇ࠺⾜ࢆ㉎ධࡢࡳࡶ✀࡛

㸦࣭⮬ຓດຊ࡛⥔ᣢ⟶⌮ࡿࡅ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ㸧Ỉ㊰࡞࣮ࢼ࣐ࡢࣉ࣏ࣥࡸಟ⌮ࠊࡤࡽ࡞⮬ศࡓ

ࠋ࠸ࡋ㞴ࡣ࡛ࡕࡓศ⮬ࡶ࡚ࡣ࡞࠼᭰ࢀධࡢࣉ࣏ࣥࠊࡋࡋࠋࡿ࠶࡛⬟ྍ⥆⥅࡛ࡕ

௨ୖ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶2᪥(ᅵ) 830ศ 㹼 900ศ
㠃ㄯඛ Donaye-Taredjiᮧ
㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Donaye-Taredjiࡢዪᛶࠊࣉ࣮ࣝࢢSAED࣮ࢲ࢙ࣥࢪᢸᙜ

ᙜ᪉㸸◁ᓮ⫋ဨ୕ࠊ㒊ᅋဨࠊ㧗ᅋဨࠊ⚄ᒣᑓ㛛ᐙࠊ㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ

ྩᓥᑓ㛛ᐙࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
࣭Donaye-Taredji ᮧࡢዪᛶࡽࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉࣉ࣮ࣝࢢ౪ࠊࡋ⏕ィྥୖࢆᅗࡿάືࢆᐇ

ࠋࡿ࠸࡚ࡋ

ᮏ࣭άືࡣ 2012 ᖺ 8 ᭶ࠊࡓࡋࢺ࣮ࢱࢫDonaye-Taredji ᮧࡢዪᛶࣉ࣮ࣝࢢ 20 ேᑐࠊ࡚ࡋ

⢭⡿ᶵࠊ⡿⿄ᑒࡿࡍࢆᶵᮦࠊ⡿ࢆศูࡿࡍᶵᮦࡢ౪15ࠊ ᪥㛫ࡢ⡿ࡢຍᕤ㛵ࡿࡍ◊

ಟࡢࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ࠊᯟ⤌ࡢࡳᵓ⠏➼ࢆᨭࠋࡓࡋᙜึ࡛ࢺࢡ࢙ࢪࣟࣉ 8 ㉎ධࢆ⢄ࡢࣥࢺ

10ࠊᅾ⌧ࠋࡿ࠸࡚ࡋ㈍ࡋ⢭⡿࡛ࢇ㎸ࡕᣢࢆ⢄ࡢࡕࡓศ⮬࡚ࡋ⥆⥅ࠊࡣᚋࡓࡋ⩦⦏ࠊࡋ
 FCFA ࠋ࠸࡞࠸࡚ࡁ࡛ࡣศ㓄ࡢ┈ࡔࡲࠊࡀࡿ࠸࡚ࡁ㉎ධ࡛ࢆ⢄⮬⊃ࠊࡾ࠶ࡀ㈓㔠ࡢ

౯᱁ࡣ 6,500FCFA/25 12,500ࠊࢢࢵࣂFCFA/50 ࡛ࢡࢵࣂ㈍ࠋࡿ࠸࡚ࡋ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶2᪥(ᅵ) 1045ศ 㹼 1130ศ
㠃ㄯඛ Mbagamࡀࣥ࣌ࢫࡢᘓタࡓࡋ⢄ᗜ

㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸ᗜࡢ⟶⌮ጤဨ࣓࣮ࣥࣂ

ᙜ᪉㸸◁ᓮ⫋ဨ୕ࠊ㒊ᅋဨࠊ㧗ᅋဨࠊ⚄ᒣᑓ㛛ᐙࠊ㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ

ྩᓥᑓ㛛ᐙࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
࣭㞵ᮇࡣ㞵ࡀ㝆࡛ࡢࡿᗜࡤࢀࡅ࡞ࡀ⢄ࡢಖᏑ2ࠊࡎࡁ࡛ࡀ ᮇసࡢࡇࠋ࠸࡞ࡁ࡛ࡀၥ㢟ࢆ

ゎỴࡀࣥ࣌ࢫࠊࡵࡓࡿࡍ SAED ࡵࡓ࠺⾜ࢆヨ㦂ࢹࢱࢫࢸࣜࣅࢪ࣮ࣇඹྠ࡛

JICAࠊࡀࡓ࠸࡚ࡋウ᳨ࢆᘓタࡢ࡛ࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊᙜึࠋࡓࢀࡃ࡚ࡋᥦ౪ࢆࢻࣥࣇࡢ ࢹࡀ

࡛ࡢࡓࡗࡔணᐃࡿసࢤࢳ࣭ࣅ Mbagam JICAࠊᚋࡢࡑࠋࡓࡋࡇࡿࡍᘓタ ࣭ࣅࢹࡀ

ࠋࡓࡋࣝࢭࣥࣕ࢟ࢆ⢄ᗜᘓタࡢ࡛ࢤࢳ

ᮏᆅᇦయ࡛ࠊ༠ຊ࡛ࡢࣥ࣌ࢫ࣭ 17 ⢄ᗜ㸦11000ࡢ 㐠Ⴀࠊࡋᘓタࢆ⣡⬟ຊ㸧ࡢࣥࢺ

ࡉᣦᑟࡀࡿࡍ⌮⟶ࡓࡲࠊࡿࡵ㞟ࢆ㈨㔠࠺ࡼࡢࡣ㐠Ⴀࠋࡓࢀࢃ⾜ࡶᣦᑟࡢࡵࡓࡢ

ࡣᗜࠋࡿࢀࡉ⏝ࡵࡓࡢࢫࣥࢼࢸ࣓ࣥࢸࣜࣗ࢟ࢭࡢ⢄ᗜࡣ㈨㔠ࡢࡽࢀࡇࠋࡓࢀ

ᆅᇦࡽࣥ࢜ࢽࣘࡢ 2 SAEDࠊࢀࡉ㑅ฟࡀྡ ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⧊⤌ࢆጤဨ⌮⟶ᕷࡸ

࣭ᙜᆅᇦ࡛ࠊࡣᮇ 200haࠊ㞵ᮇ 300ha ィࡢ 500ha ࡢᮇࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉస⪓ࡀ 200ha
ࡶ㞵ᮇ࡚ࡋ⌮⟶ࠊࡀ࠸࡞ࡁ࡛⏝ࡋࡳࡢᮇ࡛ࡢࡿ࡞⬟ὥỈ࡛⏝ࡣ㞵ᮇࠊࡣ

ࠋ࠸ࡓࡋ࠺ࡼࡿ࠼

࣭Mbagam 700ࠊࡣᐜ⬟ຊࡢᗜࡿ࠶ ࣥࢺ 650 ࡢࣥࢺ 2 ྛࡣᘓタࠊࡾ࠶࡛ࡘ 50
㹼60 ⓒ FCFA ࠋࡓࡗࡀ

࣭80 ࡢ⡿⿄ࡢᗜࡢಖ⟶ࠊࡣ᭶ 75FCFA㸦௨๓ࡣ 100FCFA 㸧ࡓࡋࡆୗ್ࡀࡓࡗ࠶࡛

ᖺ㛫ࠋࡿ࠸࡚ࡋᚩࢆ 250  FCFA ᩱ㸦⤥ࡢ࣮ࣕࢪ࣮ࢿ࣐ࠊࡣධࡢࡇࠋࡿ࡞ධࡢ

ධࡢ 25㸣㸧ࡢࢸࣜࣗ࢟ࢭ⤥ᩱ㸦4  FCFA/᭶㸧⏝ࠊࢀࡉṧࡣࡾ㈓㔠ࠋࡿ࡞

㸦࣭⏝⪅ࡽ⏝ᩱ㔠ࢆᚩ࡛ࡢࡑࡓࡲࠊࡢ࠸࡞ࡣࡇ࠺࠸࠸࡞ࡁሙྜ⨩๎ࡢࡿ࠶ࡣ

ࢃᨭᡶࢆᩱ㔠ࠊ࡛ࡢࡿ࠸࡚ࡗྲྀ࡚ࡋᢸಖࢆ㒊୍ࡢ⿄⡿ࡿ࠸࡚ࢀࡉ⟶ಖࠊࡣࡽ㸧㎰Ẹ

ࠋ࠸࡞ࡣࡇ࠸࡞ࡁᚩ࡛ࢆ⏝ᩱ㔠ࠊ࡛ࡢࡿࡍᚩ࡚ࡋ㈍ࢆ⡿ࡢࡑࠊࡤࢀࡅ࡞

㸦࣭㎰Ẹ௨እࡶ⏝ࡢࡿ࠸࡚ࢀࡉ㸧ㄡ࡛ࡶ⏝ࠊࡀࡿࡁ࡛ࡀࡇࡿࡍ㎰Ẹࡀඃඛࡗ࡞

ࠋࡿ࠸࡚

㸦࣭㎰Ẹ୍ேᙜࡢ࠸ࡽࡃࡢࡾࡓ⡿⿄ࢆಖ⟶ࡢࡿ࠸࡚ࡋ㸧᭱ࡢ⏝⪅ࠊ࡛ࣥ࢜ࢽࣘࡣ⣙

5000 ࡣ㸦᭱⣡㔞ࡿ࠸࡚ࡋ⟶ಖࢆ⿄ 10 ⿄㸧ࡢࡑࠋࠊ㎰Ẹ୍ࡀேᙜࡾࡓ 200㹼500
᭱ࠋࡿ࠸࡚ࡋ⟶ಖࢆ⿄ 6 ┦⪅⏝ࡣሙྜࡿ࠼㉸ࢆࢀࡇࠊࡀࡿ࡞⬟ྍࡀ⏝ࡢ᭶

ㄯ࡚ࡋ㏣ຍᩱ㔠ࢆᚩࠋࡿࡍ

࣭௨๓ࡣ㞵ᮇ㞵ࡵࡓࡢရ㉁ࡀᝏ࡚ࡋᗫᲠࡢ࡞ࡿ࡞ၥ㢟ࠊࡀࡓࡗ࠶ࡀᗜࡓࡁ࡛ࡀ

ࢀࡅ࡞ࡽࡃ᪩࡚ࢀᜍࢆࡇࡿࡀୗࡀရ㉁ࡣ௨๓ࠊࡓࡲࠋࡓ࠼ቑࡀ㔞⏘⏕ࡶ㞵ᮇࡵࡓ

ቑຍࡶධࡢ㎰Ẹࠋࡿࡁ࡛ࡀࡇࡿ࡚ࡗᚅࢆࡢࡿࡀୖࡀẁ್ࡣᅾ⌧ࠊࡀࡓࡗ࡞ࡽ࡞ࡤ

ࠋࡿ࠸࡚ࡋ
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࣭ᗜࡢ⣡⬟ຊࡀ㊊ࡢࡇࠋ࠸࡞ࡾᮧࡢ࿘ࡽࡉࠊࡣࡾ 1,000ha ᆅᇦࠊࡀࡿ࠶ࡀ⏣ࡢ

ࠋ࠸࡞ࡁ࡛⏝ࡣ㎰Ẹࡢ

㸦࣭⢄ࡢỈศ⟶⌮ࡣㄡࡢࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࡀ㸧⡿ࡢရ㉁⟶⌮ࠊࡣ⣡࠺࠸ࣥࣙࢩࢵ࣑ࢥ㒊ࡀ㎰

Ẹࡁ⾜ࢁࡇࡢ┠ど࡛☜ㄆࠊࡿࡍᗜධࡿࢀ๓ࡶ┠ど࡛☜ㄆࡾࡸ࠺࠸ࡿࡍ᪉ࠊࡀ

㠃࡛ẖᖺၥࡢ㉁ࠋ࠸࡞࠸࡚ࡗ⾜ࡣ࣮ࣝࣟࢺࣥࢥࡢỈศ࡛ࡢ࠸࡞ࡀᶵᮦࠊࡀࡿ࠸࡚ࡋࢆ⌮⟶

㢟ࠊࡀࡿ࠸࡚ࡗ࡞㍍ᚤ࡛ࠋࡿ࠶⣙ 20 ⿄ 1 ࠋࡿ࠶ᗘ࡛⛬ࡿࢀࡌࡣရ㉁࡛ࡀ⿄

࣭⡿ࡢ౯᱁࡛ࢢࣥࢸ࣮࣑ࠊࡣ㞟࡚ࡗࡲỴ୍ࠋࡿࡵ⯡⡿ࡀ 125FCFA/ࠊ㤶⡿ࡀ 132FCFA/
࡛ࠊࡓࡲࠋࡿ࠶ಶே࡛౯᱁΅ࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆሙྜࠋࡿ࠶ࡀ
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㠃ㄯ࣭どᐹ᪥ 2013ᖺ11᭶2᪥(ᅵ) 1215ศ 㹼 1345ศ
㠃ㄯඛ Coumba Nor Thiam ⢭⡿ᕤሙ

㠃ㄯ⪅ ඛ᪉㸸Coumba Nor Thiam⢭⡿ᕤሙ⫋ဨ

ᙜ᪉㸸◁ᓮ⫋ဨ୕ࠊ㒊ᅋဨࠊ㧗ᅋဨࠊ⚄ᒣᑓ㛛ᐙࠊ㔝⏣ᑓ㛛ᐙࠊ

ྩᓥᑓ㛛ᐙࠊ㛗ᓥᅋဨࠊMs. Bambara 
࣭ᮏᕤሙࡣ 1987 ᖺᴗࠋࡓࡋᙜึࡣ GIE 2007ࠊࡀࡓࡗࡔ ᖺ♫⤌⧊ࠋࡓࡗ࡞⌧ᅾ

7,000haࠋࡿ࠸࡚ࡗ⾜ࢆ࡛ࡲࢢࣥࢸࢣ࣮࣐ࠊຍᕤࠊ⏘⏕ࠊࡣ ࡚ࡗྲྀ࠸㈙ࢆ≀⏘⏕ࡢ⏣ࡢ

1,000haࠊࡾ࠾ ࡢࡾṧࠊႠ࡛┤ࡣ 6,000ha ࣅ࣭ࢹࡽࢼ࢞ࢲࡣ ࠋࡿ࠶ዎ⣙㎰ᐙ࡛ࡢ࡛ࡲࢤࢳ

࣭⢭⡿ࡢ㈍㔞ࡣᖺ㛫 6,500 㸦JICAࣥࢺ ࡚ࡋቑຍࡀ࠸࡞࠸ฟ࡚ࡀᏐᩘࡔࡲࡣᶵᮦタ⨨ᚋࡢ

ࡣ㏆ᖺ࡛ࠊ㸧࡛ࡿ࠸ WFP 2004ࠋࡿ࠸࡚ࡋቑຍࡀ㉎ධࡢ ᖺࡣ 300 2012ࠊࡀࡓࡗࡔࣥࢺ
ᖺࡣࡽ 800 ࡢࡅྥ࣐ࣜධᮐ࡛ࡣᖺࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡗࡽࡶ࡚ࡋ௨ୖ㉎ධࣥࢺ 2,140 ࣥࢺ

ࠊࣜࡣ௨እࢀࡑࠋࡓࡋὀཷࢆ ᭶㛫ࡀฎ⌮ᕤሙࣅ࢟࢘ࢺࢧࡿ࠶࣮ࣝࢺࣕࢩ 50㹼100 ࣥࢺ

㉎ධࠋࡿࢀࡃ࡚ࡋ

࣭JICA 1997ࠊࡃ㛗ࡣ༠ຊࡢᮏᕤሙࡢ ᖺࡢࡑࠋࡿ࠸࡚࠸⥆ࡽᖺࡢึ᭱ᶵᲔࡸ㑅ูᶵ

ࡣ௨๓࡛ࡆ࠾ࡢᶵᮦࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋᅇᑟධࠋࡓࡗࡽࡶ࡚ࡋᑟධࢆ 2 ✀㢮ࡋศ㢮࡛ࡁ

4ࠊࡀࡢࡓࡗ࡞ ✀㢮ศ㢮࡛ࠊ࡚ࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁ㉁ࠊୖྥࡢ㢳ᐈ‶㊊ᗘࡀ࡞ࡘ᪼ୖࡢ

సᴗࠊࡓࡲࠋࡿ࠸࡚ࡋቑຍࡶ㢳ᐈࠊࡋୖྥࡶதຊ➇ࠊࡾࡼࡇࡓࡗࡀୖࡀ㉁ࠋࡿ࠸࡚ࡗ

ຠ⋡ࡢຠ⋡ࠊࡾ࠾࡚ࡗࡀ⧄௨๓࠸▷ࡾࡼ㛫࡛ከࡢࡃ㔞ࢆฎ⌮࡛ࡲࠋࡓࡗ࡞࠺ࡼࡿࡁ

ࡣ௨๓ࠊ࡛ࡇࡓ࠼ቑࡀ㢳ᐈࠊࡓ 1 ᪥ 8 㛫⢭⡿ᶵࢆ✌ാࠊࡀࡢࡓ࠸࡚ࡏࡉ⌧ᅾࡣ 16 

㛫ࡶ✌ാࠋࡿ࠸࡚ࡏࡉ⢭⡿ࡢ㈙ࡾྲྀ࠸౯᱁≉ࡣኚࠋ࠸࡞ࡀ

࣭ᮏ⢭⡿ᕤሙࡢ⣡⬟ຊࡣ 115,000 ⿄㸦80 /⿄㸧࡛ࠋࡿ࠶

6࣭,000ha ࠊ⏝㈝ࡢ₅℺ࠊࡳࡶ✀ࠊᩱ⫧ࠊࡋዎ⣙㎰ᐙࡵࡌࡣࡢᖺࠊࡣ࡚࠸ࡘዎ⣙㎰ᐙࡢ

ᅵᆅࡢ⪔సࠊ⡿⿄ࡸ⡿ࡢ㍺㏦㈝ࢆᕤሙࡀ㈇ᢸࡢࡑࠊࡋ㔠㢠ࢆ⡿ࡢ㈙ࡾྲྀ࠸౯᱁ࡽᕪࡋᘬ

ࡣ౯᱁ࡾྲྀ࠸㈙ࠊࡣሙྜࡢᖺࠋࡿࡍタᐃࢆዎ⣙౯᱁࡚࠸ 120FCFA/ࠋࡓࡗࡔዎ⣙㎰ᐙ

ࠋࡿࡍዎ⣙࡛ୖࡓࡋᐇᆅ࡛ㄪᰝࢆ࡞࠸࡞ࡀ㈇മࠊసேᩘ⪓ࠊࡉᗈࡢᅵᆅࡿࡍᡤ᭷ࠊࡣ

࣭༑ศ࡞✭ࠊࡃ࡞ࡀᕤሙୖグࢆ⏝㈝ࡢᨭᡶࡢࡅࡔࡿ࠼✭࠸࡞ࡀ㎰ᐙࠊࡣ࡚࠸ࡘ㎰

Ẹࡢᡤ᭷ࡿࡍᅵᆅ୍ࡢ㒊ࢆᢸಖࡢࡑࠊࡾᅵᆅ࡛ᕤሙࡢዎ⣙ࡿࡍ㎰Ẹࡀసࠊ࠸⾜ࢆ㎰

ᐙᑐ࡚ࡋᕤሙࡀ㈇ᢸࡓࡋ㔠㢠ࡀ✭࡛ᨵಟ࡛ࡓࡁⅬ࡛ᅵᆅࢆ㏉༷ྠࠊࡓࡲࠋࡿࡍ

ࠋ࠺⾜ࡶᅵᆅ࡛ᢏ⾡ᣦᑟࡢࡾṧ࠺ࡼࡿࡁ࡛ࡀ⏘⏕ࢇࡕࡁࡶᚋࡀ㎰Ẹࡢࡑ

6࣭,000ha ࠊྛࡣ࡚࠸ࡘࡿ࠸࡚ࢀࢃ⾜ࡀసࢇࡕࡁ࡛ ࣮ࣥࢰ 2 ேࡘࡎ௦⾲⪅࡚࠸ࡀ

ࠋࡿ࠸࡚ࡏࡉࢆࢢࣥࣜࢱࢽࣔ
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６．プロジェクト実施体制図
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 ᇳ⾜㒊㑅ᣲࣥ࢜ࢽࣘ�2�

���� ᖺ � ᭶ �� ᪥ࣥ࢜ࢽࣘᇳ⾜㒊᭦᪂㑅ᣲࢆ㛤ദࣅࢹࠊࡾ࡞ࡇࡿࡍᮧࢤࢳࡧࡼ࠾ᮧࠊࡣ

ᙜ᪥ࣥ࢜ࢽ࡛ࣘࡲᵓᡂဨࢀࡒࢀࡑࠊ࡚ࡋ �� ࡧࡼ࠾ᛶ⏨ࡢྡ ࠊࣘࡋ㑅ฟࢆዪᛶࡢྡ� ᇳࣥ࢜ࢽ

⾜㒊ࡢࡇࡣ୰ࡽ㑅ฟࡀࡇࡿࢀࡉỴࠋࡓࡗࡲ㑅ᣲ6$ࠊࡣ(' ࡚ࢀࡉグ㍕ዎ⣙᭩ࡢࣥ࢜ࢽࣘ

ࡣᇳ⾜㒊ࣥ࢜ࢽࣘࠕࠊࡿ࠸ �ᖺ �ᅇ᭦᪂࠺࠸ࠖࡿࡍ㡯ᇶ࡙ࠊࡀࡿ࠶࡛ࡢࡶࡿࢀࢃ⾜ࡁ����

ᖺࣥ࢜ࢽࣘࡢ⤖ᡂ௨᮶ࠊ⌧ᇳ⾜㒊୍ࡣᗘࡶ᭦᪂ࠋ࠸࡞࠸࡚ࢀࡉ�᭶ �� ᪥ࡢ㆟࡛6$ࠊࡣ(' ࢼ࢞ࢲ

┴ົᡤࡀ㆟㛗ࠊࡵົࢆỴ㑅ᢞ⚊ࢀࡘࡶ࡛ࡲ㎸ࡴ㑅ᣲࠊࡀࡓࡗ࡞᪂ᇳ⾜㒊ࢆタ❧ࡣࡿࡍ⮳

 ࠋࡓࡗ࡞ࡽ

 ⨨タࡢ�DG KRF FRPPLWWHH�ጤဨู≉⌮⟶ࣥ࢜ࢽᆅ༊ࣘࢤࢳ࣭ࣅࢹ �3�

���� ᖺ � ᭶ࠊෆົ┬ࡢᣦᑟࡢୗࠊ���� ᖺ � ᭶ᮎࡢ࡛ࡲ㝈⤌⧊ࣥ࢜ࢽ࡚ࣘࡋ⟶⌮≉ูጤဨ

�DG KRF FRPPLWWHH�ࡀⓎ㊊ࠋࡓࡋጤဨタ❧ᙜࣥ࢜ࢽࣘࠊ⥲࡚᪂ࣥ࢜ࢽࣘ࡞ࡓ௦⾲⪅ࡀ㑅

ฟࠊࢀࡉጤဨࡢάືࡣ ���� ᖺ �� ᭶⤊ࡿࡍィ⏬࡛ࠊࡀࡓࡗ࠶ᚋ㏙ࡢ㏻ྠࠊࡾጤဨࡢタ⨨

ᮇ㛫ࡀ‶ࡿ࡞ ���� ᖺ � ᭶ᮎ࡛ࡲၥ㢟ࢆゎỴࠋࡓࡗ࡞ࡽ⮳ࡣࡿࡍ 

�4� 3$35,=  ᨭࡓࡅྥṇᖖࣥ࢜ࢽࣘࡿࡼ

ࢽࣘࠋࡓࡁ࡚ࡋ⌮⟶㐠㌿࣭⥔ᣢඖⓗ୍ࡀࣥ࢜ࢽࣘࡣ₅Ỉタ࣭⢭⡿タ℺ࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ

=,3$35ࠊࡽࡇࡿ࡞ᚲせࡀࡋ┤ぢࡢỈ⟶⌮ไᗘయࠊ࠺కゎయࣥ࢜ ࡣ �� ᭶ �� ᪥ྠࠊᆅ༊

⟭ணࡿࡍせ⌮⟶ᣢ⥔ࡢỈタࠊ୰࡛ࡢࡑࠋࡓࡋ㛤ദࢆࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࡋᣍ㞟ࢆ⪅₅ᢸᙜ℺ࡢ

ᇳ⾜ࡀᅔ㞴࡞≧ἣࡀࡇࡿ࠶᫂ࠋࡓࡗ࡞ࡽ 

ࠊࣘࡓࡲ ࠋࡓࢀࡉᠱᛕࡀධపୗࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡾࡶ⢭⡿ຍᕤ࣭㈍ࡓࡁ࡚ࡗᢸࡀࣥ࢜ࢽ

����ࠊⓗ┠ࢆ࣒ࣛࢢࣟࣉᢏ⾡⛣㌿ࡢస⦅ㄪᰝ✄ࣝ࢞ࢿࢭ ᖺ౪ࡓࢀࡉ⢭⡿ᶵࡢࡇࠊࡣΰ

 ࠋࡿ࠸ࡎࡁ࡛ࡀㄪ㐩ࡢ㒊ရࡢ⏝⧋ಟࠊࢀࡉṆࡀ୰࡛㐠㌿ࡢ

6$(' ࡿࢀࡉゎᩓࡀጤဨู≉ࡣ ���� ᖺ �᭶ᮎࣥ࢜ࢽ࡛ࣘࡲᇳ⾜㒊㑅ᣲࢆᐇ⌧3$35ࠊࡃࡍ,=
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㛫ࣞࡢ࣮ࣗࣅ๓ᡴࢆࡏࢃྜࡕ┠ⓗ 6$(' ')6$ࠊ㝿ࡓࡋゼၥࢆ ⥲ࠊࡾࡼ≉ูጤဨࡢ⟶⌮

ୗ࡛ࠊ� ᭶ᮎࡣ࡛ࡲ㑅ᣲࡀᇳࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࢀࢃ⾜ࡾᆅ༊ࡢ᪂ᇳ⾜㒊ࡀ㑅ฟࡿࢀࡉணᐃࡢㄝ᫂

 ࠋࡓࡗ࠶ࡀ

���� ᖺ � ᭶ᐇࡓࢀࡉ୰㛫ࣞࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊࡣ࡛࣮ࣗࣅᆅ༊ࡢάື㐜ᘏࡀၥ㢟ࠊࡀࡓࡗ࡞ṇ

ᖖࡓࡅྥດຊ0'3ࠊࡽࡇࡿ࠸࡚ࢀࢃ⾜ࡀ  ࠋࡓࡗ࡞ࢀࢃ⾜ࡣಟṇ࡞ࡁࡢ

⥆⥅ࡣᢏ⾡ᣦᑟ࣭ࣉࢵࣙࢩࢡ࣮࣡ࡿಀ⌮⟶₅Ỉ℺ࠊ࡚࠼ຍࢢࣥࣜࢱࢽస࣭Ⴀ㎰ࣔ✄ࠊࡓࡲ

 ࠋࡓࢀࡉᐇࡾணᐃ㏻ࡣᑟධࡢ⢭⡿㑅ูᶵࡧࡼ࠾ᢏ⾡⛣㌿ࡓࡅྥ⢭⡿ရ㉁ྥୖࠊࡽࡉࠋࡓࢀࡉ

᪉ࠊ㈈ົ⟶⌮㠃࡛ࡢᨭ࣭ᣦᑟ₅℺ࡣタࠊ⢭⡿タࡢ㐠Ⴀ୍ࢆᡭࣥ࢜ࢽࣘࡓࡁ࡚ࡗྖ

 ࠋࡓࢀࡉࡃ࡞వࢆࡢάືࠊࡾ࡞ᅾࡀ

�5� &1&$6 ࠺క㈨୰᩿⼥ࡢ 3సᮇࡢస᩿ᛕ 

���� ᖺ � ᭶ �� ᪥ࣥ࢜ࢽࣘᇳ⾜㒊ࡢ㑅ᣲࣅࢹࠊࢀࢃ⾜ࡀᮧ࣭ࢤࢳᮧࡢࢀࡒࢀࡑࡢฟ㌟ೃ⿵ࡢ

Ỵ㑅ᢞ⚊ࠊࡀࡓࡗ࡞Ỵ╔ࠊࡎࡏ�� ᪥ᗘ㑅ᣲࡀᣍ㞟ࡀࡓࢀࡉᗘࡢὶࠋࡓࡗ࡞ 

㎰Ẹࡢከᩘࡀࢀࡒࢀࡑࡣᡤᒓࡿࡍ *,(㸦⤒῭┈ࣉ࣮ࣝࢢ㸧ࡣ࠸ࡿ࠶ 69㸦㎰ᮧᆅ༊⤌ྜ㸧ࢆ

㏻࡚ࡌ &1&$6 ࣮ࣟࣥㄪ㐩ᑾຊࠊࡀࡓࡋ⤖ᒁࠊ�᭶ �� ᪥Ⅼ࡛ ���� ᖺ㞵Ꮨసࡢస᩿ࢆࡅᛕࠊࡋ

㎰Ẹࡢࡑࡣࡕࡓ᪨ࢆ 6$('  ࠋࡓࡋ▱㏻

௨ୖࠊࡾࡼ㎰Ẹࠊࡣࡕࡓ���� ᖺ㞵Ꮨసࠊ���� ᖺᏘసࠊ���� ᖺ㞵Ꮨసࡢ � సᮇࡢస᩿ࢆࡅ

ᛕࢆࡿࡊࡏᚓ࠸࡞⤖ᯝࠋࡓࡗ࡞ 

�6� 2013 ᖺᏘసࡿࡅ࠾స㛤 

���� ᖺ � ᭶㛤ጞࡿࢀࡉᏘసࢆ๓ࢤࢳ࣭ࣅࢹࠊᆅ༊ࡢ *,(�69 ࡣ 6$(' ᬑཬဨࡢᨭࢆᚓ࡚

㈨㔠ㄪ㐩ᑾຊࡢࡑࠋࡓࡋ⤖ᯝࢤࢳࠊᆅ༊ࡢ � 69 ࡀ &1&$6 ࡿṧࠊ࣮ࣥࣟ � 69�*,( ㈓┦ࠊࡀ

⼥㈨⤌⧊�0(&�᭱ࡢᡭ࡛ࡿ࠶ ࣅ࣭ࢹࠋࡓࡋỴᐃࡀࡇࡿᚓࢆ㈨⼥ࡽ06& ࠊྛࡣᆅ༊࡛ࢤࢳ *,(�69 

ࡾ࡞ᘬᙺ≌ࡀ �సᮇࡾసࡀࡅ㛤ࠋࡓࢀࡉ 

2� 2013 ᖺᏘస≦⌧ࡢᠱ 

�1� 2013 ᖺᏘసࡢ⼥㈨ෆヂ 

ࡣࣥ࢜ࢽࣘࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹ � ⧊⤌㎰Ẹࡓࢀࡉศࢺࢵࢽࣘ *,(�69 ࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉᵓᡂࡾࡼ

����ࠊἣୗ≦ࡢᅾࣥ࢜ࢽࣘ ᖺᏘస�69),* ྛࠊࡣ ࡛ࡲ⢄㈍ࡽࡅస࡚ࡗ࡞㐠Ⴀẕయࡀ

 ࠋࡓࢀࡉᐇࡀ

� *,(�69 � 7LJXHWWH 69ࠊࡕ࠺ࡢ ࡧࡼ࠾ 69 7LJXHWWH � ࡢ � 69 ⟭⢭ࢆ㈇മࡢ㐣ཤࠊࡣ࡚࠸ࡘ

$6&1&ࠊࡽࡇࡓࡋ ࡢࠋࡓࡁ࡛ࡀࡇࡿࡅཷࢆ㈨⼥ࡢࡽ � *,(�69 ࡚ࡋᑐ &1&$6 ⏦㈨⼥ࡣ

ㄳ06&ࠊࡎࡏ⌮ཷࢆ  ࠋࡓࡗ࡞ࡇࡿࡅཷࢆ㈨⼥ࡢࡽ

ྛ *,(�69 ⾲ࡢḟ㡫ࡣෆヂࡢ㏉῭㢠ࠊ㈨㢠⼥ࠊ✚స㠃ࠊ㎰Ẹᩘࡢ  ࠋࡿ࠶࡛ࡾ࠾ࡍ♧�

－ 68 －



 

 
 

⾲ 1 2013 ᖺᏘసࡢ *,(�69 ูෆヂ 
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 ��QR�ࣉ

㎰࣮ࣂ࣓ࣥ
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⼥㈨㢠 

�����)&)$� 

㏉῭㢠 

�����)&)$� 

㈨㔠※ 

69 7LJXHWWH � � �� ����� ������ ������ &1&$6 

69 7LJXHWWH � � �� ����� ������ ������ &1&$6 

69 7LJXHWWH � � �� ����� ������ ������ &06 

*,( 69 'HEL � � �� ����� ������ ������ &06 

*,( 69 'HEL �& � �� ���� ������ ������ &06 

*,( 69 'HEL �% � �� ���� ������ ������ &06 

*,( 69 'HEL �$ � �� ���� ������ ������ &06 

*,( 69 'HEL �$ � �� ����� ������ ������ &06 

*,( 'HEL �% � �� ���� ������ ������ &06 

ᑠィ�&1&$6� �� ��� ����� ������ �������  

ᑠィ�&06� �� ��� ����� ������� �������  

ྜィ �� ��� ����� ������� �������  

ὀ㸸㏉῭㢠ࡣ⼥㈨㢠ᜥࢆຍࡓ࠼㢠 

㎰Ẹࡢ㏉῭⩏ົ$6&1&ࠊࡣ ࡧࡼ࠾ &06 ࡣ౯᱁⪅⏘⏕ࡢ⢄ࠋࡿࡍ࡛ࡇࡿࡵ⣡ࢆ⢄ ��� 

)&)$�NJ ㏉῭⥲㢠ࠊࡽࡇࡿ࠶࡛ �����������)&)$ ⢄ࡣ �����  ࠋࡿࡍᙜ┦ࣥࢺ

6$(' ����ࠊࡤࢀࡼ ᖺᏘసࡢᖹᆒ㔞ࡣ � WRQ�KD ࡣ⢄⏕⏘㔞ࡢᆅ༊యࠊࡽࡇࡿ࠶࡛

����� ⣙ࡢ✭⢄ࡣ㎰Ẹࠊࢀࡉ⟭ヨࣥࢺ ࡣ㎰Ẹࡽࡉࠋࡿ࡞⟭ィࡓࡋᙜ῭㏉࣮ࣥࣟࢆ���

✭⢄ࡢ ���㹼ࢆ���✭సᴗࢆࢪ࣮ࣕࢳࢫࣅ࣮ࢧࡢ㈇ᢸࠋࡿ࠸࡚ࡋ㸦౫↛ࠊ࡚ࡋᦆ┈ศᒱⅬࡀ

⢄⟬࡛ � 㹼� WRQ�KD  㸧ࠋࡿ࠶‽Ỉ࠸㧗࠺࠸

�2� స㛤ጞࡢ㐜ࢀక࠺ၥ㢟 

ࡣᆅ༊࡛ࢤࢳ࣭ࣅࢹ �ရ✀ࡀసࠊࡾ࠾࡚ࢀࡉసᮇ㛫ࡣᴫࡡ ��� ᪥㛫ゝ࣭ࣅࢹࠋࡿ࠸࡚ࢀࢃ

ᖺ࡚࠸⏝ࢆ✀ရࡽࢀࡇࡣᆅ༊࡛ࢤࢳ �సࡀసࡢࠎྛࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉసᮇࡣୗグࠋࡿ࠶࡛ࡾ࠾ࡢ 

Ꮨస㸸✀ �᭶㹼✭ �᭶㸦�᭶㹼�᭶ࡣ㞵ኳࡀከ࠸㸧 

㞵Ꮨస㸸✀ �᭶㹼✭ �� ᭶ 

���� ᖺᏘస࡛06&ࠊࡣ �ࠊࡃ㐜ࡾࡼᖹᖺࡀ㛤ጞࡅసࠊࡋせࢆ㛫΅ࡢ ᭶ �� ᪥㹼� ᭶

� ᪥✀㸦ࢤࢳ࣭ࣅࢹᆅ༊࡛ࡣ┤✄స୍ࡀ⯡ⓗ㸧ࠊࡵࡓࡢࡇࠋࡓࢀࡉ✭ᮇࡀ � ᭶ࢀࡎ

㎸ࠊࡳ✭సᴗ࣭✭ᚋฎ⌮సᴗࡀ㝆㞵ࡢᙳ㡪ࡢࡑࠋࡓࡅཷࢆ⤖ᯝ୍ࠊ㒊ࡢỈ⏣࡛ࠊࡣ⢄ࡢ⇱

 ࠋࡿ࠸࡚ࡌ⏕ࡀရ㉁ຎࡢ⢄ࠊࡎ࠼⾜༑ศࡀ

06&ࠊࡓࡲ ࡧࡼ࠾ &1&$6 ࡿࡍ༷⪅つᶍ⢭⡿ᴗࡢ࣮ࣝࢺࣕࢩᅾࣜࢆ⢄ࡢᆅ༊ࢤࢳ࣭ࣅࢹࡣ

ィ⏬࡛ࠊࡀࡿ࠶ရ㉁ຎకࠊ࠺㈙ࡆୖ࠸ᣄྰ࠸࡞ࡣ࡛ࡢࡿࡌ⏕ࡀᠱᛕࠋࡿ࠸࡚ࢀࡉ 

����ࠊࡽࡇ࠸࡞࠸࡚ࡋࡔࡲ࠸ࡀ῭㏉࣮ࣥࣟࡢᏘసࠊࡓࡲ ᖺ㞵Ꮨస⏝࣮ࣟࣥࡢㄪ㐩ࡀ

����ࠊࡎࡁ࡛ ᖺ㞵Ꮨసࡢసࡣࡅぢ㏦ࠋࡓࢀࡽ� సᮇࡾࡪసࡀࡅ㛤ࠊࡢࡢࡶࡓࢀࡉᣢ⥆ᛶ

')6$ࠊࡁ⥆ࡁᘬࠊࡾ࠶ἣ≦ࡠ࠼ゝࡣ㛤ࡿ࠶  ࠋࡿ࠶ᚲせ࡛ࡀᨭࡢㄪ㐩࣮ࣥࣟࡿࡼ
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